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Korte inhoud

 

 

 

Een Virgin River-verhaal

 

De weg vooruit

ROBYN CARR

 

Wat Katie Malone betreft, is het tijd voor een frisse start. Na een akelige periode, waarin zij en haar twee zoontjes gevaar liepen door de rechtszaak van haar broer, is het niet langer nodig om teruggetrokken te leven in Vermont. Ze kunnen terug naar Californië! En dus pakken zij en haar jongens hun spullen en vertrekken ze richting Virgin River. 

 

Uiteindelijk verloopt hun reis niet zonder problemen, want ze komt – midden in de bergen, en natuurlijk in de stromende regen – met een platte band stil te staan. Gelukkig arriveert er hulp in de vorm van een groepje bikers. Wanneer een van hen zijn helm afzet en ze in een paar prachtige helblauwe ogen kijkt, is ze even verward. Is dat niet Dylan Childress, een acteur die vooral bekendstaat als Hollywoods bad boy? Hij ziet er lekker uit, maar hij lijkt haar totaal ongeschikt voor de nieuwe start die ze in gedachten heeft.

 

Dylan is onder de indruk van Katie. Toch weet hij meteen dat hij nooit iets met haar zal beginnen. Ze heeft twee zoontjes, en een gezin is nu eenmaal niet aan hem besteed, dat zit niet in zijn DNA. Nee, hij zal Virgin River verlaten zoals hij gekomen is – als vrijgezel!
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Robyn Carr schreef nog veel meer verhalen die zich afspelen in Virgin River. Hieronder vindt u een overzicht van alle titels. 
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Hoofdstuk 1

 

 

 

Katie Malone had haar baan opgezegd en haar huisje in Vermont leeggeruimd. Ze had een paar moeilijke jaren achter de rug, en de afgelopen maanden waarin ze gescheiden was geweest van Conner, haar enige familielid, waren afschuwelijk geweest. Ze had zich zo alleen gevoeld dat het weinig had gescheeld of ze had zich bij een online datingservice aangemeld.

Het keerpunt was gekomen toen ze hoge verwachtingen begon te koesteren over een romantische relatie met haar baas, de zachtaardigste kindertandarts ooit, ondanks het feit dat hij haar nog nooit had gezoend. En driemaal raden waarom… Hij was gay. Logisch dus dat hij dat niet had gedaan. Zij was wel de láátste die hij wilde zoenen. Ze vond het hoog tijd om zich niet meer druk te maken om mannen, en haar onafhankelijke geest een oppepper te geven door naar Californië terug te keren.

Een van haar vijf jaar oude tweelingzoontjes, Andy, zei bovendien iets wat keihard aankwam en wat haar deed beseffen dat haar gezin echt toe was aan een nieuwe start.

Toen ze een verhuisdoos aan het inpakken was, die ze per koerier naar Californië zou laten versturen, vroeg hij: ‘Moeten we weer in het donker verhuizen?’

Verbijsterd was ze, sprakeloos. Terwijl zij zich alleen maar druk had gemaakt om zoenen en eenzaamheid, waren haar knulletjes bang geweest om weer als een dief in de nacht naar een of andere vreemde, onbekende bestemming te moeten vluchten. Naar een plek die nog verder verwijderd was van familie dan waar ze zich nu bevonden.

‘Nee hoor, schatje!’ Ze drukte haar zoontje stevig tegen zich aan. ‘Ik neem jou en Mitch mee naar oom Conner.’

Mitch, de andere helft van de vijf jaar oude identieke tweeling, hoorde dit en kwam meteen aangerend. ‘Oom Conner?’ vroeg hij.

‘Ja.’ Plots had ze helder in beeld wat haar te doen stond. Ze moest haar familie samenbrengen, ervoor zorgen dat haar zoontjes zich veilig en beschermd voelden. ‘Maar eerst maken we een omweggetje. Wat dachten jullie van Disney World?’

‘Hiep hoi!’ en ‘Hoera!’ juichten ze, op en neer springend van blijdschap, waarna ze dit heuglijke feit rollend over de vloer vierden en met een stoeipartijtje afrondden. Zoals altijd.

Hoofdschuddend keek ze het even aan. Vervolgens ging ze verder met inpakken.

Afgelopen winter had haar broer iets afschuwelijks meegemaakt, wat een hoop ellende in de familie had veroorzaakt. Achter het familiebedrijf, een doe-het-zelfzaak, was een man vermoord, en Conner had onmiddellijk de politie gebeld. Daarmee was hij de enige getuige in een moordzaak waar de doodstraf op stond. Kort nadat de arrestatie was verricht, was de winkel in de as gelegd en had men een dreigement op zijn voicemail achtergelaten. Voldoende reden dus voor de officier van justitie om te bepalen dat het in het belang van de familie was om hen van elkaar te scheiden. Voor hun eigen veiligheid waren Katie en de jongens heimelijk naar Vermont vertrokken – zo ver mogelijk verwijderd van Sacramento zonder het land te hoeven verlaten – terwijl Conner zich schuilhield in een bergstadje in Noord-Californië.

Maar het was nu allemaal achter de rug. De verdachte in de moordzaak was vermoord voordat hij terecht had kunnen staan, Conner was niet langer getuige en de familie liep geen gevaar meer. De tijd was aangebroken om het gebeurde te verwerken en de familiebanden aan te halen. Conner had in Virgin River een vrouw ontmoet van wie hij was gaan houden, Leslie. Hij begon zich in het stadje thuis te voelen en wilde er met haar een bestaan opbouwen.

Katie zou het leuk hebben gevonden om haar broer te verrassen, maar lang geleden hadden ze er een gewoonte van gemaakt elkaar iedere dag te bellen. Conner, die voor de jongens het dichtst in de buurt kwam van een vader, sprak om de dag eventjes met hen. Dus ze zou haar reisplannen onmogelijk geheim hebben kunnen houden. Al zou Conner niets vermoeden, de jongens hadden het hem vast allemaal verteld.

‘Het is bijna zomer,’ zei ze tegen Conner. ‘Bijna juni, en nu er geen dreiging meer is, zijn we allemaal vrij om te gaan en te staan waar we willen. Ik moet de jongens op een of andere manier weer een stabiel leven geven. Ze hebben je nodig, Conner. Als je het goed vindt, zou ik de zomer graag in Virgin River met jou doorbrengen. Natuurlijk huur ik een eigen huis, maar de jongens moeten bij jou in de buurt zijn, vind ik.’

‘Ik haal je op,’ bood hij onmiddellijk aan.

‘Nee,’ zei ze gedecideerd. ‘Ik houd eerst een korte vakantie met de jongens, alleen wij drietjes. Dat hebben we wel verdiend. We gaan een paar dagen naar Disney World. Vandaar uit laat ik de auto transporteren en vliegen we zelf naar Sacramento. Dan rijden we naar Virgin River – een rit van maar een paar uur. En ik ben dol op toeristische routes.’

‘Dan haal ik je in Sacramento op,’ zei hij.

Ze haalde even diep adem. Zijn al veel te grote bezorgdheid om haar was na de dood van hun ouders alleen maar toegenomen. Ze kon altijd op hem rekenen en hield daarom zielsveel van hem, maar hij was soms wat bazig, en zo nu en dan moest ze hem streng aanpakken. ‘Nee, ik ben geen kind meer. Ik ben tweeëndertig en kan heel goed mijn eigen boontjes doppen. Bovendien wil ik wat tijd met mijn kinderen doorbrengen. Sinds de verhuizing hebben ze in onzekerheid geleefd, en we kunnen wel een verzetje gebruiken.’

‘Maar ik wil alleen maar helpen,’ zei hij.

‘Daarom vind ik je ook zo’n schat. Toch ga ik dit op mijn manier doen.’

‘Al goed, ik begrijp het.’

Gaf hij het op? Ze was eventjes sprakeloos van verbazing. ‘Wow,’ zei ze ten slotte. ‘Wie ben jij? En wat heb je met mijn grote broer gedaan?’

‘Heel grappig.’

‘Hoewel ik het grootst mogelijke respect voor je heb, verdient Leslie al mijn ontzag voor deze verandering. Zeg haar maar dat ik haar heel dankbaar ben.’

 

Toen Katie in maart naar Vermont was gevlucht, had ze de MPV met het kenteken dat haar kon identificeren, achtergelaten. Die moest verkocht worden, en Conner had geregeld dat er een recent model Lincoln SUV voor haar klaar zou staan in Vermont – een gigant van een voertuig waarmee ze nauwelijks kon parkeren. Zoals iedere mama met achterbankkinderen zou hebben gedaan, had ze getreurd om haar lichte en gemakkelijk te besturen MPV, die had aangevoeld als een verlengstuk van haar lichaam. Toch was ze al snel begonnen van haar grote benzine slurpende monster te houden. Onaantastbaar, over alles en iedereen heen kijkend, voelde ze zich de koningin van de weg.

Ze verheugde zich op de rit. Het gaf haar de tijd om na te denken, om haar mogelijkheden tegen elkaar af te wegen. De kilometers aan je voorbij zien schieten via de achteruitkijkspiegel was bovendien een goede manier om het verleden achter je te laten en een nieuwe toekomst te omarmen.

Er was niet veel tijd voor nodig om uit de stad te vertrekken. Ze had een koeriersbedrijf opdracht gegeven de verhuisdozen op maandag op te halen, de school gebeld met het verzoek de kleuterschoolgegevens van de jongens te scannen en ze naar haar te mailen. Verder had ze de verhuurder uitgenodigd om de staat van het huis op te nemen en haar buurvrouw gevraagd even langs te komen om de bederfelijke levensmiddelen mee te nemen, omdat ze die anders zou moeten weggooien. Ook had ze geregeld dat de auto in Orlando werd opgehaald om naar Sacramento overgebracht te worden terwijl de jongens en zij een paar dagen in Disney doorbrachten. Ze pakte niet alleen kleren in, maar ook de koelbox, een picknickmand en haar róze gereedschapsriem – een cadeau van haar overleden echtgenoot, Charlie – die ze overal mee naartoe nam. Gewapend met draagbare dvd-spelers en films, tablets en opladers laadde ze haar reuzen-SUV en begaven ze zich zuidwaarts.

Een tijdje verliep alles naar wens, maar na een paar uur werden de jongens ongedurig, begonnen ze te kibbelden en te zeuren. Katie stopte omdat een van hen moest plassen; de andere hoefde niet. Een kwartiertje later moest ze weer stoppen, nu voor de andere. Om de paar uur pauzeerden ze bij een rustplaats, waar ze wat aten en ze de jongens liet rennen om ze moe te maken. De enige die echter moe werd, was zijzelf. Ze repareerde een slecht functionerende dvd-speler, flanste wat snacks in elkaar, zette ze weer in de auto en reed door.

Hoe deden ouders dit soort dingen tien, twintig, dertig jaar geleden, zonder draagbare dvd-spelers en computerspelletjes, vroeg ze zich af. Hoe deden ze dat zonder auto’s met de omvang van een kleine vrachtwagen en voorzien van uitklapbare consoles voor spelletjes en versnaperingen? Zonder auto’s die, als ware cruiseschepen, afzonderlijke verwarmings- en aircothermostaten hadden? Hoe redde de pioniermama zich? Hadden ze toen eigenlijk al ducttape? Vast niet.

De meeste vrouwen zouden op momenten als deze zwelgen in zelfmedelijden omdat ze het allemaal in hun eentje moesten zien te rooien met deze aandacht trekkende, drukke jongetjes. Zo niet Katie. Zij was uit ander hout gesneden. Ze had een hekel aan zelfmedelijden, hoewel ze wel wenste dat Charlie hen kon zien, hen kon meemaken.

Op haar zesentwintigste had ze Charlie ontmoet en was met hem getrouwd. Ze hadden een romantische, toegewijde en hartstochtelijke relatie gehad, die te kort had geduurd. Hij was een Green Beret – Army Special Forces. Toen ze zwanger was van de jongens, was hij nog voor ze geboren waren op missie in Afghanistan gesneuveld.

Wat verlangde ze ernaar dat hij hen nu zou kennen! Als ze zich niet in de nesten werkten, waren ze zo leuk. Ze stelde zich voor dat ze op hun vader leken toen hij een kind was. In ieder geval leken ze fysiek op hem. Ze waren groot voor hun leeftijd, uitgelaten, wedijverend, slim, een beetje opvliegend en bezitterig. Maar aanhankelijk als ze allebei waren, hadden ze nog steeds regelmatig een stevige knuffel van hun moeder nodig. Verder waren ze stapel op dieren, zelfs op de allerkleinste. Als ze naar Disneys Bambi keken bijvoorbeeld, probeerden ze zich tevergeefs groot te houden. Als een van hen bang werd, sloeg de andere geruststellend een arm om hem heen en vice versa. Als ze gedwongen waren op elkaars lip te zitten, zoals op de achterbank van een auto, hadden ze behoefte aan ruimte. Als ze gedwongen uit elkaar werden gehaald, wilden ze juist bij elkaar zijn. Ze vroeg zich af of ze ooit apart zouden douchen.

En net zoals ze altijd op Charlie had gemopperd omdat hij de badkamerdeur nooit achter zich dichtdeed, verlangde ze nog steeds naar een ongestoord baddermomentje. Want wat ze ook deed, de jongens hadden in haar zeepbel gezeten vanaf het moment dat ze konden kruipen. De afgelopen vijf jaar had ze nauwelijks een bad zonder gezelschap kunnen nemen.

Haar leven was dus niet altijd even gemakkelijk. En dat van hen? Ze schenen niet te beseffen dat ze geen gewoon gezinsleven leidden – ze hadden een mama, weliswaar geen papa, maar ze hadden oom Conner. Ze liet hun foto’s van hun vader zien en vertelde iedere keer weer hoe vreselijk graag hij hen had willen zien. Maar toen was hij naar de hemel gegaan. Hij was een held die nu bij de engeltjes was…

Hoe dan ook, Disney World was een goed idee. Ze hadden het verdiend, allemaal.

 

Mickey Mouse had de jongens niet voldoende kunnen afmatten. De drie dagen en nachten in Disney World hadden hun eerder méér energie gegeven. De hele vlucht naar Sacramento waren ze onrustig, en omdat ze opgesloten hadden gezeten, renden ze als gekken heen en weer door de hotelkamer.

Direct na het ontbijt vertrokken ze naar Virgin River, alleen wat de panoramische rit ernaartoe betrof… Het weer was donker, grauw en regenachtig. Wat een domper! Ze had zich zo verheugd op het door Conner beschreven natuurschoon: de bergen, sequoia’s, steile kliffen en grazige valleien. Optimistisch als ze was, hoopte ze dat de grijze lucht de jongens slaperig zou maken.

Blijkbaar niet meteen.

‘Andy heeft Avatar, en het is mijn beurt om Avatar te kijken!’

‘Potverdomme, waarom heb ik er niet twee van gekocht,’ mompelde ze binnensmonds.

‘Iemand moet zijn mond met zeep spoelen,’ pruttelde Mitch de schoolmeester vanaf de achterbank.

Het was moeilijk voor te stellen wat ze te verduren zou hebben gehad als Charlie nog had geleefd. Geduld was voor hem géén schone zaak geweest, en hij had gevloekt als een ketter. Als hij zijn mond opendeed, bloosden de commando’s.

Zodoende had ze het liefst ‘Ik heb jullie verdomme op Disney getrakteerd, dus kijk samen naar die klotefilm!’ naar de achterbank geroepen, maar zei ze: ‘Als ik de auto moet stoppen om een eind te maken aan jullie gekibbel, gaat het héél erg lang duren voordat we bij oom Conner zijn! En dan gaan jullie direct naar bed!’

Echt, ze deden hun best, maar niet zonder een hoop gemopper, gewiebel en geschuif.

Zodra ze Highway 5 verliet en de smalle bochtige weg langs Clear Lake in sloeg, werd de rit linker. Soms zelfs knap angstig. Ze passeerde iets wat op een boothuisje of schuur leek, dat net van de weg af in het meer terecht was gekomen. Toen ze snelheid terugnam, zag ze echter dat het een camper was die van de weg was geslipt en te water was geraakt. Ze reed stapvoets, maar kon nergens parkeren. Gelukkig hoorde ze achter zich al de sirenes van politie en ambulances.

Aangekomen in Humboldt County nam ze de afslag naar de autoweg bij het kuststadje Fortuna en reed oostwaarts verder over Highway 36, de bergen in. Een mooie tweebaansweg, zo bleek, en naarmate ze hoger in de bergen kwam, werden de panorama’s adembenemend mooi. Gigantisch hoge bomen op de berghellingen reikten tot in de wolken, welige boerderijen, ranches en wijngaarden lagen verspreid over de valleien in de diepte. Ongehinderd van de vergezichten genieten was er echter niet bij: er waren geen vangrails en ook geen uitsparingen in de weg waar ze kon parkeren. En nog voor ze heel hoog de berg op was, bevond ze zich plots op een zigzagweg, die dan weer naar links, dan weer naar rechts afwisselend steeg of daalde. De bomen waren zo hoog dat ze het beetje nog aanwezige licht tegenhielden, en haar koplampen hadden in de regen weinig nut.

En toen gebeurde het. Ze voelde een schok, hoorde een knal. De grote auto zwenkte, maakte vervolgens slagzij naar links en ging toen van kadénk, kadénk, kadénk. Ze parkeerde zo ver mogelijk van de weg af, maar het was een heel kort recht stukje tussen twee bochten in, zodat de auto toch net iets over de weg uitstak. In zo’n situatie was haar uit zijn krachten gegroeide SUV een stuk minder praktisch.

‘In de auto blijven zitten,’ zei ze tegen de jongens. Vervolgens stapte ze zelf uit, voorzichtig, uitkijkend voor eventueel de bocht omkomend verkeer aan hun kant. Het regende gestaag, hoewel het water wel door de takken van de enorme dennenbomen en sequoia’s werd gefilterd. Toch hielden de dennennaalden haar niet droog.

Moet dit juni voorstellen, vroeg ze zich rillend van de kou af. In Sacramento was het zo warm geweest dat ze geen jacks of truien uit hun koffers had gehaald. Ze had geen rekening gehouden met de forse daling van de temperatuur in de bergen.

Ze hurkte, en leunend op de rechterhak van haar Uggs inspecteerde ze de trouweloze band. Zo lek als een mandje, het rubber gescheurd. Wat een toestand! Eén ding was zeker, rijden kon ze er niet meer mee. Ofschoon ze wist hoe ze een wiel moest verwisselen, pakte ze toch haar mobieltje uit de auto. Misschien waren ze al op steenworp afstand van Virgin River, dan kon Conner haar komen helpen.

Geen balkjes. Geen bereik. Geen hulp.

Dat verminderde haar opties dus aanzienlijk. Ze wierp een blik op de achterbank. ‘Mama moet een wiel verwisselen en ik wil dat jullie héél, héél stil in de auto blijven zitten. Géén beweging, oké?’

‘Waarom?’

‘Omdat ik de auto bij de lekke band moet opkrikken. Als jullie bewegen, kan de krik wegschieten, waardoor ik me misschien bezeer. Denken jullie dat je stil kunt blijven zitten? Echt heel stil?’

Met een ernstig toetje knikten ze van ja. Ze kon hen moeilijk uit de auto laten om te rennen in het bos of langs deze smalle autoweg. Ze sloot de SUV af, liep naar de achterkant en deed de klep omhoog. Ze moest er een paar koffers uithalen en de picknickmand opzijschuiven om de bodemplank te openen en de hoes van het reservewiel te verwijderen. Ze haalde de kruissleutel en krik tevoorschijn.

Het eerste wat ze moest doen, was meteen ook het moeilijkste voor een vrouw van haar afmetingen: het losdraaien van de moeren alvorens de auto op te krikken. Ze legde haar hele gewicht in de schaal, maar kreeg er geen beweging in, nog geen millimeter. In een situatie als deze kwam het slecht uit om een lichtgewicht van slechts een meter vijfenzestig te zijn. Ze gebruikte een voet om zich af te zetten, en beide handen. Niets. Ze stond op, haalde een elastiekje uit de broek van haar jeans en bond haar lange haren in een staart. Ze wreef haar handen aan haar broek droog en probeerde het nog eens, kreunend van inspanning. Nog steeds niets. Ze zou moeten wachten op iemand om –

Plots hoorde ze een ronkend geluid naderbij komen. En omdat het vandaag nu eenmaal niet haar geluksdag was, was het niet een of ander oud boertje. Nee, natuurlijk niet! Alsof de duivel ermee speelde, bleek het een motorbende te zijn. ‘Verdorie,’ zei ze. ‘Nou ja, nood breekt wet.’ En ze gebaarde naar hen om te stoppen.

Vier van hen stopten precies achter de SUV. De voorste stapte van zijn motorfiets af en trok de helm van zijn hoofd terwijl hij op haar af liep. De anderen bleven op hun ronkende motoren zitten.

Halleluja, wat een reus, en wat zag hij er intimiderend uit. Het was een in leer gehulde, gigantische baardaap met paardenstaart. Ook produceerde hij een zacht rinkelend geluid bij het lopen – er zaten kettinkjes aan de hakken van zijn laarzen, er bungelden kettingen aan zijn riem en er prijkten er een paar op zijn jack. Met de helm onder zijn arm keek hij op haar neer. ‘Wat is het probleem?’

‘Lekke band,’ zei ze beverig. ‘Ik kan het zelf wel als u mij alleen even met de moeren wilt helpen. Ben best sterk, maar tegen het pneumatische gereedschap waarmee ze zijn vastgedraaid, kan ik niet op.’

Hij hield zijn hoofd schuin, een wenkbrauw opgetrokken. Waarschijnlijk stomverbaasd dat een vrouw iets van pneumatisch gereedschap af wist. Bij de lekke band ging hij op zijn hurken zitten. ‘Jasses,’ zei hij. ‘Platter dan dit kan hij niet worden. U hebt hopelijk wel een reservewiel?’

‘Onder het chassis. Maar echt, ik kan –’

‘Laat ons het klusje maar even klaren,’ onderbrak hij haar toen hij weer rechtop ging staan. ‘De moeren zitten op het reservewiel waarschijnlijk even vast als op dit wiel.’

‘Bedankt, maar ik vind het heel vervelend om u op te houden. Als u alleen even –’

Haar compleet negerend, liep hij terug naar zijn motor en borg zijn helm op. Uit een zijtas haalde hij een set gevarendriehoeken en gaf ze aan twee van zijn maten. ‘Stu, zet er een verderop op de weg bij die bocht neer. Lang, als jij even terugrijdt naar de laatste bocht en deze er neerzet. Dylan, help jij even met het verwisselen van het wiel. Aan de slag, mannen!’

Vervolgens liep hij terug naar waar zij stond, nog steeds met de kruissleutel in haar hand. Nu was Conner al een uit de kluiten gewassen kerel, maar deze man was nog groter. Zoals ze daar stond, als een verzopen katje, voelde ze zich niet meer dan half zijn omvang.

Terwijl twee motorrijders wegreden om de gevarendriehoeken te plaatsen, reed de vierde, Dylan, zijn motor aan de kant, deed zijn helm af en liep op haar af. Haar ogen plopten bijna uit haar hoofd. Opgelet! Superlekker ding! Zijn zwarte haren waren wat aan de lange kant, hij had een baard van een paar dagen, zijn lichaam was lang en slank en zijn spijkerbroek was bij de knieën gescheurd. Ietwat zwierig lopend trok hij zijn handschoenen uit, die perfect pasten bij zijn juchtleren jack. Hij stopte ze weg in de zakken van zijn broek, die overigens zo strak was dat er weinig ruimte over kon zijn voor iets anders. Ze hief haar ogen weer naar hem op. Hij hoorde op een billboard thuis.

‘Laten we het ons gemakkelijk maken,’ zei de leider van het stel tegen Dylan. ‘Als jij de lading nu eens wat lichter maakte.’ Vervolgens zette hij de kruissleutel op een moer, waarna hij met een lichte ruk de eerste moer losdraaide, vervolgens de tweede, daarna de derde. Een eitje. Voor hem wel.

Toen Dylan op haar afliep, merkte ze zijn ongelooflijk blauwe ogen op. Haar volledig negerend, begon hij bagage uit de achterbak van de SUV te halen. Eerst een grote zware koffer, vervolgens een lichtere, daarna de koelbox. Ondertussen kwam de SUV omhoog; hij stond blijkbaar al op de krik.

Met de koelbox in zijn hand liet Dylan zijn ogen over haar lichaam dwalen. Ze volgde zijn blik omlaag. Ook dat nog. Haar witte T-shirt was doorweekt en kleefde aan haar huid, haar fraaie kanten beha was nu transparant en twee harde bruine tepels leken hem aan te grijnzen. Met gefronst voorhoofd keek hij op. Vervolgens zette hij de koelbox neer, deed zijn leren jack uit, sloeg het om haar schouders en trok het strak om haar heen.

Fijn, dacht ze, gratis wet T-shirt show op een verlaten weg voor een stel motorduivels. ‘Dank je,’ mompelde ze. Ze deed een stap terug zodat hij de achterbak verder kon leeghalen en het reservewiel van het chassis af kon halen.

‘Zal in een kuil in de weg terecht zijn gekomen of zoiets,’ zei de leider. ‘Die band kan bij het grofvuil.’

Ze drukte het jack dicht tegen zich aan; zijn geur rees eruit op, een heel aangename geur van muskus, gecombineerd met die van regen en bos. Vanbinnen was het bedwelmend, vanbuiten kletsnat. Oké, misschien waren het helemaal geen Hells Angels. Gewoon een stelletje mafkezen die een rit maakten in de regen?

Terwijl Dylan het reservewiel om de SUV heen naar zijn maat toe rolde, haalde zij uit de bovenste koffer een donkere trui met capuchonkraag en trok hem over haar T-shirt aan. Ze wierp een blik omlaag. Beter.

Niet lang nadat ze iets anders had aangetrokken, droeg Dylan het wiel met de lekke band naar de achterbak van de auto. Zijn overhemd met lange mouwen kleefde aan zijn perfect gebeeldhouwde torso. Zijn schouders en biceps zwollen op van inspanning door het sjouwen van het zware wiel. Tjonge, wat een lichaam! Eigenlijk zou hij geen motorritten in de regen moeten maken, maar modellenwerk moeten doen of Chippendale worden.

Hou eens op, vermaande ze zichzelf. Lekker om naar te kijken, maar ik heb ze afgezworen. Ik richt me in het vervolg op mijn toekomst, op mijn gezin.

Nadat hij het wiel had opgeborgen, pakte ze zijn jack op en reikte het hem aan. ‘Alsjeblieft,’ zei ze. ‘Bedankt.’

‘Geen dank. Dit moet juni voorstellen, niet te geloven.’

‘Je haalt me de woorden uit de mond.’

Vervolgens deed hij iets volstrekt onverwachts. Hij legde het jack achter in de SUV neer en trok zijn doorweekte overhemd uit. Daarna deed hij zijn jack over zijn naakte huid aan. Haar mond viel enigszins open en haar ogen dwaalden over zijn lichaam totdat hij het jack dichtritste. Langzaam keek ze weer naar hem op, en hij gaf haar glimlachend een knipoog.

Daarna liep hij naar zijn motor terug, borg het natte overhemd in een zijtas op en keerde terug naar de SUV op het moment dat de nieuwe band de grond raakte. Hij laadde de achterbak weer in, en heel even stond ze er als verlamd bij. Vervolgens schudde ze zichzelf wakker en hielp ze hem met de bagage, terwijl hun blikken elkaar zo nu en dan ontmoetten.

Jeminee, hij had Conners ogen – kristalblauw en twinkelend onder dichte, donkere wimpers. Zij had ook blauwe ogen, maar die waren gewóón blauw. Die van Conner (en van Dylan!) waren eerder lavendelblauw en hadden een bijna schokkende diepte. Paul Newmans ogen, placht haar moeder te zeggen. En deze kerel had die ook! Haar ouders moesten een liefdesbaby hebben gehad die ze op de trede van een kerk hadden achtergelaten of zoiets.

Nee. Wacht. Ze kende hem – de ogen, de naam. Het was lang geleden, maar ze had hem eerder gezien. Niet in levenden lijve, maar op tv. Op covers van tijdschriften. Nee, dat kon toch niet? Toch wel. Die Hollywood-bad boy. Wat was er na al die jaren van hem geworden?

‘Als je wilt, kun je weer instappen,’ zei hij. ‘Zet de verwarming hoog. Ik hoop niet dat je nog ver hoeft te rijden.’

‘Nee, hoor,’ zei ze. ‘Ik ben er bijna.’

Hij zette de koelbox en de zwaarste koffer terug. Daarna haalde hij een zakdoek uit zijn achterzak om er eerst zijn kletsnatte gezicht mee af te vegen en vervolgens zijn vuile handen. ‘Hé, je hebt een paar verstekelingetjes,’ zei hij, een blik op de achterbank werpend.

Ook zij wierp een blik in de SUV. Twee paar identieke bruine ogen gluurden over de rugleuning van de achterbank. ‘Mijn zoontjes,’ zei ze.

‘Je ziet er veel te jong uit om kinderen te hebben.’

‘Ik voel me anders minstens vijftig op dit moment,’ zei ze. ‘Ben je ooit met de auto op pad geweest met een tweeling van vijf?’

‘Nee, nog nooit.’

Natuurlijk niet! Hij was immers zo’n goddelijk stuk dat vrij was als een vogel, er alleen op uit om hetzij jonkvrouwen in het bos te redden, hetzij ze schrik aan te jagen. Wow.

‘Het is voor elkaar, miss,’ zei de grote motorduivel, zijn leren handschoenen aantrekkend terwijl hij om de SUV heen liep. Tjonge, daar zaten ook al kettinkjes aan.

‘Hartelijk dank voor jullie hulp. Die moeren zitten me altijd dwars.’

‘Mijn moeder zou me vermoorden als ik een vrouw in nood langs de weg zou laten staan. Ik kijk dus wel uit! Om nog maar te zwijgen van wat mijn vrouw ervan zou zeggen!’

‘Je hebt een vrouw?’ vroeg ze. En voordat ze het wist, voegde ze eraan toe: ‘En een moeder?’

Hierop barstte Dylan even in lachen uit. Hij gaf de grote kerel een klap op zijn rug. ‘Er zijn wel meer dingen aan Walt die je op het eerste gezicht niet verwacht, eh… Ik geloof niet dat ik je naam heb gehoord…’

‘Katie Malone.’ Ze stak een ijskoude hand naar hem uit.

‘Dylan,’ zei hij, haar hand aannemend.

Hoe kon hij in vredesnaam nog warme handen hebben nadat hij in de ijskoude regen een band had verwisseld, zou ze zich nog lange tijd afvragen.

‘En natuurlijk is dit Walt, onze barmhartige samaritaan voor mensen met pech onderweg.’ Vervolgens richtte hij zich tot Walt. ‘Ik rijd even terug om Lang op te halen. Stu pikken we onderweg wel op.’

‘In principe kan jou niets meer gebeuren, Katie,’ zei Walt. ‘Stap maar in, zeg die kereltjes hun veiligheidsriem vast te maken, zet de verwarming hoog en houd je ogen op de weg.’

‘Tuurlijk, wat dacht je. Luister, mag ik jullie betalen voor de moeite? Ik weet zeker dat het me minstens honderd dollar had gekost als ik het wiel door een garage had moeten laten verwisselen.’

‘Wat een absurd voorstel!’ zei de reus, haar door zijn woordkeuze aan het schrikken makend. Het klonk vreemd uit de mond van een intimiderend grote motormuis. ‘Je zou hetzelfde voor mij hebben gedaan als je het had gekund. Zorg in ieder geval zo snel mogelijk voor vervanging, zodat je altijd een goed reservewiel bij je hebt.’

‘Gaan jullie altijd uitgerekend in de regen op pad?’ vroeg ze.

‘We werden er onderweg door overvallen. Voor een motortocht zijn er betere dagen denkbaar, zeker weten. Als het nog harder was gaan regenen, hadden we onder een boom moeten schuilen of zoiets. We willen natuurlijk niet in een ravijn storten. Tot ziens!’ Daarop draaide hij zich om en liep terug naar zijn ‘Easy Rider’ Harley Davidson met hoog stuur.


Hoofdstuk 2

 

 

 

Toen Katie de auto voor het huis in Virgin River parkeerde, zag ze haar broer ijsberen op de veranda aan de voorzijde van het huis. Hij had haar gezegd dat de voordeur niet op slot zou zijn, mocht ze voor vijven aankomen, maar hij was al thuis.

Ze had de SUV nog niet op de handrem gezet of de jongens sprongen eruit en stormden op hun oom af. Met iedere arm tilde hij er een op, en alleen al díé aanblik maakte dat alle spanning die ze had gevoeld uit haar lichaam verdween. Ze voelde zich bijna slap worden. Conner was als een grote trouwe eik, altijd sterk en stabiel.

‘Hoe komt het dat je er al bent?’ vroeg ze onderweg naar de veranda.

‘Had concentratieproblemen op het werk, dus ben ik eerder naar huis gegaan om jullie op te wachten.’

‘O, Conner toch,’ fluisterde ze. Haar stem trilde een beetje.

‘Wat is er aan de hand, Katie?’ vroeg hij met gefronst voorhoofd.

Ze deed haar mond open om te antwoorden, maar ze beefde alleen maar. ‘Ik werd overvallen door een plensbui,’ bracht ze eindelijk schor uit.

‘Kom, laten we naar binnen gaan. Ik haal de koffers wel uit de auto. Straks praten we, als de jongens iets te doen hebben.’

Een uur later, toen Katie een hete, ontspannende douche had genomen en de jongens in de woonkamer neergeploft waren om een filmpje te kijken, schonk Conner een kop koffie voor haar in. ‘Voel je je al een beetje beter?’ vroeg hij.

‘Veel en veel beter. Ik had een lekke band, vandaar dat ik door de regen werd verrast, wat tussen haakjes een ijskoude bedoening is in het bos. Een motorbende heeft me geholpen met het reservewiel.’

‘Een motorbénde?’

‘Club dan?’ probeerde ze. ‘Niet de Hells Angels, Conner. Gewoon een groepje motorrijders die in de regen op pad waren, wat natuurlijk de vraag opwerpt… Ach, laat ook maar. Ik zou het zelf verwisseld kunnen hebben, ware het niet dat ik die moeren nooit loskrijg. Het waren heel sympathieke kerels, die blijkbaar niet naar het weerbericht konden luisteren.’

Hij zat tegenover haar aan de kleine keukentafel. ‘Wat was de reden, Katie? Je had eigenlijk in Vermont willen blijven. Ik vond dat geen prettig idee, dus ik ben heel blij dat je van gedachten bent veranderd, maar het is wel heel plotseling.’

‘Ja, omdat ik wat labiel ben. Ik had mezelf ervan overtuigd dat een kerel als Keith, mijn oude baas, iemand was die ik zocht, ook al was het hartstochtelijkste wat hij ooit tegen me zei: “Heerlijk die zeebaars, Katie – je zou een restaurant kunnen beginnen”!’ Ze schudde haar hoofd. ‘Die verhuizing naar Vermont was zo erg nog niet. Ik heb er wat vriendschappen gesloten, de jongens hadden het naar hun zin op school en de buren waren geweldig. Maar ik wilde gewoon niet meer alleen zijn, vond dat ik een goede man moest vinden die een fijne vader zou kunnen zijn, en het was me bijna gelukt ook.’

‘Wat was je bijna gelukt?’

Ze nam een slokje van haar koffie. ‘Keith is een fantastische kerel. Ik durf te wedden dat er geen betere vader op aarde rondloopt – hij kan waanzinnig goed met kinderen overweg. Alleen net toen mijn frustratieniveau zijn plafond zo’n beetje had bereikt, hielp zijn zus me uit de droom. Keith is gay. Omdat hij wat nerveus wordt bij de gedachte dat zijn conservatieve omgeving wellicht niet welwillend tegenover een homofiele kindertandarts zou staan, komt hij niet uit de kast. En ik voelde dat ik zo wanhopig naar gezelschap verlangde, dat ik mezelf bijna overhaalde een relatie met een man aan te gaan tot wie ik mij fysiek niet aangetrokken voelde. Helemaal niet, geen sikkepit.’

‘Dacht wel dat hij wat aan de softe kant was, alleen niet per se homo,’ zei Conner, achteroverleunend in zijn stoel. ‘Maar ik ben natuurlijk geen expert op dat gebied.’

‘Nou ja, ik ook niet. En om je aan te tonen hoe onnozel ik was, ik mis Liz meer dan Keith. En toen…’ Zonder haar zin af te maken, staarde ze in haar kopje.

‘En toen?’ drong hij aan.

‘En toen ik spullen begon uit te zoeken en in te pakken, vroeg Andy of we wéér in het donker moesten vertrekken. Vanaf dat moment wist ik dat er werk aan de winkel was, dat ik aan mezelf moest gaan werken. Aan mijn gezin. De jongens… Ze zijn zo meegaand dat je geneigd bent te vergeten dat zij het ook moeilijk hebben gehad, en dat ze stabiliteit nodig hebben.’

‘Mijn schuld!’ Er ontsnapte een kreun van weerzin aan zijn keel. ‘Dat verdomde proces ook.’

‘Op die opmerking ga ik maar niet in. Dat had jij niet in de hand, en ik ook niet. Wat we moesten doen, hebben we goed gedaan. Maar, Conner, ik ben aan een verandering toe. Charlie was zo’n liefhebbende man, de meest toegewijde man die ik ooit heb gekend – aan mij, aan het leger, aan zijn jongens van de Special Forces. En hij wilde mij, in alle opzichten. Daarover liet hij nooit enig misverstand bestaan. Dat mis ik nog steeds, Conner. Ik mis hem zo erg dat ik bijna een vergissing heb gemaakt die niet alleen voor mij slecht had uitgepakt, maar ook voor de jongens. Ik moet een betere manier zien te vinden.’

‘Katie,’ zei hij, haar hand een kneepje gevend. ‘Je doet het geweldig.’

‘Dank je, maar ik moet leren het in mijn ééntje geweldig te doen. Het is oké voor de jongens om aan jou te hangen, maar ik moet zelf wat zelfstandiger worden. Ik wil dat je gewoon een broer voor me bent, niet de man op wie ik voortdurend kan terugvallen. Ik moet op mezelf kunnen terugvallen. Zolang ik daar niet uit ben, ben ik gevaarlijk, als alleenstaande vrouw op jacht. Begrijp je wat ik bedoel?’

‘Niet echt,’ antwoordde hij.

‘Maar ik wel,’ hoorden ze een vrouwenstem zeggen.

Verrast sprong Katie op, waardoor ze wat koffie morste. In het poortje naar de keuken stond een vrouw, een tas over haar schouder geslagen en een paar papieren tasjes van een afhaalrestaurant in haar handen.

‘Hoi, ik ben Leslie,’ zei ze glimlachend. Ze zette de tasjes op de tafel.

‘Ik hoorde je helemaal niet binnenkomen, liefje,’ zei Conner. Hij stond op om haar een kus te geven.

‘Voor het huis staat een auto geparkeerd en er draait een film voor een paar slapende jongetjes, dus hield ik me koest.’ Ze gaf Katie een vluchtig kneepje in haar hand. ‘Ik begrijp wat je bedoelt. Een jaar geleden stond ik er precies zo voor.’

 

Een lege weg of hoog in de lucht, weer of geen weer, waren twee van Dylan Childress’ favoriete plekken om na te denken. En toevallig had hij jaren geleden op die manier Walt leren kennen.

Walt was op doorreis geweest in Payne, Montana, waar Dylan en Lang hun eigen vliegveldje en chartermaatschappij runden. Een dag lang waren ze samen opgetrokken. Dylan had Walt meegenomen naar zijn favoriete bergpaden en off-roadroutes met de fraaiste panorama’s, en voor een vlucht in de Bonanza, een zeszitter jet, om hem die vergezichten vanuit een ander perspectief te laten zien. Walt had het fantastisch gevonden. Nadat hij naar Sacramento was teruggekeerd om een aantal Harley-franchisezaken te openen, had hij het contact warm gehouden, vastbesloten om ooit iets terug te doen. Zoals nu dus.

In Montana konden Dylan, Lang en de chef van hun onderhoudsafdeling, Stu, maar een paar maanden van het jaar motorrijden. Ze gingen heel zelden op vakantie en namen haast nooit een vrije dag op, dus trakteerden ze zichzelf één keer per jaar, in de zomer, op een motorvakantie. Harleys waren weliswaar goedkoop in het gebruik, en gewoonlijk kampeerden ze, maar toch was Dylan bang dat het misschien de laatste keer was dat ze met hun drieën van deze jaarlijkse trip konden genieten. Het ging namelijk niet geweldig met de zaak. Zodoende had hij contact met Walt opgenomen en hem gevraagd naar een paar van de mooiste routes in Californië. Naast het uitstippelen van een route had Walt erop gestaan hen persoonlijk te vergezellen.

Nadat ze bij de blokhutten waren aangekomen die Walt voor hen had geboekt, wilden de motorrijders zich alleen nog maar opwarmen, iets droogs aantrekken en een stevig maal nuttigen. Eerst moesten ze echter inchecken, wat neerkwam op een kennismaking met de beheerder, hem de hand schudden en besluiten wie bij wie introk. Er was wat geharrewar over wie de slaapbanken zou nemen, want mannen werden nu eenmaal niet goed van het idee een matras met een andere man te moeten delen!

Wat Dylan betrof, waren Luke Riordans blokhutten bij de rivier prima geschikt. Hij was meer dan tevreden met de slaapbank, en niet weinig opgelucht dat het kamperen op een vochtige bosgrond hem bespaard bleef. Als hij met een van zijn co-piloten een chartervlucht vanuit Payne maakte of passagiers oppikte in Butte, Helena of welk stadje dan ook, werden ze regelmatig ondergebracht in mooie hotels of lodges. De piloten werd wat luxe gegund, want het type klant dat een jet kon charteren, kon zich dat gemakkelijk veroorloven. Dylan was echter een eenvoudige jongen, die er de voorkeur aan gaf te chillen in een wat eenvoudigere accommodatie. Deze plek voldeed daar perfect aan.

De vier mannen hadden twee blokhutten tot hun beschikking. Dylan trok bij Walt in, waarmee hij Lang opzadelde met Stu, die voortdurend zanikte over het feit dat hij de laatste tijd geen enkele interessante date had gehad. Gezien zijn enorme omvang mocht Walt het bed hebben.

Walt had de blokhutten gevonden. Ze werden beheerd door Luke Riordan, een voormalige Black Hawk-legerpiloot. Hij had ook een Harley en beschikte over een schat aan tips voor spannende en panoramische tochten in de regio. Er waren diverse redenen dat Dylan zich op deze samenkomst verheugde. Hij hoopte wat te kunnen vissen in de rivier die langs het groepje blokhutten stroomde, om te zien hoe die zich verhield tot sommige van de rivieren in Montana. Verder zou het stadje een sfeervol eetcafé hebben, dat gerechten serveerde waarover Walt absoluut lyrisch was. Hij keek uit naar de moeilijk begaanbare bergwegen in de regio, de afgelegen locatie, en ten slotte hoopte hij met Luke wat over vliegen te kunnen praten. Een vlucht van een paar uur in een Black Hawk-helikopter zou hij fantastisch vinden.

Toen de mannen Luke meedeelden dat ze zich gingen opfrissen en op de motor naar Virgin River zouden gaan om een hapje te eten, zei die: ‘In dit weer? Walt, neem mijn wagen maar, wij blijven vanavond toch thuis.’

‘Dat is tof van je, Luke,’ zei Walt. ‘Ik zal er heel voorzichtig mee omgaan.’

‘Dat weet ik toch! De laatste keer dat je hier was, heb je iets met de motor uitgevoerd, waardoor hij sindsdien als een poesje spint. Ben er heel blij mee.’

Het duurde een halfuurtje om hun bagage uit te laden en in de kamers op te bergen, een douche te nemen en in de truck te stappen om naar de stad te gaan. Na een hele dag in het zadel te hebben gezeten, hadden ze het wel gehad met de motor. Walt nam plaats achter het stuur en raakte onderweg niet uitgepraat over de kok, die geen vast menu had, maar gewoon kookte waar hij zin in had. De man leverde maaltijden aan de plaatselijke bewoners en sportvissers, en was apetrots op zijn kookkunst. ‘Op een dag als deze denk ik dat er een stevige soep of stoofpot op tafel komt – en reken maar dat jullie je vingers erbij zullen aflikken.’

Dylan en Lang hadden dan rijke sportjagers naar toplocaties in de hele VS en Canada gevlogen, toch maakte Jacks restaurant een verpletterende indruk op hen. Het was eenvoudig, maar had klasse – fraai gebouwd en schitterend onderhouden. Het interieur was donker gehouden, het hout glanzend en de opgezette jachttrofeeën waren de stille getuigen van de lokale, in het wild levende dieren. De algehele sfeer had een heel eigen pretentieloze chic. Ook al waren er voldoende lege tafels, het viertal nam toch plaats aan de bar.

De barkeeper stak onmiddellijk zijn hand naar Walt uit. ‘Hé, ik vroeg me al af wanneer ik je weer zou zien! Is dit je ploeg?’

‘Mijn jongens,’ antwoordde Walt, hen stuk voor stuk introducerend. ‘Dylan, Lang, Stu. We zijn net een uurtje geleden aangekomen, misschien iets korter. Stel je even voor en vertel me dan wat er in de keuken wordt bekokstoofd.’

‘Aangenaam, Jack,’ zei hij grinnikend terwijl hij iedereen een hand gaf. ‘Hebben jullie een gezonde eetlust? Dan worden jullie hier niet teleurgesteld. Het klinkt misschien wat gewoontjes, als een doordeweekse dag in Virgin River, maar uiteindelijk zullen jullie dik tevreden zijn. Het is regenachtig, dus staat er soep op het menu. Maar vertrouw op Preacher – het is een dikke, romige bonensoep, rijk gevuld met de beste ham, uien en geheime ingrediënten. Hij strooit er graag wat cheddar op – maakt de soep draderig en lekker pittig van smaak. En hij heeft vandaag zelf brood gebakken, dat hij warm houdt. Als het regent, bakt hij taart, je kunt er de klok op gelijk zetten. De taart van de dag is appeltaart van ingemaakte appelen die hij nog had staan. Voor jullie nieuwkomers die misschien geen appeltaart lusten, is er chocoladetaart waarvan je steil achterover slaat. Oké, iemand een biertje of borrel?’

‘Bonensoep?’ mompelde Stu.

‘Heb je de man niet gehoord? Vertrouw op Preacher!’ zei Dylan. ‘Mijn grootmoeder heeft me praktisch grootgebracht op bonensoep,’ zei hij grinnikend. ‘Niet het soort dat we hier krijgen, zij kon nauwelijks een blik openmaken. Het enige wat ze kon, was roerei bakken, brood roosteren, soep opwarmen en…’ Lachend schudde hij zijn hoofd. ‘Ze bakte gewoonlijk hotdogs, maar ze kocht altijd puur rundvlees, zodat ik proteïnen binnen kreeg.’

‘Een rare opvoeding, zo te horen.’

‘Breek me de bek niet open,’ zei Dylan. Toen hij had gezegd dat zijn grootmoeder hem praktisch had grootgebracht op soep, doelde hij niet op zijn kindertijd maar op veel later, toen ze hem als tiener had meegenomen naar Montana om voor hem te zorgen. Daarvoor moest ze stalen zenuwen hebben gehad. Op dat moment was hij namelijk een totaal verpeste, in en in verwende, arrogante, onhandelbare puber van vijftien. Niet zomaar een lastige tiener, maar een stér. Dat ze van hem weer een normale jongen had kunnen maken, mocht een wonder heten.

Soms voelde hij zich als in een roman van Charles Dickens, ‘het was de beste der tijden, het was de slechtste der tijden…’ Weggerukt uit zijn acteerrol en geprivilegieerde publieke leventje om naar een gat in Montana te verhuizen, was voor hem alsof hij in de hel was beland. Anderzijds was er eindelijk iemand die werkelijk om hém gaf. Die aandacht voor hém had, die zich bekommerde om hém. De eerste keer dat Adele hem bonensoep had gegeven, had hij het hevig verontwaardigd uitgespuugd. Hij was aan het beste van het beste gewend geweest; de mensen hadden voor hem gekropen om het hem naar de zin te maken, want zolang híj tevreden was, verdienden zíj hun brood aan hem.

Het had jaren geduurd voordat hij besefte dat Adele ook niet van bonensoep of gebakken hotdogs hield. Ze was haar hele volwassen leven een superster geweest en wist alles af van etterige kindsterretjes. Dus begreep hij uiteindelijk waarom ze hem iedere dag bonensoep had voorgezet: zo leerde hij ‘dank je wel’ te zeggen.

‘Dit is waarschijnlijk de lekkerste soep die ik ooit heb gegeten,’ zei hij tegen Jack.

‘Weet ik. Als iemand van hier een everzwijn of ander beest vangt, gaat er een groot deel naar de kliniek waar mijn vrouw, Mel, werkt – ze is de plaatselijke verloskundige. Er is daar ook een huisarts, maar Mel brengt haar deel meestal naar Preacher. Ze kan namelijk helemaal niet koken, en ik geef mijn gezin hier te eten. Gewoonlijk worden de zorgkosten ermee betaald of is het een voorschot op een toekomstige doktersrekening – we hebben hier een interessant zorgstelsel. Mensen die de dokter en Mel nodig hebben, zorgen ervoor dat de buit gelijk wordt verdeeld. Dus zodra Preacher ziet dat er iets het café wordt binnen gedragen, gaat hij onmiddellijk bedenken wat hij er allemaal mee kan doen en voor hoeveel mensen. Er zijn veel mensen die hij wil bedienen, en hij rust niet voordat hij naar zijn idee het best voorstelbare resultaat heeft geboekt. Mel mag dan het beste zijn wat mij ooit is overkomen, Preacher is een goede tweede, zeker weten. Dankzij die kerel loopt het hier.’

‘Ben je hier geboren?’ vroeg Dylan.

‘Nee, ik ben eigenlijk een stadsmens, maar had behoefte aan een rustige plek na twintig jaar bij de mariniers.’

‘Oorlog meegemaakt?’

‘Wat heet!’ antwoordde Jack. ‘Een paar legermaten van me besloten zich hier te vestigen. Kom jij uit Sacramento?’

‘Nee.’ Dylan schudde zijn hoofd. ‘Uit een stadje in het noorden – Payne, Montana.’

‘Hoe heb je Walt dan leren kennen?’

‘Walt was op doorreis in Montana, daar hebben we elkaar ontmoet. Hij maakte zo’n beetje in zijn eentje een motortocht door de VS. Omdat Montana een van de mooiste delen is, heb ik hem meegenomen de bergen in. Eén keer moesten we op de vlucht slaan voor een eland.’

‘Denk maar niet dat een eland een vriendelijk dier is,’ zei Walt. ‘Het kreng mocht me niet. Daarna heeft Dylan me mee omhooggenomen in zijn vliegtuigje,’ vervolgde hij. ‘Sindsdien heb ik steeds beloofd hem Californië te laten zien.’

‘We hadden iemand nodig om een motorroute samen te stellen die ons langs een paar voor ons onbekende, interessante plekken zou leiden. Niet van die geijkte, bedoel ik, en met een paar panorama’s.’

‘Nou, daaraan is hier geen gebrek, en ze zijn bijzonder genoeg,’ zei Jack bevestigend. ‘En wat doet een mens zoal in Payne, Montana?’

Dat bracht automatisch een glimlach op Dylans gezicht. Meteen moest hij denken aan een telefoongesprek tussen Adele en een makelaar toen ze hem als verpest vijftienjarig joch aan zijn haren had meegesleept naar Payne. ‘Zoek iets voor me met ingebouwd corvee,’ had ze gezegd.

‘Kleine chartermaatschappij,’ antwoordde hij. ‘Piepklein vliegveld.’

‘Is er in Payne dan veel vraag naar zoiets?’ vroeg Jack met een opgetrokken wenkbrauw.

‘Jawel, hoewel de zaken momenteel aanzienlijk minder gaan, zoals overal. Als we veel opdrachten hebben, vliegen we niet alleen naar grotere luchthavens, maar pikken we overal passagiers op om ze op iedere gewenste plek af te leveren. We doen veel bedrijfsuitjes, groepsreizen, treden soms op als een echte kleine regionale maatschappij, noem maar op. We staan erom bekend jagers, rockgroepen en basketbalteams te vervoeren. We zijn flexibel.’

‘Ben je piloot?’

‘Onder andere. Stu leidt de onderhoudsafdeling. Lang vliegt ook en runt onze instructieafdeling. We geven vliegcursussen, instrumentlessen, enzovoort. Het bedrijf heeft nog een paar andere medewerkers. We zijn dus niet alleen maar onderweg, er is een hoop ander werk te doen.’

‘Lijkt me heel leuk allemaal,’ zei Jack. ‘Als je ervan kunt leven.’

‘We wonen in Payne, Montana, man,’ zei Dylan. ‘Vijftienhonderd zielen. Als we de brandstof voor de vliegtuigen, het hooi voor de paarden en stookolie kunnen betalen, hebben we verder niet veel nodig om van te leven.’

‘Wat vinden de vrouwen daarvan?’

‘Lang is de enige van ons die getrouwd is. Zijn vrouw is niet alleen betrokken bij het bedrijf, maar probeert zelfs zijn rooster te verdubbelen om hem langer van huis te houden. Vijf kinderen, en aan een zesde heeft ze geen behoefte.’

Grijnzend leunde Lang over de bar. ‘Wat zal ik zeggen? Een kinderhand is gauw gevuld.’

Dylan grinnikte. Slechts weinig mensen wisten hoe Dylan Lang benijdde om zijn vermogen er een gelukkig gezin op na te houden met normale welopgevoede kinderen en een lieve, nuchtere vrouw aan zijn zijde. Aangezien hij zelf stamde uit een bizarre, onaangepaste Hollywoodfamilie, had hij lang geleden al geaccepteerd dat zijn DNA voor zoiets waarschijnlijk een beletsel vormde. Adele was zijn enige normale en stabiele familielid. ‘Ik heb zelfs nog minder nodig om gelukkig te zijn,’ zei hij.

‘Dat een vrijgezel zoals jij niet de voorkeur geeft aan een grotere stad met meer mogelijkheden,’ zei Jack.

‘O, ik kom overal, maar ik zal altijd in Payne blijven wonen. Alleen.’

‘Hoor hem!’ Jack veegde de bar schoon. ‘Dat heb ik ook zo vaak gezegd. Pas maar op, stoerdere binken dan jij hebben dergelijke woorden moeten inslikken.’

‘Zoals jijzelf, Jack?’ vroeg Dylan. ‘Heb jij die woorden ook moeten inslikken?’

‘Reken maar van yes, zoals mijn vrouw zou zeggen.’

 

Er was voor Katie maar één dag nodig om te beseffen dat haar vertrek naar Virgin River een van haar betere ideeën was geweest. Ze had gedacht dat ze, door naar Conner terug te rennen, een stap terug zou doen, maar ze had juist zo veel méér gevonden. Nadat ze kennis had gemaakt met Leslie, haar toekomstige schoonzus, had ze werkelijk het gevoel een familie te hebben. Hoewel Conner en Leslie niet officieel waren verloofd, was de chemie tussen hen voelbaar. Bovendien hadden ze allebei al verklapt dat ze het over trouwen hadden gehad. Beiden hadden echter een echtscheiding achter de rug, dus deden ze niets overhaast.

Terwijl het de hele avond regende dat het goot, zaten Katie en Leslie in hun peignoirs tot laat in de avond in de woonkamer over van alles en nog wat te kletsen. De jongens sliepen in de logeerkamer, Katie zou de bank nemen.

‘Conner vertelde me dat hij zoveel tijd met de jongens heeft moeten missen omdat hij altijd maar aan het werk was. Daarin wil hij verandering brengen,’ zei Leslie. ‘We hopen dan ook dat je geen haast hebt. Het is zo’n stressrijk voorjaar voor iedereen geweest – jullie verdienen allebei een verzetje.’

‘Dat vind ik ook,’ zei Katie instemmend. ‘Misschien moet ik voor een baan en een school voor de jongens ergens anders gaan wonen dan in dit stadje, maar ver hiervandaan zal het niet zijn. De jongens hebben jou en Conner in hun leven nodig. Ik blijf dus in de buurt, maar ik ben niet van plan op jullie zak te leven.’

‘Doe het rustig aan. Conner wil de jongens leren vissen, ze mee uit kamperen nemen, lekker met ze dollen, voor de verandering eens zorgeloos van ze genieten.’

‘En wat denkt hij dat ik ga doen als hij met hen aan het dollen is?’ vroeg Katie.

‘Wat je maar wilt. We hebben een nieuwe school, en voordat die weer begint in het najaar, is er een zomerschool met een heel flexibel programma, zoiets als een dagkamp. Je bent niet verplicht de jongens er iedere dag heen te brengen, maar ze kunnen er vriendjes krijgen en het zou jou wat armslag geven. Iets wat je sinds hun geboorte nauwelijks hebt gehad.’

‘Eerlijk gezegd zou ik niet weten wat ik met mezelf moest beginnen.’

‘Wacht maar tot je het schattige nieuwe huisje ziet dat Conner voor je heeft gevonden – alsof je op vakantie bent. Dus gedraag je ernaar, zou ik zeggen!’

 

De volgende ochtend begon licht en helder, de lucht was fris. Samen met Conner laadde Katie de bagage in die ze de avond ervoor uit de wagen hadden gehaald, en ze volgde hem de stad uit over een lange, met bomen omzoomde weg. Bij een brievenbus sloegen ze een oprijlaan in. En daar, op een open plek in het bos, waar het zonlicht door de takken van de bomen scheen, stond een werkelijk schattig A-frame huisje met een brede veranda. Er hingen potten vol rode geraniums, en op de veranda stonden witte houten tuinstoelen.

Nadat ze langzaam uit de SUV was gestapt, liep ze er vol bewondering op af. Overal stonden struiken in bloei, groeiden er weelderige varens, een variëteit van hoge sparren en zelfs een paar sequoia’s. De jongens sprongen meteen uit de auto en begonnen om het huisje te rennen, terwijl Katie er als verlamd bij stond. Het huisje baadde in het zonlicht alsof er een spot op was gericht – het leek het huis van Hans en Grietje wel.

‘Jongens!’ schreeuwde Conner. ‘Ga niet het bos in! Blijf bij het huis! Hm, denk niet dat ze luisteren, hè?’

‘Conner,’ zei ze ademloos. ‘Hoe heb je deze plek gevonden?’

‘Via Jack, de eigenaar van het plaatselijke café. Het is van hem. Oké, luister. Zie je die struiken om het huis? Seringen, hortensia’s en wat al niet meer, maar ook bramen die je volgens Jack kunt plukken en opeten als ze rijp zijn, maar vergeet nooit dat beren er toevallig ook gek op zijn…’

Haar ogen werden groot. ‘Jongens! Hier komen, nu!’

‘We zullen de berenregels doornemen,’ zei Conner. ‘Zo nu en dan zijn er ook herten, en die regels wil je ook kennen. Als er in de bronsttijd bokken zijn, wil je daar echt niet oog in oog mee komen te staan. Wijfjes en jonge reetjes leveren geen grote problemen op, die rennen waarschijnlijk gewoon weg als ze jou toevallig tegen het lijf lopen, maar een parende bok zou de interruptie persoonlijk op kunnen vatten, als je begrijpt wat ik bedoel.’

‘Welke kerel niet?’ mompelde ze. ‘Hoelang geef je de jongens voordat ze in het bos verdwalen?’

‘Daar moet je bovenop zitten. Luister, als je je hier niet op je gemak voelt…’

‘Tot nu toe vind ik het geweldig. Kunnen we binnen een kijkje nemen?’

‘De deur zit niet op slot, ga je gang. Volgens Jack heeft dit huis een hele geschiedenis. Zijn vrouw woonde er voordat ze trouwden en naar een groter huis verhuisden. Hun eerste kind is er geboren. Vervolgens woonden er andere mensen – recentelijk de plaatselijke huisarts nog. Omdat het huis dat we voor hem hebben gebouwd net klaar is en we hem hebben helpen verhuizen, hebben we dit nog nauwelijks een verfje kunnen geven.’

Voordat ze bij de veranda was, bleef ze staan en draaide zich naar haar broer om. ‘Conner, ik vind het te gek. Ik vind Leslie te gek. En ik denk dat ik dit stadje ook helemaal te gek ga vinden – maar je begrijpt vast wel dat ik iets permanents voor de jongens moet vinden, met de juiste scholen, sporten, enzovoort…’

‘Ja, ja, dat weet ik. Maar waarom niet even rustig acclimatiseren? Gun jezelf op zijn minst een paar weken om de regio te leren kennen.’

Natuurlijk kon ze dat. Na Disney World en een grote verhuizing van de ene kant van de VS naar de andere, was ze meer dan bereid het even kalm aan te doen. Ze moest haar leven weer op de rails krijgen, dat van de jongens organiseren en een baan vinden waar ze het naar haar idee echt jarenlang zou kunnen uithouden. De jongens gingen in het najaar naar groep drie. Ze zou het fijn vinden als ze dan een vaste plek zou hebben. Hier? In deze omgeving?

Vanbinnen was het huisje even perfect voor haar als vanbuiten: beneden twee door een badkamer gescheiden slaapkamers, boven een vliering, en de rest van de begane grond werd ingenomen door een woonkamer met open keuken, die precies groot genoeg was voor een alleenstaande moeder met twee kleine jongetjes. ‘Volgens mij ontbreekt er één belangrijk voorwerp,’ zei ze tegen haar broer. ‘Waar is de tv?’

‘Die zal wel mee verhuisd zijn naar het nieuwe huis van de dokter. Jack zei dat er een satellietschotel is, dus dat maken we wel voor je in orde. Komend weekend rijden we even naar een grotere stad om een tv te kopen.’

‘Graag, want anders moeten we ze cold turkey laten afkicken van Xbox en Wii, en misschien ben ik daar even niet tegen opgewassen.’

‘Wat hadden wij nu helemaal als kinderen?’ vroeg hij. ‘Hadden wij al deze elektronica?’

‘Atari en Nintendo,’ antwoordde ze. ‘En pal daarop gingen we, geloof ik, aan de slag in de winkel. Tussen haakjes, is er een doe-het-zelfzaak in de buurt?’

‘Aan de kust, in Fortuna en Eureka. Dat heeft me overigens op een idee gebracht.’

‘O?’

‘Hier zou men er ook wel een kunnen gebruiken, denk ik. Misschien tussen Virgin River en de naburige stadjes, zoals Grace Valley, Clear River. Paul zou er een kunnen gebruiken – de meeste spullen slaat hij in bij de groothandel. Het zal niet zo groot kunnen zijn als onze laatste winkel, daarvoor is er hier te weinig klandizie, maar de mensen moeten een heel eind rijden voor hun spijkers en verf.’

‘Oké.’ Ze drukte haar vingers tegen haar slapen. ‘Geef me niet meteen te veel om over na te denken. Help me eerst maar even deze spullen naar binnen te brengen, zodat ik kan uitpakken. Ik maak de boel hier in orde en zie je straks in de stad voor het eten.’

Terwijl hij de dozen die ze had laten verzenden naar binnen bracht, ontfermde zij zich over de koffers. Ze ontdekte dat iemand levensmiddelen in de koelkast en op de planken had neergezet – melk, cornflakes, brood, boterhamworst, eieren…

‘Les,’ zei Conner. ‘Ze denkt altijd aan alles.’ Daarna nam hij nog een paar zaken met haar door. Ze mocht geen levensmiddelen of afval buiten achterlaten, want daar kwamen beren op af. In het hoge keukenkastje boven de magnetron stond een pepperspray tegen beren, en onder de gootsteen een brandblusapparaat. Ze moest vooral geen taart in de vensterbank laten afkoelen, want dan was die even later geheid verdwenen. En ze mochten in geen geval door het bos zwerven! ‘Als je de weg niet kent, kun je er namelijk gemakkelijk verdwalen,’ besloot hij.

‘Dit berengedoe klinkt onheilspellend,’ zei ze.

‘Jack vertelde dat hij had gehoord dat dokter Michaels één beer heeft gezien. Eén keer maar, in twee jaar. Jack heeft er bij zijn huis meer gezien. Ze komen overal voor, maar zodra ze een mens zien, gaan ze er meestal vandoor. Neem echter geen risico. Praat er met de jongens over, verlies ze niet uit het oog als ze buiten spelen en haal ze naar binnen zodra je er een ziet.’

‘Hoeveel mensen zijn er aangevallen?’ vroeg ze.

‘Volgens Jack geen een in de acht jaar dat hij hier woont. Toch moet je waakzaam blijven.’

 

Als je slechts met het hoogstnodige reist, heb je niet veel tijd nodig om je te installeren. Katies aandenkens van Charlies onderscheidingen en de familiekiekjes gingen in een kist die als salontafel diende – de jongens vonden het soms leuk ze te bekijken. De kleren gingen in de commodes en klerenkasten, en het speelgoed werd op de vliering opgeborgen. De jongens wilden dat hun Xbox onmiddellijk werd aangesloten, ook al schenen ze pas in de gaten te krijgen dat er geen tv was toen hun moeder hen daarop wees. Dus gingen ze na de lunch met hun drietjes een tijdje naar buiten om te ballen. Daarna keken de jongens rustig naar wat filmpjes op hun draagbare dvd-speler.

Zodoende had ze een momentje voor zichzelf op de veranda. Het was fantastisch om door louter natuur omringd te zijn. De geluiden van het bos – een variëteit van vogels, geritsel en een incidenteel gekras of gekwaak – maakten haar slaperig, en ze deed haar ogen even dicht. Geen gegrom, stelde ze vast.

Burlington was al veel rustiger geweest dan Sacramento, maar hier – hier zat ze praktisch in de rimboe. Omdat ze was opgegroeid in de stad, had ze geen idee waarom de ongerepte, praktisch onbewoonde delen van het land zo’n aantrekkingskracht op haar uitoefenden. Ze hoopte echt de jongens mee te kunnen nemen naar al die nationale wonderen van de natuur wanneer ze wat groter waren. Yellowstone Park, de Grand Canyon, Yosemite, Big Sur… Toen Conner en zij klein waren, waren hun ouders met hen naar Yosemite geweest, en ze had er geen genoeg van kunnen krijgen.

Conner was zowat flauwgevallen toen hij omhoog had gekeken naar de klimmers op de steile rotswand van El Capitan. Hij kon nauwelijks op een ladder staan, had erge last van hoogtevrees, maar zij zou best willen leren rotsklimmen. Het idee om El Capitan te beklimmen, had ze opwindend gevonden. Met enige afgunst had ze naar de klimmers hoog op de loodrechte rotswand gekeken, die de nacht doorbrachten in slaapzakken die hingen aan in de rotswand geslagen pinnen.

Ook al was ze klein van stuk, ze was de atlete van het gezin en van plan geweest haar brood te verdienen als gymnastieklerares van middelbareschoolmeisjes – daarvoor had ze ook gestudeerd. Ze had een graad in lichamelijke opvoeding en niets zou haar gelukkiger maken dan iedere dag naar haar werk te gaan in een short, op gymschoenen en met een fluitje om haar nek. Er was echter niets van terechtgekomen. Daarvoor in de plaats had ze haar beide ouders begraven, haar studie afgemaakt, de winkel helpen runnen, was ze met een Green Beret getrouwd en had ze een tweeling gekregen – niet niks dus.

Tegen vier uur was haar kleine bungalowtje in het bos op orde en hadden haar jongens een zonnig humeurtje omdat ze even niets hadden hoeven doen. Ze had zelf ook wat kunnen uitrusten en dacht er serieus over om helemaal nooit meer een tv aan te schaffen. Fris gedoucht en klaar voor het avondeten laadde ze de jongens in de SUV om naar haar broer te gaan. Leslie was nog niet thuis van haar werk, dus stapte Conner bij Katie in de auto en reden ze samen het laatste stuk naar Jacks café.

Toen ze naast een keurig rijtje motorfietsen parkeerde, zei ze: ‘Kijk nou eens, Conner! Je gaat kennismaken met onze motorbende.’


Hoofdstuk 3

 

 

 

Er hing opeens een heel andere sfeer in Jacks eetcafé, nu Preacher wist dat Walt en zijn kameraden in de stad waren. Omdat Walt van plan was alle avondmaaltijden bij Preacher te gebruiken, sloofde de kok zich duidelijk uit. Opeens zag je hem ook in het café in plaats van alleen in de keuken, en dat was uitzonderlijk.

‘Vanavond staat mijn topspecialiteit op het menu: gevulde forel. De forel is vers – althans, wat jullie krijgen is vers. Jack en ik hebben ze vanochtend zelf uit de rivier opgevist. Een rijst- en maïsbroodvulling, pompoen, ui en paprika van Jilly’s Farms… Jullie kennen Jilly’s Farms waarschijnlijk niet, maar ze teelt heel oude vruchten- en groenterassen, biologisch. En haar zus, een chef-kok, weckt er een hoop van en ontwikkelt speciale sauzen en romige soepen, waarvan ik haar maar al te graag verlos. De smaak van die groenten is overheerlijk.’

‘Waar wacht je dan nog op?’ Walts opmerking maakte zijn maten aan het lachen. ‘Ben nu al heel benieuwd wat je morgenavond voor ons in petto hebt. Is er een kansje dat je die bouillabaisse maakt wanneer ik hier ben?’

‘Nee, het spijt me, gast – alleen als de kreeftenstaarten en jakobsschelpen bij Costco in de aanbieding gaan. Anders is het veel te duur voor deze tent.’

‘Die haal ik wel,’ zei Walt, met zijn vuist op de bar slaand. ‘Hoeveel heb je nodig?’

Verrast keek Preacher hem aan. ‘Meen je dat? Nou, voor een goede bouillabaisse is heel veel nodig. Een kistje van elk. Vers, niet diepgevroren. En je moet vragen hoelang het al op het ijs ligt. Ruik eraan. Je moet het vlees namelijk ruiken, niet de bodem van een schuit of een scheepskrat. Denk je dat je dat kunt?’

‘Zeker weten,’ antwoordde Walt. ‘Ik heb een buitengewoon fijne neus. Ik schrijf voor deze gasten de route van hun tocht wel uit en rijd zelf naar Costco. Maar als ze niet hebben wat ik nodig heb…’

‘Als ze geen verse hebben, ga dan naar de visafslag in Eureka. Hoe dichter bij de haven, hoe beter.’

‘Afgesproken!’ zei Walt. ‘Jullie vinden het toch niet erg, jongens? Jullie beloning is de maaltijd van morgenavond.’

‘Maak je om ons maar geen zorgen,’ zei Dylan lachend.

‘Hoe was het vandaag?’ vroeg Jack. ‘Jullie hadden zonnig weer.’

‘Fantastisch. Er zijn wat achterafweggetjes langs de kliffen pal bij de oceaan. Een schitterende tocht. Er reden alleen wel heel veel met boomstammen geladen vrachtwagens. Ze nemen de hele weg in beslag, maar claxonneren nota bene naar jou!’

‘Daarmee willen ze je alleen maar vriendelijk groeten. Is er in Montana geen houtindustrie?’

‘Jawel. Onze vrienden zijn voor het leeuwendeel ranchers of houthakkers,’ antwoordde Lang. ‘Er is tegenwoordig wel minder houtkap, en een tijdje nam het agrotoerisme een grote vlucht, maar als het economisch minder gaat, heeft dat soort vrouwenzaken er meestal onder te lijden. Toch zijn er nog behoorlijk wat pensionboerderijen.’

‘Logisch,’ zei Dylan met een knipoog. ‘Ik voel me toerist op eigen ranch.’

‘Heb jij een ranch, Dylan?’ vroeg Jack.

‘Ligt eraan wat je eronder verstaat. Ik heb kippen, een paar geiten, een stier, zes koeien, twee paarden en een knecht, die al jaren toezicht op de ranch houdt. Hij was twintig jaar geleden al oud, dus hij is nu hoogbejaard. Ik verdien er niet echt…’ Net toen hij wilde zeggen: ‘…geld mee’, ging de deur van het café open en kwamen er een man, een vrouw en een vijf jaar oude tweeling binnen.

Hij zag dat ze hen in zich opnam, een brede glimlach op haar gezicht. Vervolgens pakte ze de hand van de man met wie ze was en nam hem mee naar de bar, eerst naar Walt. ‘Conner, dit is Walt. Hij heeft laatst mijn wiel verwisseld.’

Wow, dacht Dylan, is dit vrouwtje even fraai opgeknapt! Ze had eruitgezien als een verzopen katje toen ze elkaar hadden ontmoet, maar nu was ze helemaal opgetut en wáánzinnig sexy. Hij grijnsde schaapachtig.

Walt draaide zich om op zijn kruk en pakte de hand van de man aan. ‘Hé, leuk je weer te zien. We hebben elkaar de laatste keer dat ik hier was ook ontmoet. Ja, dat vrouwtje hier zat met een gigantische platte band. Ze was vastbesloten zelf het wiel te verwisselen, als ze de moeren had kunnen losdraaien.’

Lachend schudde Conner Walts hand. ‘Katie is prima in staat een wiel te verwisselen – alleen worstelt ze altijd met de moeren. Eerlijk gezegd, heb ik er zelf ook moeite mee.’

‘En, Conner,’ zei ze terwijl ze naast Dylan ging staan. ‘Dit is Dylan. Hij heeft ook geholpen. Met de anderen heb ik geen kennisgemaakt.’

Conner schudde ook hem de hand en bedankte hem, waarna Dylan Stu en Lang voorstelde. Terwijl Conner met Walt en de jongens wat babbelde over de motortochten, bleef Katie staan waar ze was. Natuurlijk stond hij aan een kant van het viertal en Walt aan de andere, maar toch. Zij stond pal naast hem. ‘De echtgenoot?’ vroeg hij op fluistertoon.

‘Nee,’ fluisterde ze terug, maar met een geheimzinnige ondertoon om hem voor de gek te houden. ‘De broer. Oom Conner.’

‘O,’ zei hij. Hij nam een slok van zijn bier. ‘Gescheiden?’ vroeg hij.

‘Nee.’ Ze boog naar hem voorover. ‘Weduwe.’

Dat verbaasde hem. ‘Ik neem aan dat je daarom dicht bij je broer wilt zijn,’ veronderstelde hij.

‘De jongens zeker,’ zei ze. ‘Ondanks het feit dat Conner voortdurend het tegendeel beweert, ben ik heel goed in staat mijn eigen boontjes te doppen. Maar weet je, grote broers…’

‘Hm-m,’ zei hij, alsof hij dat inderdaad wist. Zijn grote broer zat achter de tralies, en zijn grote zus ging door de vele schandalen en haar mislukte relaties hun moeder achterna.

En toen was Jack er opeens. Jack was overal en nergens. ‘En, Katie, hoe bevalt de blokhut je?’

Haar gezicht lichtte op en haar ogen werden groot, ze straalden. ‘Jack, ik ben er helemaal weg van! Conner heeft me wat over de geschiedenis ervan verteld. Je vrouw heeft er gewoond, hè? En je zoon is er geboren?’

‘Het eerste jaar dat Mel in deze stad als verloskundige kwam werken, hij het voor haar ingericht. We woonden er samen terwijl ik ons huis bouwde, en David zich aandiende – nogal plotseling, tijdens een onweersbui. We kochten het huisje om hier wat extra ruimte te hebben voor… Nou ja, voor zulke dingen,’ besloot hij glimlachend.

‘Vertel eens, hoe ernstig is het hier met de beren gesteld?’ vroeg ze.

‘Valt wel mee, maar ze zijn er wel.’

‘Is het waar dat ze banger voor mij zijn dan ik voor hen?’

‘Klopt,’ antwoordde Jack lachend. ‘Zolang je maar niet tussen een moeder en haar jong komt.’

‘Dus de inwoners van Virgin River hebben te maken met mietjes van beren?’

‘Aas etende mietjes van beren,’ antwoordde Jack. ‘Houd het huisvuil binnen en rijd het naar de gemeentelijke stortplaats. Als je bang bent –’

‘Helemaal niet,’ zei ze een beetje gepikeerd. ‘Ik ben niet bang, en ik vind het huisje schitterend. Het is perfect. Ik moet alleen wel even naar een van de grotere plaatsen om een tv te kopen. Mijn jongens hebben een Xbox. Gelukkig is er een vliering – een prima plek daarvoor. Fijn om ze daar achter te kunnen laten met hun herrie.’

‘Kunnen ze niet zonder tv?’ vroeg Dylan. Hij moest denken aan Adele, die had geweigerd een tv in huis te nemen, hoewel zij daar natuurlijk andere redenen voor had gehad. Dylan was verslaafd geweest aan tv, aan het nieuws, de roddels over beroemdheden en aan concurrerende sitcoms en series. Ze had geprobeerd hem van ál zijn drugs te laten afkicken.

‘Zij vast wel,’ antwoordde ze lachend. ‘Maar ik misschien niet. Ik zou niet weten hoe ik die twee anders in het gareel zou moeten houden!’

‘Goh,’ zei hij, een blik op de jongens werpend, die al een tafel hadden geconfisqueerd en elkaar nu bekogelden met suikerzakjes. ‘Ze gedragen zich nog wel zo keurig…’

Ze lachte alleen maar. ‘Leuk om je weer gezien te hebben, Dylan.’

‘Wacht even,’ zei hij, de mouw van haar blouse beetpakkend om haar tegen te houden. ‘Je hebt je dus in het bos begraven?’

‘Zoiets,’ antwoordde ze. ‘Ik zit op tien minuten rijden van de stad, in een schattig huisje op een door bloemen en braamstruiken omzoomde beeldschone open plek in het bos… Het is veel meer dan waarop ik had durven hopen. Sorry, maar ik moet nu echt suikerzakjes gaan rapen.’ En daar ging ze, naar de andere kant van de ruimte.

Wow, dacht hij. Met haar loshangende – nu droge – haren was ze zo mooi. Vanaf zijn plek aan de bar zag hij dat haar broer haar aan iedereen voorstelde. Er kwam een vrouw de bar binnen, die bij Katie en de jongens aan tafel ging zitten. Jack bracht haar een glas wijn zonder haar bestelling af te wachten. Dylan veronderstelde dat dat hier normaal was, dat Jack iedereen kende en precies wist wat ze wilden hebben. Daarna wendde hij zich tot Katie en haalde er ook een voor haar.

Toen hun moeder eenmaal bij hen zat, was er voor de tweeling duidelijk geen lol meer aan; kattenkwaad konden ze verder wel vergeten. Het leek wel of ze acht armen had. Ze pakte de suikerzakjes af, bracht het ketchupflesje in veiligheid, haalde de rietjes eruit, trok een van de ventjes terug in zijn stoel en greep de ander bij zijn pols voordat die zijn glas water kon omgooien. Wat ze echter nog makkelijker deed, was lachen met haar vriendin. Schoonzus? Terwijl Conner aan de bar aan het ouwehoeren was met kerels die een voor een binnenkwamen en die hij aan zijn zus voorstelde, zagen de vrouwen er lachend op toe dat de suikerzakjes in de houder op de tafel bleven.

‘Waar is Preacher? Haal hem eens even hier!’ riep Walt. ‘Dit is ongelooflijk – die forel is fantastisch! De man is een genie!’

Op zijn bord neerkijkend, zag Dylan dat hij wel gegeten had, maar duidelijk zonder te proeven. ‘Heerlijk,’ zei hij ten slotte. Hij nam nog een hap. ‘Werkelijk verrukkelijk.’

De jongetjes kregen een kinderhamburger, terwijl Katie en haar vriendin ook forel hadden genomen. Ze staken hun bewondering hiervoor niet onder stoelen of banken, wat gepaard ging met een hoop gerol van ogen, gewapper met handen voor hun gezicht en extatische kreuntjes van genot. Katie probeerde een van haar zoontjes over te halen een hapje vis te nemen, maar die verzette zich uit alle macht met een heftig schudden van zijn hoofd, wat de vrouwen aan het lachen maakte.

Wat was ze sprankelend! Toch was hij op dit moment niet geïnteresseerd in sprankelend – hij had te veel zorgen. Zijn bedrijf, zijn chartermaatschappij, bevond zich in zwaar weer, en het enige wat op dit moment telde, was het vinden van een oplossing voor de financiële crisis. En ook al was hij een eersteklas flirt, hij voelde zich níét aangetrokken tot jonge moeders. Hij had nooit de aanvechting gehad iets te krijgen met een vrouw met kinderen. Hij mocht dan opgegroeid zijn in een soort Brady Bunch, film was toch echt iets heel anders dan de werkelijkheid.

Toen Jack hem een kop koffie bracht, vroeg hij hem echter: ‘Hoelang verhuur je die blokhut eigenlijk?’

‘In ieder geval een paar weken.’ Jack wierp hem een flauwe glimlach toe. ‘Maar misschien wel de hele zomer. Er is geen wachtlijst. Hoezo? Geïnteresseerd?’

‘Misschien,’ zei hij. ‘Wie weet ergens in de toekomst… Mocht ik weer deze richting op komen…’

‘Echt?’ vroeg Jack. Zijn blik dwaalde naar Katie. ‘Ik dacht eigenlijk dat je nu al geïnteresseerd was.’

 

Door Walts enorme enthousiasme over Preachers gerechten zou Dylan zich hebben kunnen afvragen wat meer invloed op hem had gehad het eten of hun tochten. Toch moest hij toegeven dat het hier een paradijs was voor motorrijders. Ze waren dan ook niet de enigen. Onderweg passeerden of volgden ze een aantal groepen motorrijders wanneer ze over smalle bergwegen reden of langs verraderlijke kliffen, het strand, over donkere paden in de sequoiabossen of via zonovergoten karrensporen door heuvels en wijngaarden.

Als motorrijders panne hadden, stopten ze langs de weg om hen te helpen. Walt deelde dan meteen visitekaartjes uit. Op geen enkele van zijn kaartjes stond ‘directeur’ of ‘manager’, maar alleen ‘Harley-Davidson: verkoop en onderhoud’. Hij wilde de aandacht niet op zichzelf vestigen. Er zat veel meer in Walt dan je op het eerste gezicht zou denken. Hij was een uiterst geslaagd zakenman. Door de leefstijl die hij vertegenwoordigde, namelijk die van een schijnbaar marginale figuur zonder een cent te makken, was het echter moeilijk voor te stellen dat hij – dankzij zijn achter een onverzorgde baard verborgen zakelijk vernuft – eigenaar was van vijf dealerbedrijven, waarmee hij een klein vermogen had vergaard. Toch was het zo.

‘Vergeet niet,’ zei Walt tegen de Childress Aviation-delegatie. ‘Als de economie en brandstofprijzen jullie tegen zitten, werken ze in mijn voordeel. Motorfietsen zijn energievriendelijk en, verkocht in een gematigd klimaat, maar een paar dagen per jaar niet bruikbaar.’

‘Inderdaad, maar dat kunnen we in Payne wel vergeten,’ zei Dylan.

De vier motorrijders zaten op een richel in Mendocino County met uitzicht op de wijngaarden en de oceaan. Hun motorfietsen stonden op de standaard. Ze zaten of lagen relaxed hun sandwiches te eten en dronken er een blikje cola bij.

‘Dat begrijp ik,’ zei Walt. ‘Hoe gaat het met de zaak, Dylan? De laatste keer dat we samen toerden, raakte je er niet over uitgepraat. Tijdens deze trip heb je het er opvallend weinig over.’

‘De omzet is fors gedaald,’ antwoordde hij, waarna hij een flinke slok van zijn cola nam. ‘In deze economische situatie is niet alleen brandstof te duur om een kosteneffectieve luchtvaartmaatschappij te runnen, maar er worden veel minder charters geboekt. Managers vliegen dan commercieel. Economy. We maken geen winst – we kunnen het hoofd nauwelijks boven water houden.’

Het was even stil.

‘Dat is niet best,’ zei Walt.

‘Waarschijnlijk moeten we inkrimpen en zullen we de BBJ van de hand moeten doen.’

‘O, nee!’ zei Stu kreunend. ‘Niet de BBJ!’

Dat maakte Dylan aan het glimlachen. Als monteur was Stu zo dol op de BBJ.

‘Wat is een BBJ?’ vroeg Walt.

‘Een Boeing Business Jet – een tot luxe privéjet omgebouwde 737. In plaats van 120 passagiers is er ruimte voor 60. Perfect voor een sportteam, een groep managers of een popgroep. We leasen hem.’

‘Een te gekke kist,’ zei Stu bedroefd.

‘We hebben het lang zonder hem kunnen doen,’ zei Dylan. ‘En we hebben het er al eerder over gehad. Het is een verdomd kostbare jet voor een kleine maatschappij.’

‘Weet niet of dit helpt,’ zei Walt. ‘Maar als er één ding is wat mijn vader, een heel geslaagd zakenman in van alles en nog wat, me heeft geleerd, dan is het wel altijd te zorgen voor een exitstrategie. Voor het geval je huidige plan niet goed uitpakt, weet altijd waar je wilt uitkomen en waar je naartoe wilt.’

‘Wat is jouw exitstrategie?’ vroeg Dylan.

‘Dat is deel B van het plan,’ antwoordde Walt. ‘Mijn plan is waarschijnlijk voor niemand anders geschikt dan voor mijzelf – maar ik wed nooit op één paard. Ik heb zowel in als buiten mijn franchisezaken geïnvesteerd. Zodoende heb ik een appeltje voor de dorst als een worstcasescenario zich zou voordoen. Het idee om directeur of manager te zijn, betekent niets voor me – het enige waar ik altijd om heb gegeven, zijn de mensen en mijn motoren. Dus met een appeltje voor de dorst en een kruissleutel in mijn hand ben ik gelukkig. Daarin ben ik uiteindelijk toch het beste.’ Hij nam een flinke teug cola. ‘Je moet gewoon goed weten wat je drijft.’

‘Vliegen is mijn lust en mijn leven. Ik vind het fijn om in Payne te wonen. Weet niet wat er verder nog is.’

‘Ik behoor tot een ander slag, Dylan. Zolang ik mijn huisje heb, mijn motorfiets, mijn ouders goed gezond zijn, mijn broers me irriteren en ik Cassie in mijn bed heb, heb ik zo’n beetje alles wat ik nodig heb. Werk vind ik altijd wel. Het zal geen goed betaalde baan zijn, maar wel eerlijk werk.’ Hij haalde zijn rinkelende mobieltje uit een zak van zijn jack. ‘Als je het over de duivel hebt,’ zei hij, grinnikend als een kind. ‘Hé, schatje…’ Vervolgens liep hij bij het groepje vandaan om zijn gesprek privé te kunnen voeren.

En na al die ontboezemingen was het enige wat Stu te zeggen had: ‘Gatver, wat zou ik het erg vinden om die BBJ kwijt te raken. Ik ben er zo aan verknocht!’

 

De middagrit was niet alleen schitterend, maar ook rustig. Dat laatste was normaal; motorrijders kletsten immers niet met elkaar als ze luid ronkend de zigzagbochten in de bergen namen en achter elkaar moesten rijden om met boomstammen geladen vrachtwagens te kunnen passeren. Ze eindigden hun dag zoals ze de drie dagen ervoor hadden gedaan: bij Jack.

‘Heeft Preacher de bouillabaisse op staan?’ vroeg Walt. Hij was namelijk naar de haven geweest om de benodigde vis en schelpdieren in te slaan.

‘En of,’ zei Jack. ‘Hij zal je niet teleurstellen. Ik heb hem geholpen en ben zeer tevreden.’

‘Hoezo geholpen?’ vroeg Dylan.

‘Nou, door er zo nu en dan even heen te lopen, een lepel eruit te scheppen om te proeven en hem mijn mening erover te geven.’

Daar moesten ze allemaal hartelijk om lachen. Jack serveerde een paar pilsjes, een kop koffie voor Walt en een colaatje voor Lang. Nu het groepje motorrijders alweer vier dagen in de stad was, wilden de mensen die wat kwamen drinken in de bar, van hen weten wat ze die dag hadden gezien. En de mannen waren meer dan bereid een beschrijving te geven van hun tocht, de panorama’s, de kleine stadjes waar ze doorheen waren gereden, de andere motorrijders die ze waren tegengekomen en met wie ze soms een tijdje waren opgetrokken.

Ze bejubelden de bouillabaisse, dronken koffie en namen een toetje, maar moesten op een gegeven moment echt afscheid nemen – de volgende ochtend zouden ze vertrekken. Iedereen kreeg een hand. Toen Preacher uit de keuken tevoorschijn kwam, gaven hij en Walt elkaar een high five en sloegen broederlijk de armen over elkaars schouders.

‘Kom je nog terug?’ vroeg Preacher.

‘Reken maar,’ beloofde Walt. ‘En jij weet waar je me kunt bereiken, mocht je ooit een tocht naar de Central Valley willen maken. Ik ken er een paar eettentjes waar ik je graag mee naartoe zou willen nemen.’

Vervolgens keerden ze naar hun blokhutten terug. Daar aangekomen, zagen ze dat Luke net een kampvuurtje aan het stoken was in een vuurkuil voor zijn veranda. Als vanzelfsprekend liepen ze erop af. Lukes vrouw, Shelby, zat in een stoel op de veranda met Art, hun klusjesman, naast zich.

Luke nodigde hen allemaal uit om bij hen te komen zitten. Even later had Walt een stoel voor zichzelf bij het vuur versierd, terwijl Lang, Stu en Dylan er met Luke omheen bleven staan. Ze praatten over koetjes en kalfjes – over het weer, vissen, de lange rit terug naar Montana. Geleidelijk aan ging het gezelschap uiteen. Shelby ging naar binnen, Art trok zich terug in zijn blokhut en Walt besloot onder de wol te kruipen.

Ten slotte wees Luke naar een emmer zand. ‘Ik vind het ook mooi geweest, jongens. Als jullie het vuur zat zijn, doof het dan daarmee. Het bosbrandseizoen is in aantocht.’

‘Uiteraard,’ zei Dylan. ‘En als we je morgenochtend niet zien –’

‘Ben vroeg op,’ zei hij. ‘Klop even aan voordat jullie vertrekken. Het was heel gezellig.’

Vervolgens zat alleen nog het Childress Aviation-management voor het dovende kampvuurtje.

Na een paar momenten waarin niemand iets zei, vroeg Lang: ‘Dus, eh… dit betekent het einde van het bedrijf, hè?’

‘Niet per se. Maar van de BBJ moeten we echt af,’ antwoordde Dylan. ‘Dat zou ons een maand of zes respijt moeten geven om de volgende stap uit te werken. Of we vinden een paar charters voor de Bonanza’s en de Lear om ons op de been te houden, of we gaan over tot een alternatief werkplan. We hebben een sneeuwschuiver voor de startbaan – misschien kunnen we in de winter onze diensten als sneeuwruimers aanbieden.’

‘Kan,’ zei Lang lachend. ‘Ik heb die schuiver ook al gebruikt voor mijn eigen oprijlaan.’

‘Hopelijk kunnen jullie tweeën Montana zonder mij terugvinden, want ik wil nog een tijdje in Californië blijven,’ zei Dylan. ‘Ik ga bij de kleinere luchtvaartmaatschappijen hier in de omgeving op bezoek om te bekijken of er werk is voor onze chartervliegtuigen en of er eventueel interesse is in een samenwerking. We hebben bepaalde dingen gemeen – charters naar de bergen en naar afgelegen jacht- en vislocaties. En verder…’ Hij pauzeerde even. ‘…heb ik nog iets anders in gedachten. Door de jaren heen heeft een oude vriend van me, een producer, me zo nu en dan laten weten dat hij een film met me wil maken, mocht ik geïnteresseerd zijn. Jay Romney – een betrouwbare kerel. Misschien moet ik maar eens gaan vragen hoe hij zich dat voorstelt. Het zou de redding van ons bedrijf kunnen betekenen.’

‘Een film maken?’ vroeg Stu, opeens een en al oor.

Dylan trok zijn mondhoek op in een halve glimlach. ‘Ik heb een paar films gedraaid, en die langlopende sitcom als kind.’

‘Dat weet ik,’ zei Stu. ‘Maar nú nog een film maken?’

‘Misschien,’ zei hij. ‘Als ik me in de voorwaarden kan vinden.’

‘Denk je dat er ook actrices aan mee zullen doen?’ vroeg Stu.

Nu moest Dylan hardop lachen, en Lang gaf Stu een tik tegen zijn achterhoofd.

‘Hé, vragen staat vrij!’

‘Er zullen ongetwijfeld ook actrices aan meedoen, maar ik heb geen idee wat Jay in zijn hoofd heeft. Het zou een compleet belachelijke soort reünie-sitcom kunnen worden, of iets totaal anders. Toch, als er een leuk bedrag voor me te verdienen valt, moet ik met hem gaan praten, vind ik. Childress Aviation zou het er nog een paar jaar mee kunnen uitzingen, terwijl de economie zich in de tussentijd hopelijk herstelt.’

‘Toch staat het me niet aan dat jij iets moet doen waar je een bloedhekel aan hebt,’ zei Lang. ‘Daar is het leven te kort voor.’

‘Wat nou!’ zei Stu. ‘Veel geld verdienen, met actrices uitgaan, een beetje dollen… Zeg maar tegen die kerel dat ik er ook wel oren naar heb.’

Omdat Lang en Dylan al sinds hun studietijd boezemvrienden waren, wist Lang alles over Dylans kindertijd. Stu had echter geen idee.

‘Mijn ervaring als kindster was niet zo positief,’ zei hij. ‘Op dat moment dacht ik natuurlijk van wel, omdat ik verwend was. Ik kon alles krijgen wat ik wilde, zolang ik maar deed waarvoor ik betaald werd. Er waren namelijk veel banen van afhankelijk. Maar ik was een etterbakje. Dat was ieder kind op die set trouwens; we deden niets dan moeilijkheden veroorzaken. Ik weet zeker dat de mensen het haatten om met ons te werken.’

‘Tegen de tijd dat ik dertien was, experimenteerden Roman, mijn beste vriend, en ik met sterke drank, marihuana en meisjes. We dachten alles te kunnen maken, en dat was meestal ook het geval. We haalden schelmenstreken uit, maakten ons schuldig aan vandalisme, reden in auto’s zonder een rijbewijs te hebben… Ik zag het gewoon als tijdverdrijf, lang leve de lol. We waren hondsbrutaal en aanmatigend, vonden onszelf onaantastbaar. Ik besefte alleen niet dat Roman er tot over zijn nek in zat. Op zijn zestiende stierf hij aan een overdosis – hij nam een handje pillen van zijn moeder en nam ze in met rum, om stoned te worden. Hij was heel lang mijn beste vriend. De nacht waarin hij stierf, waren we niet samen. Ik was vijftien. Die hele zooi – ik ging er bijna aan onderdoor.’

Stu was jonger dan Dylan en Lang, en niet op de hoogte van de roddels rond Dylans Hollywoodcarrière. Bovendien konden hem, als kerel, de streken van een andere kerel niet boeien. Dus floot hij alleen.

‘Mijn grootmoeder vloog vanuit Londen naar Los Angeles, nam me mee naar Romans begrafenis en haalde me uit Hollywood weg. Ze zette haar eigen carrière in de wacht en voedde me op in Payne tot ik ging studeren. Waarschijnlijk heeft ze mijn leven gered. Dus om die leefstijl weer op te pakken…’

‘Oké, maar je bent niet achterlijk meer,’ zei Stu. ‘Je bent ouder nu.’

Dylan deed zijn mond open om iets te zeggen, om uit te leggen dat het ingewikkelder lag dan dat. Dat hij daar familieleden had, die allemaal op hun eigen manier notoir gedrag vertoonden, variërend van het chronische drugsprobleem van zijn halfzus tot de niet uit te roeien gewoonte van zijn halfbroer om hotelkamers te vernielen waarin zich altijd pornosterren of hoeren schenen te bevinden. Verder was er een stiefzus aan het afkicken in een kliniek en zat er een stiefbroer achter de tralies voor drugshandel. Om over zijn moeder nog maar te zwijgen! Haar beschouwde hij als de allerergste van het stel.

Maar voordat hij de kans kreeg iets te zeggen, legde Lang een hand op zijn schouder en schudde hij, bijna onzichtbaar in het donker, het hoofd. Laat maar, leek hij daarmee te zeggen. ‘Het enige wat Stu wil, is met een meisje naar bed. Hij begrijpt hier toch niets van.’

‘Juist,’ zei Dylan. ‘Dus, ik zal Jay bellen om te zien of het loze praatjes waren of oprechte interesse, met bijbehorend contract en geld. Als het iets is wat ons op de been kan houden, zal ik erover nadenken.’

Breed grijnzend stond Stu op. ‘Bel me als je wat ondersteuning kunt gebruiken voor die film of op een van die Hollywoodfeestjes!’

‘Je staat boven aan de lijst,’ zei Dylan droog.

Daarop vertrok Stu naar zijn hut.

Een poosje zaten de mannen zwijgend rond het vuur. ‘Eigenlijk had je hem moeten zeggen dat je de BBJ onmogelijk kunt houden, zelfs niet als je een Oscar zou winnen,’ zei Lang uiteindelijk.

Dylan lachte.

‘Doe het niet als je er niet echt achterstaat,’ zei Lang. ‘Voor mij hoef je het niet te doen. Ik red me altijd wel, dat weet je.’

‘O ja? Je hebt een vrouw en vijf kinderen!’

‘Vijf fantastische kinderen. Ik verhuur ze gewoon. Geef ze aan het circus mee.’

Lachend schudde Dylan zijn hoofd. Lang en Sue Ann waren de meest toegewijde en verantwoordelijke ouders die Dylan ooit had gekend.

‘Even serieus.’

‘Ja. Wees niet bang – ik ben niet achterlijk meer,’ zei hij, Stu’s woorden herhalend. ‘Ik ben nu ouder.’ En met een plechtige ondertoon in zijn stem vervolgde hij: ‘Echt, ik ben doodserieus. Jay Romney is een fatsoenlijke vent, anders zou ik niet eens met hem gaan praten.’

Lang stond op. ‘Doe wat je wilt, je kunt altijd op me rekenen. Maar ik ben net zoals Walt – er is niet veel voor nodig om mij gelukkig te maken en aan het werk te houden. Voor mij is het geen enkel punt om die sneeuwschuiver voor anderen in te zetten tot Childress Aviation er weer bovenop is. Ik ben trouwens toch beter in het besturen van een sneeuwruimer dan in het runnen van een bedrijf.’

Ook Dylan stond op en stak zijn hand naar hem uit. ‘Dank je, Lang. Kun je het zonder mij redden als ik hier nog wat langer blijf?’

‘Moet je dat nog vragen?’

‘Dit is je kans om een klacht bij de directie in te dienen.’

Lang lachte even snuivend. ‘Ga je naar bed?’ vroeg hij.

‘Nee, ik blijf hier nog wat zitten.’

‘Vergeet het vuur niet te doven,’ hielp Lang hem herinneren. ‘Tot morgen. Ik verwacht een roerend afscheid.’


Hoofdstuk 4

 

 

 

Katie was dolblij om wat een perfecte verbetering van haar leven leek te zijn. Gisteravond had ze een gezellig etentje bij haar broer en Leslie thuis gehad – hamburgers op de barbecue. Vandaag had ze haar kinderen naar de nieuwe school in Virgin River gebracht, ze aan Miss Timm, de onderwijzeres, voorgesteld en hen voor zomerschool ingeschreven. Ze hadden op zijn minst één vast programma nodig om bezig te blijven, en om te voorkomen dat ze berenvoer werden. Het was onmogelijk hen iedere seconde van de dag in de gaten te houden. Vervolgens was ze naar haar Hans-en-Grietje-huisje in het bos teruggereden om de nieuwe tv op de vliering te installeren en op de satellietschotel aan te sluiten.

Nu was ze de motorolie aan het verversen. Hoe sexy, dacht ze. Maar goed, het was nu eenmaal geen overbodige luxe na een lange trip, en een van die dingen waarvoor je moeilijk een momentje kon vinden. Nadat ze via een trechter de oude olie in een lege plastic melkfles had gegoten om zich ervan te kunnen ontdoen, ging ze even op de veranda uitrusten met een blikje fris. Rechtstreeks uit het blikje drinkend, plaatste ze haar voeten relaxed op de balustrade van de veranda. Een smalle bundel zonlicht verwarmde haar blote benen. Heerlijk, eindelijk kon ze weer in korte broek lopen. Zomer in de bergen zou vast veel aangenamer zijn dan die hete, vochtige zomers in Sacramento.

De kap van de SUV stond nog omhoog en het blik motorolie stond naast de plastic fles waarin ze de oude olie had opgevangen. Ben ik soms niet helemaal normaal, dacht ze, dat ik dit een perfect leventje vind? Voor alles tijd. Geen haast. Iemand anders om een poosje op de jongens te passen. Alleen in de bossen, omringd door prachtig natuurschoon. Het was dat haar rust werd verstoord door het geronk van een motor, anders zou ze bijna zijn gaan geloven dat ze zich in de Hof van Eden bevond.

En toen reed Dylan zijn motor pardoes haar terrein op. Zonder een spier te vertrekken, nam ze nog een slokje van haar cola terwijl hij, verstopt achter het donkere vizier van zijn helm, nog een paar keer gas gaf. Ze stond versteld van zichzelf dat ze niet in ademnood kwam bij het zien van zijn knappe uiterlijk. Zijn handschoenen afstropend, liep hij zelfverzekerd op haar af. Of kwam die tred misschien door zijn spijkerbroek, die erg strak rond de heupen zat? Langzaam nam ze nog een slokje van haar cola.

‘Verdwaald?’ vroeg ze ten slotte.

‘Ik ben de achterafweggetjes aan het verkennen,’ antwoordde hij. ‘Panne?’

‘Nee hoor, alles oké.’

‘Is dat een gewoonte van je, om je auto te parkeren met de motorkap omhoog?’

‘Heb net de olie ververst,’ antwoordde ze. ‘De afgelopen paar maanden heb ik heel veel gereden. Ik ben net van Vermont hiernaartoe verhuisd.’

Naar haar lachend, tikte hij tegen zijn wang om aan te geven dat er olie op die van haar zat. ‘Volgens mij zit daar nog een beetje.’

‘O ja?’ Ze beantwoordde zijn lach. ‘Dat haal ik straks wel weg. Ik dacht dat jullie al vertrokken waren. Ik hoorde de groep de stad uit rijden.’

‘De jongens zijn vertrokken.’ Om zich heen kijkend, sloeg hij met zijn handschoenen in de palm van zijn hand. ‘Maar ik blijf nog een paar dagen hangen om de regio hier beter te leren kennen. Interessant gebied.’

‘Moet jíj dan niet aan het werk?’ vroeg ze, slecht in staat het sarcasme in haar stem te verbergen.

‘Dit ís werk,’ antwoordde hij. ‘En jij?’

Touché, dacht ze glimlachend. ‘Naast het bemoederen van vijf jaar oude jongetjes? Nog niet,’ zei ze, haar voeten van de balustrade halend om uit haar stoel op te staan. Ze trok aan de pijpjes van haar korte broek, die wat omhoog waren gekropen. ‘Colaatje?’

‘Waarom niet?’ Hij haalde zijn schouders op.

‘Is een blikje oké?’

‘Zou niet anders willen.’

Daarop verdween ze naar binnen, om even later met een gekoeld blikje cola terug te keren. Ze reikte het hem aan en hij bestudeerde het even. ‘Light,’ zei hij.

‘Tja, als ik de hele dag op zo’n trillende machine zou zitten, zou ik waarschijnlijk ook niet op mijn lijn hoeven letten. Trouwens, wie betaalt je ervoor? Zo’n baan zou ik ook wel willen.’

Nadat hij de veranda op was gekomen, plofte hij in de tweede stoel neer en liet zijn voeten op de balustrade rusten, zoals zij eerder. Hij had puntige leren cowboylaarzen aan; zij droeg oude, versleten tennisschoenen, waarop ze een beetje olie had gemorst. ‘Misschien was ik niet duidelijk. De motor gebruikte ik recreatief zolang ik hier met mijn vrienden rondtoerde, maar nu is hij een vervoermiddel – ik ben hier voor zaken.’ Hij trok het blikje bij het lipje open en nam een slok, waarna hij een vies gezicht trok.

Ook zij ging weer zitten en zette haar voeten op de balustrade. ‘Wat voor zaken?’

‘Eh… Mijn vrienden en ik hebben een kleine chartermaatschappij in Montana. Een heel kleine. Een luchthaventje te midden van een paar nationale parken, uitgestrekte jachtgronden en pensionboerderijen, die het momenteel niet zo geweldig doen. De mensen hebben geen geld meer voor dure vakanties. Dus ga ik langs chartermaatschappijen met een uitvalsbasis in deze regio om te bekijken of er kansen liggen.’

‘Ben je dan piloot?’ Ze ging wat rechterop zitten.

‘Ja,’ antwoordde hij met een knikje van zijn hoofd. ‘Ons vliegveldje bevindt zich op grote afstand van de grote luchthavens, dus hebben mensen soms een klein vliegtuig nodig of een charter naar een lodge of zoiets.’

Oprecht geïnteresseerd draaide ze zich naar hem toe. ‘Gaaf,’ zei ze glimlachend. ‘Ik zou het geweldig vinden om een vliegtuig te besturen of parachute te springen. Lijkt me super.’

‘Waarom doe je dat dan niet?’ Het kwam in Dylan namelijk nooit op dat het niet altijd mogelijk was om datgene wat je wílde doen, ook daadwerkelijk te doen.

Toegeeflijk glimlachte ze. ‘Wat zal ik zeggen? Een beetje te druk, denk ik. En het soort werk dat ik heb gedaan, leverde niet voldoende op om me extraatjes te kunnen veroorloven zoals leren vliegen, skydiven, bergbeklimmen of… of, nou ja, dat soort dingen.’

‘Wat deed je dan voor werk?’ vroeg hij belangstellend.

‘Hm,’ zei ze, een slokje van haar cola nemend. ‘Mijn vader had een doe-het-zelfzaak, waar ik vanaf mijn elfde iedere zaterdag werkte. Tegen de tijd dat ik twintig was en een paar jaar studie achter de rug had, overleden mijn beide ouders, en Conner en ik hadden de grootste moeite om de zaak draaiende te houden. Hij zorgde ervoor dat ik bleef studeren, maar ik werkte even hard in de winkel als hij, tot ik trouwde en naar een andere stad verhuisde.’

‘In een doe-het-zelfzaak?’ vroeg hij. Even lachte hij. ‘Ze verwisselt banden, ververst olie…’

‘Ik ben van alle markten thuis. Toen de jongens er waren, scheepte Conner mij op met de papierwinkel. Toch was ik gelukkiger in de zaak – dingen maken, klanten leren hoe ze dingen in elkaar moesten zetten en konden repareren… Nou ja, een mens kan niet alles hebben.’ Fluitend schudde ze haar hoofd. ‘Een tweeling. Een meisjestweeling zou onmogelijk geweest zijn, hè? Waarschijnlijk ben ik beter af met jongens, alleen al vanwege het feit dat ik veel meer van teamsporten houd dan van zaken als ballet en origami.’

Hij keek haar indringend aan. ‘Je had zeker je handen vol?’

‘Charlie stierf net voordat ze geboren werden,’ zei ze. ‘Ik zou niet weten wat ik zonder Conner had moeten beginnen. Dus als hij zich naar mij toe opstelt als de grote, bazige broer, zeg ik er niets van. Maar van mijn eenentwintigste tot mijn zesentwintigste heb ik fulltime in die zaak gewerkt. Net zo hard als Conner, ik deed alles wat hij ook deed. Ik was niet zo’n meisje-meisje dat alleen in staat was de administratie te doen. Ik ben opgeleid tot gymlerares, maar de winkel had nu eenmaal prioriteit.’

Haar woorden over het verlies van Charlie deden hem rechtop zitten. Hij haalde zijn voeten van de balustrade af, draaide zich naar haar toe, en met zijn ellebogen leunend op zijn knieën vroeg hij: ‘Als je het niet vervelend vindt, mag ik misschien weten wat Charlie…’

‘Beroepsmilitair. Uitgezonden. Ik was zwanger, hij sneuvelde tijdens een missie, hóé precies zal ik nooit te weten komen. De jongens hebben hem nooit gekend. Maar ik heb onderscheidingen en foto’s, en ik zorg ervoor dat ze weten wie hun vader was. Hij was een kanjer. Een held. Als ze ouder zijn, zullen ze trots op hem zijn.’

Hij trok bijna wit weg. Een dergelijke held zou hij alleen kunnen zijn in een filmrol. ‘Soldatenweduwe,’ zei hij, bij gebrek aan iets intelligenters.

‘Soldatenweduwe.’

‘En…’ Hij schraapte zijn keel. ‘…jij kunt al die mannenklussen klaren, want…’

Met een doodernstige blik in haar ogen keek ze hem aan. ‘Mijn vader leerde Conner en mij alles over de werking van machines en het onderhoud ervan. Hij was zo trots op het feit dat hij mij er ook bij betrok. Die zaak moest zolang als we wilden in de familie blijven. En hij moest net zo goed van mij zijn als van Conner. Omdat hij een jongen was, betekende nog niet dat hij recht had op een groter deel.’ Ze lachte. ‘Mijn moeder deed dat overigens allemaal niet. Ze was ouderwets, niet bijster elegant. Ze kookte, deed het huishouden en zorgde voor de kinderen. Zij zou nooit een voetbal- of softbalcoach geweest kunnen zijn, en misschien was ze wel teleurgesteld in mij – ik speelde liever softbal dan dat ik kleren naaide of taarten leerde bakken. Maar toen ik veertien was, zei ze: “Katie, onderschat nooit de kracht van rode lippenstift”. Vanaf dat moment wist ik wanneer hun trouwdag was, want dan gingen ze met zijn tweetjes uit eten en deed ze róde lippenstift op.’ Opnieuw moest ze lachen. ‘Mijn ouders waren wat aan de saaie kant,’ vervolgde ze. ‘Maar ze waren op hun eigen manier verliefd op elkaar. Ik bedoel, zeg nou zelf, rode lippenstift!’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Om te gillen, toch?’

Hij was gebiologeerd door die glimlach, door die lach. Hoe deed ze dat? Praten over dode mensen, mensen die haar uiteindelijk hadden laten zitten, ook al was dat geen keuze geweest, en er zo aanbiddelijk om lachen? Hij wilde die mond…

‘Wat is er?’ vroeg ze, zijn gezichtsuitdrukking bestuderend.

‘Wat moet het moeilijk zijn geweest om zo jong al je ouders te verliezen.’

Met een ernstige uitdrukking op haar gezicht schoof ze wat naar voren op haar stoel. ‘Alle mensen die ik heb verloren, verloor ik op jonge leeftijd,’ zei ze.

Een poosje zei hij niets. ‘Dat hebben we dan gemeen,’ zei hij ten slotte.

Ontspannen leunde Katie weer achterover in haar stoel, wachtte af.

‘Mijn vader stierf bij een auto-ongeluk toen ik twaalf was. Mijn beste vriend overleed toen ik vijftien was.’

‘Jeetje, wat erg. Ik had kunnen weten dat er iets was wat ons bond. Op een of andere manier voelde ik een klik toen we elkaar voor het eerst aankeken.’

Opeens kreeg hij pretoogjes en verscheen er een brede grijns op zijn gezicht.

Ze moest denken aan haar wet T-shirt show en hoe hij zijn blik naar haar boezem – waar overigens niets bijzonders aan was – had laten dwalen. ‘Schooier,’ zei ze.

‘Klopt,’ gaf hij glimlachend toe. ‘Dus je man is ongeveer vijf jaar geleden overleden, en je bent niet hertrouwd? Míjn moeder zou er niet zo lang over hebben gedaan.’

Haar blikje cola bestuderend, haalde ze haar schouders op.

‘O, o,’ zei hij. ‘Een gebroken hart?’

Abrupt hief ze haar hoofd op. ‘Ik? Nee hoor! Misschien een ietwat teleurgesteld hart. Sinds Charlies dood heb ik zelfs niet veel gedatet. Net toen ik weer een beetje interesse begon te krijgen… Nou ja, ik geloof dat ik die oude gave waarmee je weet wat je in een kerel moet zoeken kwijt ben. Verder ben ik gewoon tevreden met mijn leventje – met mijn gezinnetje.’

Opnieuw zei hij een poosje niets. ‘Mijn grootmoeder zei dat ik mijn vader na zijn dood met de dag meer ging idealiseren. Doe jij dat ook?’

‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat doe ik niet. Ik herinner me iedere tekortkoming die hij had, ook al hield ik zielsveel van hem. Maar de laatste kerel in wie ik wat zag, praatte over trouwen en een gezin zonder me zelfs gekust te hebben.’ Ze dacht kort na over de details van die ervaring, en besloot niet te veel prijs te geven. ‘Dat zou mijn ogen toch hebben moeten openen, nietwaar? Ik dacht dat hij het misschien vergeten was. Achterlijk van me. Toen besloot ik gewoon maar tevreden te zijn met wat ik had. Ik houd het dus bij de mannen die ik al in mijn leven heb, vind het wel welletjes zo.’ Toen hij niet-begrijpend naar haar keek, voegde ze eraan toe: ‘De jongens en Conner.’

‘Snap er niks van.’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Hij ging met je uit, maar kuste je niet? Waarom ging hij dan met je uit?’

‘Nou ja, ik kan lekker koken, ook al had ik daar als meisje nooit belangstelling voor. En ik kan kleine apparaten aan de praat houden…’

‘Wow, de droom van iedere man,’ zei hij gekscherend.

Ze glimlachte. ‘Ben jij getrouwd?’ vroeg ze.

‘Nee,’ antwoordde hij lachend. ‘Nee-hee! Geloof me, ik ben niet het type om te trouwen.’

‘O, nee? Waarom niet?’

‘Heel simpel. Ik kom uit een gezin met een heel slechte staat van dienst op dat gebied.’

‘Maar je vader is toch overleden?’ zei ze.

‘Jawel, maar daarvoor waren mijn ouders beiden gescheiden en hertrouwd. Meer dan eens.’

‘Tjonge, wat een toestand. Mijn broer Conner en ik hebben ieder één huwelijk achter de rug – hij is gescheiden – maar we hebben geen bindingsangst. Eerder het tegendeel. Charlie… Charlie was soldaat, zijn eigen leven was dus de inzet. Zijn inzet ten aanzien van mij…’ Ze pauzeerde even, wierp hem een schuinse blik toe. ‘Dit is toch niet normaal!’ zei ze. ‘Zit ik hier met een volslagen vreemdeling te praten over liefde, huwelijk en bindingsangst, terwijl ik nog niet eens weet wat je achternaam is.’

‘Childress,’ zei hij, haar aankijkend alsof hij op een reactie wachtte. Die kwam alleen niet. Hij dronk zijn colaatje op en tikte tegen het lege blikje. ‘Waar laat ik dit?’

‘Laat maar hier,’ antwoordde ze. ‘Ik neem het straks wel mee naar binnen.’

Nadat hij het blikje naast zijn stoel had neergezet, stond hij op. ‘Bedankt voor de cola, Katie Malone. Ik denk dat ik maar weer eens aan het werk ga.’

‘Geen dank,’ zei ze lachend. ‘En mocht die baan perspectieven bieden…’

Ze bleef zitten, haar voeten opgetrokken, en zag hem zijn handschoenen aantrekken en helm opzetten. Vervolgens stapte hij op zijn motorfiets, rolde het gevaarte van de standaard, startte de motor en reed het terrein af. In zichzelf lachend, hoorde ze hem ronkend wegrijden. Het lawaai van de motor nam af naarmate de afstand groter werd. Was het echt toevallig dat hij haar in haar verborgen stek had gevonden?

Plots hoorde ze weer een motor steeds naderbij komen, tot…

En daar was hij weer. Hij bleef vlak voor de veranda staan, zette de motor af en gebruikte zijn lange benen om hem op de standaard te zetten. Daarna stapte hij langzaam af, haalde de helm van zijn hoofd en trok zijn handschoenen uit, die hij op het zadel achterliet.

‘Had je soms trek in nog een colaatje? Wil je nog wat meer kletsen?’ vroeg ze.

Met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht, een flauwe glimlach om zijn mond, liep hij op haar af, de twee treden naar de veranda in een keer nemend. Die vreemde uitdrukking deed haar uit haar stoel opspringen. Hij sloeg zo snel zijn arm om haar middel dat ze er totaal niet op bedacht was. Vervolgens trok hij haar krachtig naar zich toe, zodat hun gezichten heel dicht bij elkaar kwamen en ze elkaars warme adem konden voelen. En die van hem, viel haar op, ging wat snel. Ze voelde zijn bonzende hart tegen haar borst. Zijn geloken ogen waren zo dichtbij dat het opvallende blauw ervan als glanzende lichtstraaltjes door zijn dikke wimpers heen schemerde. Die van haar, daarentegen, stonden wijd open. Ook haar mond, van schrik.

‘Ik wil je even laten weten,’ fluisterde hij schor, ‘dat ik het niet vergeten zou hebben.’ Vervolgens drukte hij zijn lippen hard op die van haar.

Even wist ze niet hoe ze moest reageren. Haar gevoel hing ergens tussen pijn en een opmerkelijk genot in. Ze proefde iets in hem dat neigde naar vertwijfeling, iets wat veel aangenamer aanvoelde dan lekker-maar-saai. Een innerlijk stemmetje vertelde haar dat het waarschijnlijk de enige kus was die ze ooit van hem zou krijgen. En met die gedachte in het achterhoofd liet ze haar handen via zijn armen omhoog glijden naar zijn schouders – stoere, uitnodigende schouders. Zijn mond maakte haar ademloos, zijn zachte lippen, zijn tong, aarzelend, behoedzaam alvorens dwingend te worden. Ze deed mee met het tongenspel, probeerde zich te herinneren wanneer ze voor het laatst op deze manier had gezoend, maar wist het niet meer.

En gelukkig duurde het lang. Nee, deze kerel was niet alleen een flirt, hij wist van wanten! Zijn vingers vonden hun weg naar haar achterhoofd, en hij begroef ze in haar haren totdat hij haar hoofd in zijn handen hield. Hij hield haar hoofd naar links, dan weer naar rechts, het van positie veranderend terwijl hij steeds meer bezit nam van haar mond. Vervolgens liet ze haar eigen vingers om zijn nek glijden, begroef ze ze in zijn lange haren, trok ze hem dichter naar zich toe en drukte hem harder tegen zich aan. En of zijn mond niet al bedwelmend genoeg was, had zijn grote, harde lichaam tegen dat van haar een verlammend effect op haar brein. Haar verstand mocht dan uitgeschakeld zijn, haar zintuigen waren in opperste staat van paraatheid. Het enige wat ze wist, was dat ze dit héél erg lang wilde laten duren. Ze genoot van zijn smaak, hoorde zijn hijgende, snelle ademhaling, snoof zijn mannelijke geur op, die een ondefinieerbare component bevatte die ze niet kende… Was het motorolie? De natuur? Feromonen? Begeerte?

Nadat hij zijn lippen van die van haar had losgemaakt, bleef hij haar tegen zich aanhouden. ‘Nou, Katie Malone, als dit je ogen niet heeft geopend…’

‘Dat is meestal zo,’ zei ze zwakjes.

‘Toen ik je je beklag hoorde doen over het feit dat iemand was vergeten je te kussen,’ zei hij, ‘vond ik dat gewoon rot voor je en moest dat even komen rechtzetten.’

‘Ah, ik begrijp dat ik je eigenlijk moet bedanken?’ vroeg ze.

Grinnikend liet hij haar los, sprong van de veranda af en liep naar zijn motorfiets, die er vlak voor stond.

‘Helemaal niet arrogant, hè?’

‘Hangt ervan af aan wie je het vraagt,’ zei hij, ondeugend grijnzend op zijn motorfiets stappend. Vervolgens scheurde hij weg. In volle vaart. Maar niet voordat hij eerst zijn voorwiel omhoog had laten komen. De uitslover!

Terwijl hij de oprijlaan af reed, liet ze zich in een stoel neerploffen. ‘Hallo…’ mompelde ze voor zich uit. ‘Volgens mij heb ik net getongd met een filmster.’

 

Met een ietwat ongemakkelijk gevoel ging Dylan er als een speer vandoor. Lekker slim! Hij had toegegeven aan een debiele aanvechting, en nu was het enige wat hem restte zo snel mogelijk afstand van haar te nemen. Hij had haar nooit moeten zoenen.

Natuurlijk had hij zich eerder tot vrouwen aangetrokken gevoeld – heel vaak zelfs – maar hij ging altijd berekenend te werk en rommelde nooit met jonge moeders. Als hij iets van belangstelling voor een vrouw voelde, dacht hij eerst zorgvuldig na voordat hij haar benaderde, aanraakte, verleidde, zich líét verleiden. Een van de eerste dingen waaraan hij dacht, was het juiste moment om toe te slaan, want hij was niet geïnteresseerd in een duurzame relatie. Daarover moesten ze het eens zijn; bovendien moesten beide partijen het willen. Tot groot verdriet van sommigen waren de vrouwen in Payne, Montana, taboe. Hij was sinds het eindfeest niet meer met een meisje uit Payne uit geweest. Provinciestadjes konden het mannen die met hun meisjes scharrelden, knap moeilijk maken. En wat Hollywood betrof: de enige keer dat hij daar nog was geweest, was omdat hij er met de BBJ een rockgroep naartoe had gevlogen.

Hij gaf Katie Malones borsten, grote glanzende ogen en uitbundige lach de schuld. Haar borsten waren overigens niet uitzonderlijk. In feite waren ze aan de kleine kant, maar ze spraken hem zeker aan. Onvergetelijk, om de waarheid te zeggen. Wat eigenlijk heel vreemd was, want hij zag overal mooie borsten, en in de regel jeukten zijn handen niet om ze aan te raken. En dan die lach van haar… Zo natuurlijk, zo vol plezier. Dan was er ook nog het feit dat hij niet echt indruk op haar had gemaakt – dat wond hem op. En wat te denken van dat ranke figuurtje, met een lekker klein…

Verdere gedachten over haar lichaam kapte hij af. Hij snapte niet wat hem had bezield om op een landweggetje rechtsomkeert te maken en als een speer naar haar veranda terug te keren om haar te kussen. Waarom ze hem had terug gekust, begreep hij ook niet. Ze had toch min of meer gezegd dat ze daar klaar mee was? Dat ze zich op haar gezin zou richten? En zijn eigen staat van opwinding ging hem al helemaal boven de pet. Oké, hij was wel vaker opgewonden, uiteraard, maar deze keer was anders. Dus leek het hem beter om Katie Malone op grote afstand te houden, wilde hij niet ernstig in de problemen komen.

Aangezien hij niemand had om mee te praten, scheurde hij de rest van de dag door op zijn motor en onderbrak zijn rit alleen om onderweg een paar vliegveldjes te bezoeken. Eén ding dat Hollywood in ieder geval tot aanbeveling strekte, waren de vrouwen. Er waren er genoeg die hun carrière boven welke relatie dan ook stelden, maar het wel prettig vonden om zo nu en dan een man om zich heen te hebben. Kortstondige, onpersoonlijke, vrijblijvende dates. Die gedachte gaf hem echter een leger gevoel vanbinnen dan ooit.

Hij moest denken aan toen Lang Sue Ann vond, een meisje uit Prescott, Arizona. Ze hadden daar gestudeerd, en Lang, een grote knappe kerel, was het type waarmee meisjes graag voor de dag wilden komen. Het ontbrak hem niet aan sexappeal. En toen ontmoette hij Sue Ann, dat niet uitzonderlijk mooie maar wel aantrekkelijke en zelfverzekerde meisje, dat niet met zich liet sollen. En Lang waagde de sprong. Steeds wanneer hij haar zag, kreeg hij een omfloerste blik in de ogen, en zijn wilde dagen met Dylan waren voorbij.

Dylan was blij dat het hem niet was overkomen. Hij was er namelijk van overtuigd niet in de wieg te zijn gelegd voor een duurzame relatie. Niet dat hij dat zo wílde, maar het was nu eenmaal zo.

 

Dylan stopte in een klein stadje aan de kust, waar zich de uitvalsbasis van een kleine luchtvaartmaatschappij bevond. Hij ging er naar binnen, stelde zichzelf voor aan de airport manager en vroeg of ze charters deden of iets in de sfeer van vliegcursussen. Overal was het echter hetzelfde liedje: mensen boekten steeds minder charters, en deze luchthaven stuurde mensen die wilden leren vliegen door naar andere luchthavens.

Hij kreeg verder te horen dat er ooit een paar instructeurs waren geweest, en dat ze een piloot hadden gehad die een zeszitter had gevlogen en voor wie er zat werk was geweest voordat de brandstofprijzen de pan uit waren gerezen. Nu was hij gedwongen ander werk te doen. Het vliegveld bood stallingsruimte aan, deed onderhoud en verzorgde de brandstof voor een paar eigenaren van een privéjet en de incidentele kist die er landde.

Het was duidelijk dat hij nog veel meer te bezichtigen had, maar dit was genoeg voor een dag. Aangezien hij zich op een gunstige plek bevond, maakte hij van de gelegenheid gebruik Jay Romney te bellen.

Dylan was enigszins verbaasd dat Jay zijn telefoontje beantwoordde, omdat zijn secretaresse hem had gewaarschuwd dat hij aan het vergaderen was.

‘Dylan!’ riep Jay met zijn bulderstem. ‘Als jij belt, is mijn dag meteen goed. Wat kan ik voor je doen?’

‘Mij bijvoorbeeld vertellen of je acteerwerk voor me hebt.’

‘Wat? Kom je dan terug?’

‘Dat niet precies, maar voor een interessant project wil ik overwegen een tijdje vrij te nemen van mijn bedrijf in Montana. Om je echter tijd te besparen: ik ben niet in voor maffe televisiereünies, quizzen of reclamefilmpjes.’

‘Kun je me dan zeggen waar je wél naar op zoek bent?’ vroeg Jay. ‘Ik heb namelijk opties op een aardig aantal projecten.’

‘Eerlijk gezegd niet,’ zei hij, zijn schouders ophalend. ‘Een film. Iets wat lijkt op wat ik in het verleden heb gedaan, ook al is dat alweer twintig jaar geleden. Maar ik ben vooral uit op een positieve ervaring.’ Hij had nog steeds veel familie in Hollywood, en hij realiseerde zich maar al te goed dat Jay voor geen van hen een vergadering zou hebben onderbroken. ‘Misschien heb je iets wat jouw belangstelling heeft en voor mij de moeite van een vliegpauze waard is,’ zei hij.

‘Vanwaar die pauze?’ vroeg Jay.

‘Door de slechte economische situatie gaat het niet best met de charterbusiness,’ antwoordde hij eerlijk. ‘Wat met een film verdiend extra geld betekent brood op de plank. Bovendien verdrijft het de verveling van het wachten op betere tijden. Maar je moet natuurlijk wel iets hebben. Ik hoef geen gunst van je; ik ben gewoon op zoek naar eerlijk werk.’

Jay moest lachen. ‘Ik wil je heel graag een gunst verlenen, Dylan, maar dat is nergens voor nodig. Je bent nog steeds een ster hier. Ik neem binnenkort contact met je op.’

‘Momenteel vertoef ik een tijdje in de bergen, Jay. Het bereik van mijn mobieltje is wat ongewis. Laat een boodschap achter op mijn voicemail, dan bel ik je terug.’

‘Prima. En fijn om met je gesproken te hebben. Doe Adele de groeten van me.’

‘Zal ik zeker doen.’

 

Als jonge jongen had Dylan van zijn achtste tot zijn vijftiende in een extreem succesvolle sitcom gespeeld. Daarnaast had hij rollen gehad in een paar Disney-kaskrakers. Zijn vader was een fantastische acteur geweest, voor hij stierf toen Dylan twaalf jaar oud was. Zijn zesenzeventigjarige grootmoeder, Adele Childress, was zo fit als een hoentje en werkte nog steeds volop. Hij was Adeles enige biologische kleinkind.

Toen hij in Payne eenmaal had geaccepteerd dat Adeles wil simpelweg wet was, had hij zich aangepast. Eerst leerde hij paardrijden. Vervolgens ging hij uit kamperen met de kerel die de ranch runde en nog steeds op hun kleine landgoed woonde. Later reed hij geregeld naar Helena, waar hij urenlang op een kleine luchthaven rondhing om de vliegtuigen en zweefvliegtuigen te zien landen en opstijgen. Hij wist iemand over te halen hem mee te nemen in een Cherokee, en was meteen verkocht. Jarenlang had hij naar vrijheid gezocht, en die had hij nu gevonden, in de lucht. In het verkeerstorentje en het luchthavenkantoor maakte hij een praatje met deze en gene, waardoor hij ontdekte hoe de vliegeniers daar in dat vak terecht waren gekomen. Uiteindelijk had hij de moed verzameld om zijn grootmoeder te vertellen dat hij wilde leren vliegen, dat hij zijn vliegbrevet wilde halen.

‘Als je thuiskomt met louter achten, negens en tienen, en je mogelijkheden me aanspreken, praten we verder,’ had ze gezegd.

Nog nooit had hij zo zijn best gedaan. Dat was het begin geweest van een nieuw leven. Na de middelbare school ging hij naar de beroemde luchtvaartschool van Embry-Riddle in de Prescott Mountains, Arizona. Tussen de vlieg- en instructie-uren door, haalde hij een graad in luchtvaartmanagement. En daar ontmoette hij Lang. Toen hij leerde vliegen, veranderde zijn leven pas echt. En moest hij dan nu weer terug naar die hectische filmwereld? Nou ja, hij had er in ieder geval een goede reden voor.

Er waren nog een paar luchthavens die hij moest bezoeken, en Jay zou op zijn minst een paar dagen nodig hebben om met een idee op de proppen te komen. In de tussentijd, dacht hij, zou hij misschien maar eens moeten zien wat er gebeurde als hij Katie Malone weer tegen het lijf zou lopen.


Hoofdstuk 5

 

 

 

Dylan had het niet getimed, maar verbaasd over het toeval was hij nu ook weer niet. Onzichtbare, onbewuste krachten leken hem naar Katie Malone toe te trekken.

Toen hij in Virgin River terug was, verliet ze zojuist het kleine prefabschooltje aan het eind van de straat, met aan iedere hand een kind. Ze was onderweg naar haar SUV toen hij precies voor haar stopte. Hij zette de motor af, maar bleef er schrijlings op zitten.

‘Dat is ook toevallig! Ik kom jou overal tegen!’ zei hij tegen haar.

‘Weet je zeker dat het toeval is?’ vroeg ze. Vervolgens duwde ze haar jongetjes met zachte dwang in de richting van haar auto en vertelde hun erin te gaan zitten en hun veiligheidsriem vast te maken.

‘Echt waar, puur toeval,’ zei hij. ‘Maar ik ben er wel blij om, want ik wil je wat vragen. Vind je dat ik me moet verontschuldigen voor wat er eh… wat er… laatst is gebeurd?’

‘Alsjeblieft niet!’ Ze schudde even haar hoofd. ‘Dan lijkt het alsof je er spijt van hebt. We denken toch aan hetzelfde, hè? Aan de zoen op de veranda?’

Hij knikte van ja. ‘Man man, je gaat mij vreselijk in de problemen brengen…’

‘Hoezo?’ vroeg ze, een stap dichterbij komend. ‘Je hebt gezegd dat je niet getrouwd bent. O jee! Heb je een vriendin? Ben je verloofd?’

‘Nee…’

Daarop pakte ze hem bij de mouw van zijn overhemd en vroeg wat zachter: ‘Ben je gay?’

‘Nee, hallo zeg! Kwam ik dan gay over?’

‘Hoe kan ik dat weten?’ antwoordde ze.

‘Nee, ik heb niemand.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is gewoon dat ik…’ Hij ging rechtop zitten en verstevigde de greep van zijn handen op het stuur. Doen of hij normaal was, maakte hem nerveus. ‘Luister, hoe zou je het vinden om een ijsje te gaan eten?’

‘Dat kan niet,’ zei ze. ‘Ik heb de jongens bij me.’

‘Die nemen we natuurlijk mee.’

‘Hoe ga je dat doen? Mij achter op de motor zetten met onder iedere arm een kind?’ vroeg ze.

‘Leuk plaatje, maar waarom gaan we niet gewoon met de auto? Die heb je toch?’

‘Waar gaan we dan heen?’

‘Maakt me niet uit,’ zei hij schouderophalend. ‘Fortuna? We maken er gewoon een avontuur van. Wat zeg je ervan? Je hoeft toch niet een of ander kapot apparaat aan de praat te krijgen, of zoiets?’

Katie trok een gezicht. Het kwam wel vaker voor dat de mensen haar plaagden met haar technische vaardigheden, vooral mannen. ‘Ach, waarom ook niet. Als je enig idee hebt waar je heen wilt, kunnen we elkaar daar ontmoeten,’ zei ze.

‘Waarom doen we niet eens een keertje écht gek en gaan we allemaal in één auto?’

‘Hm.’ Ze keek op haar horloge. ‘Ik weet het niet, Dylan. Misschien is het een beetje te kort voor etenstijd om ze een ijsje te geven. Ik probeer altijd eerst wat gezonds bij ze naar binnen te krijgen voordat ze zich op zoetigheid mogen storten.’

Even niet wetende wat te doen, wierp hij een blik op zijn eigen horloge. ‘Oké, wat dacht je van pizza’s of hamburgers en daarná ijs?’

‘Weet je het zeker?’ vroeg ze met gefronst voorhoofd.

‘Hè, Katie! Doe niet zo moeilijk!’

‘Goed dan,’ zei ze lachend. ‘Parkeer de motor maar en stap in de auto.’

‘Ik rijd wel,’ zei hij. Vervolgens stalde hij zijn motorfiets op de stoep bij de school, zette de motor af en volgde Katie, die linea recta naar de bestuurderskant liep. Het portier voor haar openhoudend, probeerde hij het nog eens: ‘Hè toe, laat mij rijden.’

‘Nee, dank je,’ antwoordde ze liefjes. En fluisterend voegde ze eraan toe: ‘Míjn auto.’

‘Maar ik ben vliegenier, laat mij rijden.’ Met op elkaar geklemde tanden forceerde hij een glimlach.

‘Nee. Jongens, dit is Dylan. Herinneren jullie je hem nog? Ik geloof niet dat jullie kennis hebben gemaakt, maar hij heeft geholpen met de lekke band. Stap maar in, Dylan.’ Ze glimlachte weer. ‘Toe dan!’

Zacht mopperend liep hij om de voorkant van de auto heen en stapte aan de passagierskant in.

Ze draaide zich om en keek naar de achterbank. ‘Dat is Andy,’ zei ze, naar links wijzend. ‘En achter jou zit Mitch. Dylan stelde voor hamburgers of zoiets te gaan eten. Als jullie netjes je eten opeten, krijgen jullie een toetje.’

Dylan keek van het ene jongetje naar het andere en vervolgens naar haar.

Zonder dat hij ernaar vroeg, zei ze: ‘Je komt er wel achter.’

‘Er is zelfs geen verdwaald sproetje.’ Hij kon ze niet uit elkaar houden. ‘Niet te geloven!’

‘De verschillen zijn subtiel,’ zei ze, waarna ze haar SUV in de rijstand zette. ‘Veiligheidsriem.’

Hij deed wat ze zei. Ook al had hij vele uren met Lang en zijn gezin doorgebracht en werd hij door diens kinderen – in leeftijd variërend van twee tot tien – van alle kanten besprongen, hij was nog steeds onder de indruk van Katies multitasking-talent. Ze reed die knots van een SUV door de bergen of het niets was, terwijl ze de jongens relatief rustig hield en haar best deed een conversatie met hem op gang te houden.

Het ging ongeveer zo: ‘Andy, veiligheidsriem vast of ik stop de auto. Dus zo stel je je voor je tijd door te brengen, Dylan? Toerend op je motor door een stadje van zeshonderd inwoners? Mitch, doe alsjeblieft het raam dicht! Wel, Dylan?’

Het was voor hem niet eenvoudig om het juiste moment voor zijn antwoord te kiezen. Hij besloot het kort te houden. ‘Momenteel hebben we geen charters, dus ik dacht een paar plaatselijke vliegvelden te bezoeken.’

‘Dat maakt de financiële positie vast wat onzeker,’ zei ze. Vervolgens wierp ze een vluchtige blik naar achteren. ‘Andy, hou op met dat gespring, anders krijg je geen ijsje. Nee, Mitch, ik heb geen films meegenomen. En, Dylan?’

‘Tjonge, tjonge,’ zei hij, een hand door zijn haar halend. ‘We zouden ze aan een tuigje achter de auto aan moeten laten rennen.’ Hij draaide zich naar de achterbank om. ‘Wat hebben jullie de hele dag op school gedaan? Zitten kleuren? Liggen slapen?’

‘Het is niet als school,’ informeerde Mitch hem.

‘Het is zómerschool,’ legde Andy uit. ‘Dus we hoeven niet steeds stil te zijn of woordjes te schrijven.’

‘Het is als babysitten,’ zei Mitch.

‘En er zijn een paar kleine kinderen die twee zijn of zo,’ voegde Andy er niet zonder walging aan toe. ‘Vandaag heeft eentje een ander gebeten, en toen begon iedereen te schreeuwen.’

‘Het zou fijn zijn als er wat meer beweging in dat programma werd opgenomen,’ mompelde Katie. ‘Zeg, Dylan, je hebt nog geen antwoord op mijn vraag gegeven.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik herinner me de vraag niet meer!’ zei hij.

Naar hem grijnzend, tastte ze naar achteren om een irritant ratelend plastic pistooltje uit Andy’s hand te pakken, net op het moment dat ze een bocht in de weg nam. ‘Dat doen we nu even niet.’ Ze legde het wapen in haar schoot.

Met een zucht sloot Dylan zijn ogen.

Toen ze in Fortuna aankwamen, keek Katie al leunend over het stuur om zich heen. ‘Hoera!’ zei ze ten slotte. ‘Een hamburgertent. Straks zul je me dankbaar zijn.’

Hij had geen idee wat ze bedoelde.

Als een gezin van vier gingen ze naar binnen, behalve dan dat zij het heft in handen nam en voor hen drieën bestelde met haar portemonnee open in de hand. Een blik over haar schouder werpend, vroeg ze: ‘Wat wil jij, Dylan?’

Dat zou hem natuurlijk niet gebeuren! Hij duwde haar met zijn heup opzij en sloot zijn hand over haar open portemonnee, om te voorkomen dat ze er geld uit zou halen. Vervolgens plaatste hij zijn bestelling en vroeg om de rekening.

‘Dank je,’ zei ze. ‘Dat had alleen niet gehoeven.’

‘Ik heb je uitgenodigd,’ hielp hij haar herinneren.

‘Weet ik, maar ik krijg de indruk dat je geen idee had wat je je op de hals haalde.’

Inderdaad zat ze er niet ver naast, maar dat hield hij voor zich. Hoewel het niet voor het eerst was dat hij met kinderen in een hamburgertent was, was dat met de kinderen van zijn beste vriend geweest – nooit met de kinderen van een willekeurige vrouw die hem de gekste dingen liet doen!

Toen hun bestelling werd gebracht, zat zij tussen de twee jongens in aan een kant van de box. Hij zat tegenover hen. Terwijl hij zijn hamburger en frietjes naar binnen werkte, keek hij bewonderend toe hoe ze haar jongens in toom hield. Toen Andy een pakje ketchup openscheurde en vervolgens zijn hand ophief om er een gerichte klap op te geven met zijn broertje als doelwit, greep ze hem halverwege bij de arm, ondertussen Mitch manend dat hij minstens de helft van zijn kipnuggets moest opeten, wilde hij een toetje verdienen. Toen Mitch vervolgens een handvol rietjes uit zijn zak haalde en de hoesjes ervan als raketjes begon weg te schieten, confisqueerde ze die, terwijl ze Andy nog meer verstopte pakjes ketchup afhandig maakte. Verder belette ze hen bellen te blazen in hun beker met drinken, lette ze erop dat ze aten en legde ze hem uit hoe het dorp de materialen voor de school bij elkaar had gesprokkeld en had gebouwd – dat de mannen er hun vrije tijd aan hadden opgeofferd en hun diensten vrijwillig hadden aangeboden. En vervolgens…

‘Mama, ik moet plassen.’

‘Ik ook.’

‘Goed,’ zei ze. ‘Kom maar mee.’

‘Nee-hee, ik wil niet naar de meisjes-wc!’

‘Alsjeblieft, mammie, ik ook niet!’

‘In openbare gelegenheden mogen jullie alleen naar de wc onder begeleiding van een volwassene,’ legde ze kalm uit. ‘Het is een regel voor jullie eigen veiligheid.’

‘Nou, niemand krijgt ons anders te pakken!’ flapte Andy er veel te luidruchtig uit.

‘Als ze met jou gegeten hadden, zouden ze je niet eens wíllen pakken, maar toch…’

‘Laat mij maar met ze gaan,’ zei Dylan. ‘Ik moet ook. En ik vond het ook altijd vervelend om naar het damestoilet te moeten,’ besloot hij schouderophalend.

‘Zie je wel!’ zei Mitch.

‘Is er iets wat ik beslist moet weten?’ vroeg hij terwijl hij van zijn plaats opstond. ‘Moet ik het toilet bijvoorbeeld eerst op illegaal vuurwerk onderzoeken?’

‘Voorkom een waterballet,’ antwoordde ze. ‘Dat is alles.’

‘Prima,’ zei hij. ‘Kom mee, jongens.’

Ze gingen echter niet met hem méé; ze waren hem al ver vooruit op weg naar het herentoilet. Ze stormden eropaf, zodat hij zijn pas moest versnellen om hen bij te houden. Toen hij bij het toilet aankwam, stonden ze op hem te wachten. Hij staarde hen heel even aan.

‘Moesten jullie niet plassen?’ zei hij. ‘Doe dat dan ook!’ Vervolgens hield hij een deur van een toilethokje open. De jongens waren weliswaar uit de kluiten gewassen, maar nog lang niet groot genoeg voor een urinoir. ‘Bril naar boven, alsjeblieft.’

Als echte tweelingen plasten ze samen in een en dezelfde toiletpot in plaats van ieder een afzonderlijk toilethokje te nemen. Lachend schudde hij zijn hoofd.

Andy keek over zijn schouder naar Dylan. ‘Blijf je kijken?’

‘Sorry,’ zei hij. Vervolgens liep hij naar een van de urinoirs en ritste zijn gulp open. Een paar seconden later hoorde hij het toilet in het hokje doorgetrokken worden, en plots stonden er twee jongetjes aan weerszijden van hem. Van pure gêne weigerde zijn blaas dienst; er kwam niets. Met een opgetrokken wenkbrauw keek hij van de een naar de ander. ‘Blijven jullie kijken?’

‘Ja.’ Ze knikten.

Inwendig kreunend leunde hij met een hand tegen de muur, proberend zich een houding te geven. Ten slotte keek hij de jongen aan van wie hij dacht dat het Andy was. ‘Ook ik ben gesteld op een beetje privacy.’

Hoewel hij het tegen een van hen zei, begrepen ze allebei wat de bedoeling was en deden ze een stapje terug. Vervolgens draaiden ze zich als één man om en stormden het toilet uit.

‘Hé!’ Daar stond hij dan, met zijn rits open te wachten tot hij kon plassen, terwijl er absoluut niets uitkwam. ‘Verdorie.’ Mopperend ritste hij zijn gulp dicht.

Toen hij bij hun box terug was, zat Katie er alleen. ‘Alles goed gegaan?’ vroeg ze.

‘Nieuwsgierige aagjes, hè?’

‘O nee toch!’ Ze lachte, haar wangen kleurden vuurrood.

‘Geen punt,’ zei hij. ‘Heb je geen trek?’ Hij wees naar haar halfopgegeten hamburger.

‘Jawel,’ zei ze, haar hamburger oppakkend om er een hapje van te nemen. Na de hap te hebben gekauwd en doorgeslikt, vervolgde ze: ‘Normaal eet ik pas nadat de jongens hun eten op hebben. Ik had het een beetje druk.’

‘Waar zijn ze? In verzekerde bewaring genomen?’

‘De speeltuin.’ Naar links overhellend, keek ze langs hem heen. ‘Mijn geheime wapen. Van hieruit kan ik een oogje in het zeil houden. Ik selecteer restaurants op hun speelvoorzieningen. Het zijn twee handen op één buik – luisteren soms beter naar elkaar dan naar mij. Een plek waar ze wat energie kwijt kunnen, werkt in mijn voordeel.’ Ze brak een frietje. ‘Voel je je een beetje ongemakkelijk in de nabijheid van kinderen, Dylan?’

‘Ik? Welnee! Ben dol op kinderen.’

‘En toch wil je nooit trouwen.’

Haar schuins aankijkend, kwam hij spontaan tot een besluit. Waarom niet gewoon open kaart spelen? Hij had haar tenslotte gezoend, ook al was dat een volslagen ondoordachte en waarschijnlijk domme actie geweest. Dat hij dit echt nog nooit eerder met een vrouw had gedaan, kwam niet in hem op. Hij volgde alweer een van die impulsen die zijn leven begonnen te beheersen. ‘Weet je, mijn familie is een zooitje ongeregeld,’ zei hij. ‘Een extréém zooitje ongeregeld, mag ik wel zeggen. Heel veel mislukte huwelijken onder mijn directe en indirecte verwanten.’

Nog een hap van haar hamburger nemend, trok ze nieuwsgierig een wenkbrauw op.

‘Mijn moeder is vier keer getrouwd, mijn vader drie keer. Hij is jong gestorven. Zodoende heb ik een hele zwik halfbroers en dito zusters, van wie een groot aantal meer dan eens getrouwd is geweest. Daardoor zitten we waarschijnlijk allemaal raar in elkaar. Wat ik echter echt vreselijk vind, is wat dat met kinderen doet. Kinderen kunnen zichzelf schuldig gaan voelen. Ik begrijp heus wel dat het soms onvermijdelijk is, maar scheidende ouders zouden er alles aan moeten doen om hun kinderen op een goede manier door het proces heen te slepen. Mijn ouders maakten zich niet druk om de kinderen. Ze dachten alleen maar aan de persoon met wie ze verdergingen. En dat deden wij ook. Ik snap niet waarom je kinderen dat aandoet.’

Opnieuw helde ze naar links over om te zien of alles in orde was met de jongens in de speeltuin. Daarna leunde ze achterover en keek hem aan, luisterde, haar hoofd schuin. Hij vatte het op als een teken om door te gaan.

‘Ik was het derde kind van mijn moeder bij haar derde echtgenoot, mijn vaders eerste en enige kind bij zijn tweede vrouw. Reken maar uit. Tegen de tijd dat ik eraan kwam, hadden mijn ouders samen vijf huwelijken op hun naam staan. Onbegrijpelijk dat ze kinderen bleven krijgen – dat ging maar door – zonder een huwelijk in stand te kunnen houden, zonder in staat te zijn tot een normaal functionerende relatie. Hadden ze zich niet beter eerst op de opvoeding van de kinderen die ze al hádden moeten richten, alvorens nieuwe te verwekken? Om ze niet allemaal te traumatiseren? Dat lijkt mij logisch… Het ging namelijk niet alleen om nieuwe stiefmoeders en stiefvaders, maar ook om een aantal potentiële stiefmoeders en stiefvaders, die bij ons introkken en vervolgens weer verdwenen.’

‘Weet je, Lang, mijn beste vriend, is al elf jaar getrouwd en heeft vijf kinderen. Je hoeft maar naar die kinderen te kijken om te weten dat hij en Sue Ann het goed voor elkaar hebben, dat ze een stabiel huwelijk hebben en dat de kinderen zich beschermd weten. Het zijn normale kinderen. Slimme, blije, leuke kinderen.’

Ze nam weer een hap. Dronk wat.

‘Volgens mij komt dat doordat zij hun eigen sterke en zwakke punten kennen. Maar aangezien ik uit een gezin kom met relatie- en bindingsproblemen – langetermijnproblemen – en ik dus weet wat dat met kinderen kan doen, is het beter dat ik die weg niet bewandel. Ik ben dol op kinderen, maar dit zou wel eens een DNA-ding kunnen zijn; misschien kunnen we er gewoon niets aan doen. Wie weet is het een vloek, en hebben bepaalde Childressen zich eeuwen geleden de woede van een heks op de hals gehaald. Wie zal het zeggen? Mijn vriend Lang zei me laatst nog dat ik hem ooit had verteld dat de meeste mensen in mijn familie zo egocentrisch en kortzichtig zijn, dat ze, als ze een beetje honger hebben, een restaurant kopen.’

Opnieuw nam ze een slokje.

‘Volgens mij,’ vervolgde hij grinnikend, ‘heb ik alleen op het gebied van huwelijk en gezin last van de vloek. Ik heb leuk werk en prima zakenrelaties. Lang is al vijftien jaar mijn beste vriend. Maar met mijn achtergrond lijkt het risico me gewoon te groot om te trouwen en kinderen te krijgen. Dus zul je begrijpen, Katie, dat dat de reden is dat ik normaliter nooit vrouwen met kinderen date.’

Nu hief ze haar kin en beide wenkbrauwen op, alsof ze zich hooglijk verbaasde. Na nog een hap te hebben genomen, legde ze het laatste kwart van haar hamburger weg. Al kauwend leek ze na te denken over alles wat hij had gezegd. Vervolgens boog ze zich naar hem voorover, keek hem in de ogen en zei: ‘En jij noemt dit een dáte?’

Hierom moest hij zo onbedaarlijk lachen dat hij bijna in zijn cola stikte.

 

Toen Katie bij de school parkeerde waar Dylans motorfiets op hem wachtte, herkende ze de pick-up van haar broer. Zo te zien was hij met Paul, zijn baas, hout aan het uitladen.

‘Hè, wat doet hij daar nou?’

‘Ga je het hem vragen?’ vroeg Dylan.

‘Nee, ik bel hem straks wel. Stap maar uit, dan kan ik met deze twee smeerpijpjes naar huis om ze onder de douche te doen.’

‘Oké.’ Hij deed het portier open.

‘Bedanken jullie Dylan even, jongens!’

‘We doen het vast nog een keertje,’ zei Dylan, uit de grote SUV springend. Ze had hem niet eens naar Virgin River terug laten rijden. Hij grinnikte. Was ze misschien een beetje een controlfreak? Ze deed hem aan Sue Ann denken…

Nadat hij Katies SUV had nagekeken tot ze uit zicht was verdwenen, draaide hij zich om. Paul en Conner stonden hem aan te staren. ‘Hoi,’ zei hij bij wijze van groet. ‘Wat is dat?’

‘Een speelset,’ zei Paul, een steunpaal op een berg hout werpend. ‘Rekstok, schommel, glijbaan, een jungle gym, dat soort dingen. We zijn naar Eureka gereden om een en ander op te halen, maar omdat het snel donker zal worden, zetten we hem morgenochtend vroeg in elkaar.’

‘Wat is vroeg?’ vroeg Dylan.

‘Een uur of vijf. Indien mogelijk willen we rond zeven uur naar het echte werk.’

‘Zal ik jullie helpen?’ vroeg Dylan.

‘Heel aardig van je, maar we begrijpen dat je wel wat beters te doen hebt,’ zei Paul.

‘Op dit moment niet. Er wacht even geen werk op me. Trouwens, zo gaan de dingen in mijn eigen stad ook.’

Paul haalde zijn hoed van zijn hoofd, trok een van zijn handschoenen uit en streek met zijn hand over zijn hoofd. ‘Wat voor soort werk doe je?’ Nadat Dylan het had uitgelegd, zei hij: ‘Jammer. Ik heb wat parttime aannemerswerk, maar ervaring is een vereiste.’

‘Toen ik nog op school zat, heb ik een salontafel voor mijn grootmoeder gemaakt,’ zei Dylan. ‘Een waanzinnig lelijk kreng,’ voegde hij er lachend aan toe. ‘Maar ik kan heel goed met gereedschap overweg. Ik zal er vroeg zijn, dan kun je mijn doe-het-zelfvaardigheden checken. Waarschijnlijk krijg je er spijt van dat je mijn aanbod om te helpen hebt aangenomen.’

Het ontging Dylan niet dat Conner nog niets had gezegd. Hij keek wat nors uit zijn ogen en leek hem te bestuderen. ‘Ga jij met mijn zuster uit?’ vroeg hij uiteindelijk.

Onwillekeurig moest hij lachen. ‘Volgens haar niet,’ zei hij. Daarna liep hij naar zijn motorfiets. Hij liet het antwoord op Conners vraag graag aan diens zus over wanneer ze hem straks belde. Toch wenste hij ergens dat hij haar antwoord zou kunnen horen, ook al vermoedde hij dat het niet bepaald vleiend zou zijn. Normaliter raakten vrouwen er nogal opgewonden van als ze een afspraakje met hem hadden. Deze niet, blijkbaar.

Onderweg terug naar zijn blokhut dacht hij diep na over het feit dat dit een totaal nieuwe ervaring voor hem was – Katie Malone was niet onder de indruk van hem. Ook al ging hij nooit prat op het feit dat hij filmster was geweest, hij was er wel aan gewend dat vrouwen een beetje, eh… gemotiveerder waren.

Toen hij bij Riordans blokhutten aankwam, was de schemering al ingevallen. Luke was een kampvuurtje aan het maken in de vuurkuil. Nadat hij zijn motorfiets had geparkeerd, liep hij naar hem toe. ‘Doen jullie dat iedere avond?’

‘Alleen op koele avonden, wanneer Shelby niet hoeft te werken,’ antwoordde Luke. ‘Ze is de baby aan het verzorgen. Biertje?’

‘Daar zeg ik geen nee tegen. Maar ik zou vooral heel graag wat meer willen horen over de Black Hawk, je opleiding en wat je zoal hebt gedaan.’

‘Hier en daar een oorlog, buddy,’ zei Luke grinnikend. ‘Met inbegrip van Mogadishu.’ Daarna ging hij bier halen.

Hoewel Luke wist waarmee Dylan en zijn maten hun brood verdienden, was hij niet op de hoogte van de bijzonderheden. Verder wist hij niet dat het Dylans bedrijf was, noch dat het in zwaar weer verkeerde. Hij zag het dan ook helemaal zitten om onder het genot van een biertje verhalen uit te wisselen.

Terwijl Dylan alles over Lukes carrière in een legerhelikopter wilde weten, bleek Luke tot zijn verrassing zeer geïnteresseerd in chartervluchten en was hij onder de indruk van het feit dat Dylan de papieren had om diverse typen toestellen te mogen vliegen. Nadat ze al kletsend een paar biertjes achterover hadden geslagen, doofden ze het vuur.

Dylan stelde de wekker van zijn mobieltje af op halfvijf, om voldoende tijd te hebben voor koffie alvorens naar het dorp te gaan. Om vier uur was hij echter al klaarwakker. Zodoende kwam hij om even over halfvijf al in Virgin River aan. Hij wierp een blik op de stapel onderdelen voor de speelset. Natuurlijk was er geen werktekening; die zou Paul later meenemen. Het zag er echter allemaal vrij simpel uit: vier A-frames, die verbonden moesten worden met bovenbalken, waaraan laddertjes, glijbanen, ringen en andere spullen bevestigd konden worden. Hij besloot alvast te beginnen.

Pas toen Conner zijn pick-up parkeerde, besefte Dylan dat hij met opzet vroeg naar het schooltje was gegaan. Niet dat hij het bewust had gepland, maar hij was al voordat de wekker af was gegaan wakker geworden, klaar om te gaan, erop gebrand er vóór de andere mannen te zijn.

Vanuit de gehurkte houding waarin hij de A-frames in elkaar had gezet, stond hij op om Conner – die even chagrijnig keek als de dag ervoor – gedag te zeggen. ‘Goedemorgen,’ zei hij voorzichtig.

Er kon net een knikje van Conners kant vanaf.

‘Ik had geen werktekening, maar het zag er vrij simpel uit, dus ben ik alvast begonnen.’

Zwijgend liep Conner terug naar zijn pick-up om tussen het grote gereedschap in de laadbak een klein gereedschapskistje te pakken. Hij bracht het naar de plek waar Dylan aan het werk was geweest.

‘Ik zei “goedemorgen”,’ zei Dylan.

Een norse blik viel hem ten deel. ‘En ik zei…’ Conner gaf weer een kort knikje met zijn hoofd.

Een uitdrukking uit zijn kindertijd kwam terug. ‘Pas maar op, als de klok luidt, blijft je gezicht zo staan.’ Toen Conner een nog stuursere uitdrukking op zijn gezicht kreeg, moest Dylan hartelijk lachen. ‘Kom op, zeg. Maak je niet druk! Ik heb hen meegenomen naar een hamburgertent. En over een paar dagen ben ik weg.’

‘Waarom bén je er nog?’ vroeg Conner.

‘Om de regio te verkennen, en ik wacht op een telefoontje uit LA in verband met een mogelijke opdracht. Daarna ga ik weer op huis aan. Van alle mensen die ik hier heb ontmoet, ben jij de enige onvriendelijke!’

‘Waarschijnlijk omdat ik de enige ben met een jonger zusje,’ zei Conner. Hij haalde een klein type pneumatische schroevendraaier uit de kist. ‘Draai hier de schroeven mee vast,’ zei hij, hem het stuk gereedschap aanreikend.

‘Dus wat ik heb gedaan, kan je goedkeuring wegdragen?’ vroeg hij, de schroevendraaier aannemend.

‘Daar is dan ook niet bepaald hogere wiskunde voor nodig,’ antwoordde Conner.

‘Zeg, als jij zou willen leren vliegen, zou ik je een stuk vriendelijker behandelen.’

‘Geef jij dan vlieglessen?’

‘Jazeker, ik ben instructeur, onder andere. Dat is mijn vak.’

‘In Montana.’ Hij scheen dat zeker te willen weten.

‘Begin maar met aftellen,’ zei Dylan. ‘Over een paar dagen ben ik hier weg, want er is werk voor me aan de winkel.’

‘Oké, het spijt me,’ zei Conner, hoewel hij er allesbehalve berouwvol uitzag. ‘Ik ben Katies enige familielid, en soms maak ik me zorgen om haar.’

‘Nou, van wat ik heb gezien, kan ze heel goed voor zichzelf zorgen.’ Vervolgens draaide hij zich om en ging de schroeven aandraaien.

Even later arriveerden de anderen.

Jack had een flinke thermoskan koffie en een doos donuts achter in zijn wagen. ‘Hoi,’ zei hij, breed grijnzend zijn hand naar Dylan uitstekend.

Paul stond pal achter hem, en tot Dylans verrassing was Luke er ook. Ongeveer een kwartiertje stonden ze met zijn allen rond de laadbak van Jacks pick-up aan de koffie met donuts. Eén ding werd al snel duidelijk: de enige knorrepot in het gezelschap bleek Conner te zijn; hij bleef hem achterdochtig bekijken. Alsof hij een potentiële kidnapper van zijn zus was!

Hij probeerde zich voor te stellen waarom Conner zo bezorgd was. Was hij bang dat hij Katie zou kwetsen? O, hij hoopte van niet. Maar als hij hier maar een paar dagen zou blijven, gebeurde dat heus niet. Tenzij ze zo’n huilerig, drammerig, aanhankelijk typje was, dat een uitje naar een hamburgertent opvatte als het begin van een vaste relatie. De Katie die hij had meegemaakt, was echter totaal anders. Als hij de kans zou krijgen haar nog een paar keer te zoenen voor zijn vertrek, zou dat geen centje pijn geven – en hij zou niets te klagen hebben!

Tegen halfacht waren de mannen bijna klaar met de jungle gym- en schommelcombinatie. Voor Paul en Conner was het tijd om naar het werk te gaan. Jack moest terug naar de bar om het ontbijt te serveren. Dylan bood aan om de toestellen op te hangen – schommels, ringen en dergelijke – en het speelobject af te schermen, zodat het niet direct de eerste dag gebruikt zou worden. De posten waren verankerd in sneldrogend cement. Hoewel het object vermoedelijk nu al prima bestand was tegen een paar schommelende kleuters, was het gegarandeerd veilig als het nog vierentwintig uur met rust gelaten zou worden.

Zijn goede daad werd beloond. Rond negen uur arriveerde Katie met de tweeling. Ze leek volslagen verrast om hem daar te zien. Terwijl de jongens het gebouw binnen stormden, liep zij op hem af.

‘Wat doe jij hier?’

‘Mijn hulp aangeboden.’ Hij wees naar het speeltuig. ‘En die hebben ze dankbaar aangenomen.’

‘Wat aardig…’ zei ze. ‘…voor iemand die alleen op doorreis is.’

‘Maar ik bén aardig,’ zei hij. ‘Nog plannen vandaag?’

‘Niet echt,’ antwoordde ze. ‘Eigenlijk wilde ik naar Fortuna om een beetje rond te kijken, zolang men de jongens hier gegijzeld houdt. Ik zou zelfs helemaal naar Eureka kunnen gaan,’ besloot ze met een grijns.

‘Ooit op een motor gezeten?’ vroeg hij.

‘Natuurlijk! Op de middelbare school had ik stiekem verkering met een jongen die een motor had.’

‘Stiekem?’

‘Ja, stiekem. Ik mocht niet achter op een motor of in de laadbak van een pick-uptruck, maar deed het dus wél.’ Ze grijnsde weer.

Die lach van haar was volstrekt onweerstaanbaar. Die maakte dat hij haar het liefst pardoes, pal voor de basisschool, zou willen vastgrijpen. ‘Als ik nog hier zou zijn tegen de tijd dat de jongens zestien zijn, zou ik het hun vertellen.’

‘Mij maak je niet bang,’ zei Katie vol zelfvertrouwen. Hij zou immers al vertrokken zijn voordat ze vijfenhalf waren. ‘Dan ben je er niet meer.’

De manier waarop ze dat zei, vond Dylan niet prettig, maar hij zette het van zich af. Tenslotte had hij haar zelf gezegd dat hij maar een paar dagen zou blijven en daarna echt moest vertrekken. Het was dus geen vooruitziende blik van haar of zo. ‘Ik heb een idee. In de blokhut waar ik logeer, heb ik een extra helm. Rijd maar achter me aan. Je kunt de auto daar laten staan, dan trakteer ik je eerst op ontbijt en neem je daarna mee voor een rit op de motor.’

‘Ik weet het niet… Vind je dat echt een goed idee?’

‘Zenuwachtig?’ vroeg hij met een opgetrokken wenkbrauw, een ondeugende glimlach om zijn mond.

‘Nou ja, de wegen hier zijn wel een beetje eng,’ antwoordde ze. ‘Maar zenuwachtig om jóú?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben niet bang voor je. Volgens mij ben jij eerder bang voor mij.’

‘Heel onverstandig, Katie, om me zo uit te dagen.’ Hij deed een pas achteruit. ‘Kom, rijd maar achter me aan.’

‘Goed dan,’ zei ze. ‘Ik heb toch niets beters te doen.’


Hoofdstuk 6

 

 

 

Dit moet kunnen, zei Katie tegen zichzelf. Dit wordt toch niets – gewoon voor de lol. Waar het mannen betrof, mocht ze misschien wat kwetsbaar zijn, maar ze was allesbehalve dom. Ze piekerde er niet over om zich serieus in te laten met een kerel als Dylan. Ze herinnerde zich hem te goed uit haar jeugd.

Als meisje had ze iedere week naar zijn show gekeken, had hem aanbeden en ieder artikel over hem in de roddelblaadjes en tienertijdschriften verslonden. Hij had een héél slechte reputatie, maar dat had ze rond haar twaalfde juist opwindend gevonden. Destijds was hij heel spannend en gevaarlijk op haar overgekomen. Maar nu was ze een volwassen vrouw, een moeder, een weduwe nota bene. Een lekker hapje als Dylan Childress was leuk om over te fantaseren, maar niet iets om je door van de wijs te laten brengen. Dus kon ze van dit roomijsje gerust één likje nemen zonder meteen haar ziel te verkopen.

Vanaf Riordans blokhutten reden ze op de motor heuvelafwaarts naar Fortuna, waar Dylan zijn voertuig parkeerde voor een cafeetje dat zich tussen een tatoeagezaak en een drankwinkel bevond. Terwijl ze zich tegoed deden aan een omelet, vroeg hij haar honderduit over haarzelf, haar broer, haar leven vóór Virgin River. Slim, dacht ze. Hij wist de aandacht uitstekend van zichzelf af te leiden.

In samengevatte vorm vertelde ze hem alles. Haar leven was het afgelopen jaar heel interessant geworden. Ze informeerde hem over Conners beproevingen als getuige en vertelde dat ze allebei, ieder afzonderlijk, politiebescherming hadden gekregen. Zodoende was hij naar Virgin River verhuisd en zij naar Vermont, helemaal aan de andere kant van de VS. En nu was de tijd aangebroken om opnieuw te beginnen. Als familie.

‘In Virgin River?’ vroeg hij.

‘Dat is toevallig zo gekomen. Toen Conner zich hier schuilhield, ontmoette hij Leslie. Ze werden verliefd op elkaar. We zijn het erover eens, Conner en ik, dat we niet meer in Sacramento willen wonen na wat er is gebeurd. Sacramento is een heerlijke stad, maar onze recente ervaring daar was een beetje te schokkend. Het is tijd voor een verandering. En nu we een tijdje in wat kleinere plaatsen hebben gewoond – Burlington en Virgin River – vind ik het eigenlijk niet zo’n gek idee om de jongens op een heel ander soort plek groot te brengen. Bovendien moeten ze in de buurt van oom Conner zijn. Conner is sinds hun geboorte als een vader voor hen geweest. Dat soort stabiliteit hebben ze nodig. Het is het minste wat ik voor hen kan doen.’

‘Het klinkt alsof je nog niet helemaal zeker bent van Virgin River,’ veronderstelde hij.

‘Nog niet helemaal,’ zei ze schouderophalend. ‘Maar dat komt omdat ik nog niet veel om me heen heb gekeken. Hoe dan ook, ik zal ervoor zorgen dat de jongens niet te ver bij Conner uit de buurt zullen wonen, zodat ze tijd met hem kunnen doorbrengen. En waarom ook niet? Ze hebben vastigheid nodig. Ze hebben een familie nodig. En bovenal hebben ze de invloed nodig van een man.’

‘Goed,’ zei hij, zijn mond met het servet afvegend en het vervolgens wegleggend. ‘Laten we dan nu wat om ons heen kijken. Eens zien of er hier iets is wat je bevalt.’

Dus stapten ze weer op de motor en reden eerst in zuidelijke richting.

Wat grappig dat hij denkt hier incognito te zijn, dacht ze met haar armen om zijn middel. Misschien dat haar broer of Jack Sheridan hem niet kenden, maar een meisje dat van haar achtste tot haar twaalfde verliefd op hem was geweest… Zou hij zich echt niet bewust zijn geweest van al die achtjarige meisjes die zielsveel van hem hadden gehouden? En die om hem hadden getreurd toen hij uit zicht was verdwenen? Nou ja, totdat Jason Priestley en de Backstreet Boys even later de hartjes van jonge meisjes stalen…

Natuurlijk had ze toen ze acht, negen, tien jaar oud was, geloofd dat hij werkelijk tot het gezin behoorde dat ze wekelijks op tv zag. Oké, niet per se dát gezin, maar wel een dat er heel erg op leek. De serie heette Rough Housing; het was een comedy over een vader die iedere ochtend met een broodtrommeltje naar zijn werk ging en een moeder die achter het aanrecht stond, het huis schoonhield en gestoord werd van haar drie zoons, die voortdurend voor problemen zorgden. Gelukkig werden die echter altijd binnen dertig minuten helemaal opgelost. Het ging om een typisch Amerikaans middenklassegezin, dat van elkaar hield, positief bleef, toegewijd en verstandig was, ondanks de worsteling om het hoofd boven water te houden, de werkdruk en gezinsproblemen in het algemeen. Dylan speelde de knappe middelste zoon en was duidelijk de populairste van allemaal. Zijn andere films, die volledig losstonden van Rough Housing, werden stuk voor stuk hits, en zijn populariteit steeg tot grote hoogten. De andere jongens uit de serie speelden nooit in een kaskraker.

Naarmate de tijd verstreek, en zij, wat ouder, hem inwisselde voor andere tienersterren, had ze ingezien dat hij bepaald geen lieverdje was en dat alle Hollywoodroddels wel een kern van waarheid moesten bevatten. Hij kwam uit een haar onbekende wereld, een Hollywoodgezin dat totaal niet op dat van haar leek.

Ze was niet plan hem te vertellen dat ze het wist. Of misschien toch, als ze over een paar dagen echt afscheid van elkaar namen. Al was het maar om de uitdrukking op zijn gezicht te zien. Zou hij dat gewend zijn, vroeg ze zich af. Vrouwen die ooit een kalverliefde voor hem hadden gekoesterd, bij wie de adem in de keel stokte van pure verafgoding als ze hem herkenden? Ze mocht dan zo zijn geweest toen ze twaalf was, maar nu niet meer. Ook al mocht ze op haar dertiende slipjes naar zijn hoofd hebben willen gooien, dat was nu beneden haar waardigheid. Of ze was er te koppig voor. Of ze had gewoon meer levenservaring.

Dat hij sexappeal had, stond echter als een paal boven water. Ze waren nog geen tien mijl onderweg of ze bewoog op hun kronkelige route met hem en de motorfiets mee, genietend van de scherpe bochten, de spannende overhellingen en de hoge snelheid.

Ze reden door een victoriaans stadje rond een weg die dwars door de heuvels leek te gaan, maar die hoog boven de oceaan op de top van een kleine berg uitkwam. Ze slaakte een kreetje van verrukking. De afdaling was opwindend, spannend. Vervolgens reden ze langs de oceaan door een paar piepkleine stadjes. Hij remde voor overstekende herten, nam gas terug voor wat een stierenfokkerij bleek te zijn en reed via een adembenemend donker, dichtbegroeid sequoiabos een wijngaard in. Ze wist zeker dat ze zich in de wijngaard op verboden terrein bevonden, maar het kon haar niet schelen. In feite maakte dat het er alleen maar spannender op.

Hoelang wist ze niet, maar ze hadden al een tijdje gereden toen hij een slingerende bosweg in sloeg. Het voelde aan als zo’n steile klim in een parkeergarage, en haar oren klapten dicht. Nadat ze eindelijk weer open waren, bevonden ze zich op het dak van de wereld, en de oceaan spreidde zich weer voor hen uit. Hier stopte hij, zette de motor af en plaatste hem met zijn sterke, lange benen op de standaard. Ze stapte af en trok de helm van haar hoofd. Hij volgde haar voorbeeld. Daarna liet hij zich plat op zijn rug in het zachte gras neerploffen. Hij kreunde.

‘Scheiden we ermee uit?’ vroeg ze.

Hij hief zijn hoofd op. ‘We nemen even pauze.’

‘Waarom?’

‘Omdat we al twee uur achter elkaar hebben gereden. Het is tijd voor een pauze.’

‘Ben je snel moe, Dylan?’ Ze ging naast hem zitten en sloeg haar armen om haar knieën.

‘Maar ik heb gereden!’ zei hij. ‘Jij zat alleen achterop.’

‘Mag ik rijden?’

‘Nee.’ Hij trok zich op en leunde op zijn ellebogen. ‘Heb je gisteravond nog met je broer gesproken?’

‘Ja.’

‘Vroeg hij of we iets met elkaar hadden?’

‘Ja.’

‘En wat zei je?’

‘Uiteraard zou ik nee gezegd kunnen hebben.’ Ze ging op haar zij liggen, ondersteunde haar hoofd met haar elleboog. ‘Maar hij heeft zich verdomme nergens mee te bemoeien. Ik moet Conner in de gaten houden. Als hij voor de jongens of mij in de bres springt, word ik helemaal warm vanbinnen, echt. Het irriteert me alleen mateloos wanneer hij zich met mijn privéleven bemoeit.’

‘Doet hij dat allang dan?’ vroeg Dylan.

‘Toen ik zes was, bracht hij me naar school.’ Ze trok een gezicht. ‘Ik wilde dat mijn moeder me bracht, dan kon hij met zijn vriendjes gaan, maar de waarheid is dat Conner zich al heel jong over me ontfermde. Dat is lief, begrijp me niet verkeerd. En ik houd van hem. Maar ik wil mijn eigen dates kiezen.’

‘Ben ik dan je date?’ vroeg hij grijnzend.

‘Alsjeblieft zeg!’ Ze lachte naar hem. ‘Een uitsloverige zoen, een ritje naar een hamburgertent en een belofte dat je over een paar dagen uit mijn leven verdwijnt? Ik kan echt wel iets beters krijgen!’

Nu ging hij rechtop zitten. ‘Wacht eens even. Ik heb je op ontbijt getrakteerd en op een fantastische motortocht!’

‘Het is een beginnetje,’ zei ze. ‘Het gaat erop lijken, maar het is het nog net niet.’

‘Tjongetjonge,’ zei hij, een hand door zijn haar halend. ‘Wat ben jij moeilijk, zeg. Wat versta jij dan onder een date? Er zijn hier geen disco’s, dacht ik.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Kan me niet eens herinneren wanneer ik voor het laatst heb gedanst,’ zei ze.

‘Waar ben je dan op uit? Wil je me je geheimpje niet verklappen?’

‘Dat weet ik pas als ik het zie,’ antwoordde ze schouderophalend.

Een poosje staarde Dylan haar alleen maar aan. Hij hield van die glimlach, en hij mocht het wel dat ze een verwaand, zelfverzekerd heksje was. Een van zijn mondhoeken kwam omhoog, vervolgens liet hij zijn hand om de achterkant van haar nek glijden en vlijde haar behendig neer. Daarna ging hij boven haar hangen, zijn blik een tel op die grote ogen fixerend, voordat hij zijn mond op haar verrukkelijke, volle lippen drukte.

Hij plaagde haar – een kusje, een beetje, een likje, wachtend tot ze hem liet weten of ze geïnteresseerd was in meer. En dat duurde niet lang. Met beide handen pakte ze zijn nek beet en trok hem naar zich toe. Ze liet haar oogleden zakken en opende meteen haar lippen voor hem. Er ontsnapte een laag geluidje aan haar keel, en hij kreunde. Hun tongen raakten omstrengeld, hij begroef zijn vingers in haar woeste haardos. Hij verdronk in haar. Zijn lippen dwaalden van haar mond naar haar hals.

‘Wat smaak je toch heerlijk!’ De uitroep kwam er fluisterend uit. En hij kuste haar hals, haar sleutelbeen, haar kaak, haar oor en keerde weer terug naar haar mond voor meer, dreef met zijn tong haar lippen van elkaar, verslond haar. Dit deel had hij niet gepland, maar hij besefte dat hij haar nodig had, en hij was er blij om. Van de honderd en nog wat vrouwen die hij had gekust, was deze op een of andere manier anders. Haar mond verkennend, dacht hij aan haar alsof ze bij hem hoorde. Een dergelijke gedachte had hij nog nooit eerder gehad; hij had zich altijd alleen gericht op het hier en nu.

Hij wilde haar niet laten gaan.

En zij hem niet, zoveel was duidelijk. Toen hij zich op zijn zij liet rollen en haar naar zich toe trok, omhelsde ze hem, streelde zijn rug, zijn nek, armen, hield hem dicht tegen zich aan. Hij kuste haar een minuut lang, twee minuten, drie. Toen hij even stopte haar te kussen, bleef hij haar vasthouden.

‘Wow,’ fluisterde hij. En zijn mond kwam terug voor meer.

Dat was natuurlijk te verwachten. Hij was opgewonden, wilde veel meer van haar, maar hield zich in. Wel bedacht hij hoe heerlijk het zou kunnen zijn, op het zachte gras, in het warme zonnetje… Als het al zo zalig was om haar mond te verkennen, hoe verrukkelijk moest het dan wel niet zijn om bij haar binnen te dringen.

Ze drukte haar onderlichaam tegen hem aan; dus nu wist ze het. Ze scheen het echter niet erg te vinden. Via haar ruggenwervel liet hij zijn hand naar haar billen glijden, en hij spreidde zijn vingers, haar nog dichter tegen zich aan trekkend. Ja. Genot. Hij zou kunnen beginnen met de knoopjes van haar bloes, en binnen tien minuten – wat bepaald geen haastige raming was – zou hij begeerte kunnen omzetten in extase.

Hij hief zijn hoofd op. ‘Is dit een date?’

‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dit is rotzooien,’ antwoordde ze fluisterend. ‘Heel erg lekker rotzooien, dat wel.’

‘Hoeveel keer moet ik je mee uit eten nemen om me je date te kunnen noemen?’ vroeg hij.

Zonder te antwoorden, trok ze giechelend zijn mond terug naar die van haar.

Na een paar minuten waanzinnig lekker gezoend te hebben, liet hij zijn hand op haar perfect gevormde billen rusten, met tegenzin zijn mond van die van haar losmakend. ‘Laten we ons uitkleden. Een beetje in ieder geval. Genoeg om –’

‘Genoeg om wat?’ vroeg ze, haar lippen nog eens naar die van hem tuitend.

‘Ik wil je,’ antwoordde hij. ‘Heel, heel erg. Ik beloof dat ik je niet zal teleurstellen.’

‘Hm. Hoewel me dat hevig opwindt, ben ik daar niet klaar voor.’

‘Maar ik wel. Ik heb condooms bij me,’ zei hij.

‘Nee, Dylan. Ik bedoel, ik ben nog niet klaar om zo ver te gaan met jou.’

‘Waarom niet?’

‘Naast het feit dat je over twee dagen vertrekt?’ vroeg ze hem.

‘Oké, dan blijf ik tot het eind van de week.’

‘Ik weet niet of het wat uitmaakt voor je,’ zei ze met een flauw lachje, ‘maar het is heel moeilijk om jou iets te weigeren. Je hebt fantastische lippen en, eh… zo.’

‘Katie,’ zei hij kreunend van ellende. ‘Hij is zo hard als roestvrijstaal…’

‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Heel fijn. En als ik er klaar voor zou zijn, zou ik je er zeker vanaf kunnen helpen.’

Hij rolde op zijn rug en vlocht zijn vingers achter zijn hoofd. Zonder iets te zeggen, sloot hij zijn ogen, maar zijn mond was gespannen.

‘Misschien moesten we maar gaan,’ opperde ze.

‘Dat kan nog niet,’ mopperde hij zonder zijn ogen te openen.

‘Waarom niet?’

‘Omdat ik een stijve heb,’ zei hij.

‘Wow,’ zei ze snuivend. ‘Je doet me steeds meer aan Charlie denken. Maar begrijp me niet verkeerd, dat is niet waarom ik je mag.’ Ze ging naast hem op haar rug liggen. ‘We wachten wel tot je er klaar voor bent.’

‘Zou liever zien dat jij er klaar voor was,’ zei hij grommend.

‘Help me herinneren dat ik me de volgende keer wat inhoud als we zoenen, want je wordt er volgens mij wat chagrijnig van.’

‘Oké,’ zei hij toegeeflijk. ‘Gun me wat tijd, het is zo over.’

Dus bleef Katie rustig naast hem liggen. Het was niet moeilijk om te ontspannen, ook al was ze even gefrustreerd als hij. Maar de dag was zo perfect – de zon was warm, het gras was zacht onder haar, het koele briesje precies goed. Het was een volmaakt moment om over bepaalde zaken na te denken. Zo vroeg ze zich bijvoorbeeld af of zij een van de eersten was die nee tegen de beroemde Dylan Childress had gezegd.

Feit was dat ze bijna ja had gezegd. O, ze wilde hem zo weer terug. In geen vijf jaar had ze er zó naar verlangd, was ze er zó klaar voor geweest, maar ze had veel doorgemaakt en geen zin om ook nog eens ergens spijt van te krijgen. Ze verdomde het een vrouw te zijn die hij fluitend de rug kon toekeren, bij wie hij zomaar kon weglopen.

Niet dat ze onrealistische verwachtingen had. Door schade en schande was ze wijs geworden. Ze kon echt wel met een leuke, opwindende man naar bed zonder meteen aan een aanzoek te denken. Ze had niets tegen een scharreltje, natuurlijk niet. Maar werkelijk, het idee dat hij zo gemakkelijk aan zijn gerief zou kunnen komen en probleemloos verder kon gaan met zijn leven, zonder omkijken, zonder naar haar te verlangen, zonder haar te willen, zonder haar zelfs ook maar een beetje te missen, was ondraaglijk. En ze kende deze man – een playboy in hart en nieren. Hij zou weggaan en geen nacht om haar wakker liggen.

Het enige wat ze wilde, was dat ze ertoe deed. Dat ze meer was dan een vluggertje. Dat was alles. Ze verwachtte niet dat ze zijn grote liefde zou zijn, noch een van de meer gedenkwaardige. Toch moest ze meer zijn dan een dag op een heuveltop in de zon…

‘Ben je er klaar voor?’ vroeg hij. Toen ze haar ogen opendeed, zag ze dat hij rechtop zat en haar aankeek.

‘Ben jíj er klaar voor?’ vroeg ze.

‘Als je wilt, kunnen we gaan.’

‘Voel je je alweer wat beter?’ vroeg ze.

‘Veel beter. Ik had even wat meditatietijd nodig, zeg maar.’ Hij boog zich naar haar toe om een kusje op haar voorhoofd te drukken. ‘Laten we nu in noordelijke richting gaan. Er is daar een hoop te zien.’

‘Blijf je chagrijnig?’ Ook zij ging rechtop zitten.

‘Welnee! Natuurlijk niet. Luister, dit begrijp je vast wel. Een man heeft even tijd nodig om, eh… de spanning in zekere delen te laten wegebben. Ik wilde geen druk op je uitoefenen. Ik zal ons niet meer in die val laten lopen.’

‘Natuurlijk niet,’ zei ze, maar echt geloven deed ze hem niet. Ze vond hem meer een type om het nog eens te proberen. Hij zou immers spoedig vertrekken? En voor zover ze hem kende, zou hij wel eens voor een paar verrassingen kunnen zorgen.

Toen ze achter op de motorfiets was gestapt, vervolgden ze hun tocht. Aangekomen in Ferndale gingen ze naar een oud hotel-restaurant, waar ze een uitstekende hamburger aten. Ze moesten lachen om het verschil tussen een maaltijd met de jongens of alleen. Vervolgens keerden ze na nog een uurtje of drie getoerd te hebben terug naar Virgin River. Ze moest de kinderen ophalen.

Toen ze bij de blokhutten terug waren om haar SUV op te pikken, sloeg hij een arm om haar middel en trakteerde haar weer op een verrukkelijke zoen. ‘Dank je dat je met me bent meegegaan. Het was een fijne dag. Tot gauw.’

‘Eh… luister. Voordat je hier vertrekt, zou je…’ Ze maakte haar zin niet af, kauwde even op haar lip. ‘Kom je misschien nog even langs om afscheid te nemen, als je wat tijd over hebt?’

‘Reken maar,’ zei hij. ‘Maar in plaats van afscheid te nemen, denk ik dat ik je overmorgen rond elf uur ophaal voor een tochtje op de motor en eventueel een lunch. Als je niets beters te doen hebt, tenminste.’

‘Alle tijd,’ zei ze.

‘Goed, tot dan!’ Daarop gaf hij haar een tikje op haar achterste.

 

Dylan nam Katie die week drie keer mee uit op de motor. Ze reden een paar uur, zoenden een halfuurtje of wat en aten een hapje.

‘Zijn we ondertussen aan het daten?’ vroeg hij.

‘Het begint er zeker op te lijken.’

‘Morgen en overmorgen moet ik werken,’ zei hij. ‘Ik heb een paar vergaderingen – vliegveldkwesties – maar ik houd contact.’ Hij begon serieus over zijn vertrek na te denken. Inmiddels was hij alweer ruim twee weken in Virgin River.

Vier dagen later – vier dagen zonder Katie – na veel tijd te hebben gestoken in het bezoeken van allerlei kleine vliegvelden in de counties van Humboldt, Trinity en Mendocino, bevond hij zich plots op die gedenkwaardige heuveltop met uitzicht op de oceaan. De heuveltop waarop hij met Katie had gevrijd – een herinnering zo heerlijk dat hij die niet zomaar van zich af kon zetten. Zijn motor stond op de standaard en hij hing achterover, zijn benen languit over het stuur.

Toevallig had hij bereik, dus hij belde Lang. ‘Hoe hangt de vlag ervoor?’ vroeg hij.

‘Niet best. Zo’n beetje wat we verwachtten,’ antwoordde Lang. ‘Er is wel het een en ander gebeurd. We zijn twee leden van de crew kwijt – een van de BBJ-pursers en een vliegenier. Beiden hebben een baan gevonden met meer zekerheid, gelukkig maar. Ze zagen de bui waarschijnlijk al hangen. Het is tenslotte geen geheim dat het niet geweldig gaat. Eerlijk gezegd ben ik blij dat we ze niet hoeven te ontslaan als we de BBJ wegdoen. We hadden één charter, maar ik heb zo laag moeten offreren dat we er niet veel aan overhouden.’

Dylan floot. ‘En verder?’

‘Ben bezig met de administratieve rompslomp om de BBJ af te stoten. Zodra ik het leasebedrijf laat weten dat we de betalingen niet kunnen doen, staan ze natuurlijk voor de deur om hem op te halen. Laten we hopen dat ze ons het mes niet op de keel zetten en proberen ons de hele mep te laten betalen, dus ook voor de maanden die we volgens het contract verstek laten gaan. Als dat gebeurt, moeten we misschien faillissement aanvragen om onszelf te beschermen. Maar voordat je in paniek raakt: de wereld blijft ook in dat geval heus wel doordraaien.’

‘Denk je dat we het deze zomer nog kunnen uitzingen?’ vroeg hij.

‘Jawel. Daarna zullen we nog wat meer moeten inkrimpen. Als het personeel elders werk blijft vinden, hoeven we misschien niemand te ontslaan.’

Personeel afstoten. Niet dat ze veel personeel hadden, maar het was voor hem een gigantische klap. Hij was een goede werkgever, en ieder personeelslid was belangrijk voor hem. ‘Ik heb met Jay gesproken, de producer. Hij heeft wat ideeën, maar niets concreets. Hij is optimistisch – er zou wel eens wat uit kunnen komen.’

‘En jij? Ben jij nog steeds in Virgin River?’ vroeg Lang.

‘Ja, nog steeds in die blokhut bij de Riordans. Heb ongeveer tien kleine vliegvelden in de omgeving bezocht. Het zal je niet verbazen, maar iedereen zit in hetzelfde schuitje als wij… Ik heb tenminste nog een optie, denk ik.’

‘Oké, luister. Ik weet niet wat ik zou doen als iemand me een emmer geld wilde geven om alleen maar voor een camera mooi te staan wezen, maar voor ons hoef je het niet te doen. Mocht je het toch doen, doe het dan alleen voor jóú. Want ook al zijn hier een paar pijnlijke ingrepen nodig, ook met een uitgedunde crew kunnen we het nog een hele tijd uitzingen. Echt een hele tijd, Dylan, gewoon met instrumentinstructie, vliegtuigstalling, onderhoud, wat vlieglessen en een enkele charter.’

‘Misschien is het wel iets meer dan alleen maar mooi staan te wezen,’ zei hij ietwat gepikeerd.

‘Oké, sorry! Wat heb je gedaan sinds Stu en ik vertrokken zijn?’

‘Niets bijzonders…’

‘Wat dan?’

Hij antwoordde niet.

‘Had je soms iemand achter op je motor?’ vroeg Lang lachend.

‘Waarschijnlijk vertrek ik morgen,’ antwoordde hij met een zucht. ‘Ik zal je laten weten of ik eerst naar Payne terugkom of rechtstreeks naar LA afreis.’

‘Blijf toch nog wat, D,’ zei hij. ‘Blijf tot die twijfel in je stem is verdwenen.’

‘Hou op, ze heeft een paar kinderen.’

‘Je kunt het hartstikke goed met kinderen vinden,’ zei Lang. ‘En ook al zing je eeuwig hetzelfde liedje, dat je niet in de wieg bent gelegd voor een duurzame relatie, betwijfel ik dat ten zeerste. Je hebt gewoon nog niet de ware Jacoba ontmoet misschien, maar je relaties zijn stabiel. Nu we het er toch over hebben… Als ik doodga, mag je met Sue Ann trouwen.’

Tegen wil en dank moest hij lachen. ‘Die wil mij echt niet!’

‘Er speelt hier niets waarvoor je haastig zou moeten terugkeren, D. Je hebt deze onderneming heel lang op je schouders getorst, en het gaat allemaal veranderen. Tijd om even gas terug te nemen. Denk aan de toekomst.’

‘Als ik onderweg ben, hoor je van me,’ zei hij. ‘Dank je voor het bewaken van het fort.’

‘Hé, geen dank, vriend. Mijn fort en al mijn indiaantjes zijn hier.’

Zijn fort en al zijn indiaantjes… Gelukkig wist Lang hoeveel geluk hij had, dat kon hem niet worden verweten. Jaloers, dat was Dylan wel. Als kleine jongen, toen hij die zogenaamde televisiefamilie had, had hij naar een dergelijke band verlangd. Eenmaal als tiener had hij geweten dat dat vermoedelijk nooit op die manier zou gebeuren.

Maar hij wilde maar op één plek zijn: bij Katie, in haar armen. Bang als hij daarvoor was, bang voor zijn hevige verlangen daarnaar, vermeed hij haar. Het moeilijkste op dit moment was het besef dat hij haar had beloofd afscheid te komen nemen. Hij wist niet zeker of hij dat wel aankon. Volgens hem was het veiliger om gewoon te vluchten.

Nu hij nog prik en bereik had, checkte hij zijn e-mail op zijn telefoon. Een aantal was afkomstig van Jay, en ze hadden allemaal praktisch dezelfde inhoud.

 

Ben nog steeds met mensen in gesprek en de details aan het inventariseren voor een mogelijke deal. Heb vertrouwen in me! Er zit echt schot in. Ben vastbesloten hier een succes van te maken.

 

Het verbaasde hem niet. Jay Romney had de afgelopen tien jaar minstens een keer per jaar contact met hem opgenomen. Hij e-mailde terug:

 

Ik wacht rustig af.

 

Verder was er een e-mail van zijn grootmoeder. Normaliter stuurde ze die niet. De inhoud was kort en to the point:

 

Ik ben het zat steeds je voicemail te krijgen. Heb eindelijk Lang op de zaak kunnen bereiken. Hij deed weliswaar alsof hij niet wist waar je uithing, maar liet doorschemeren dat er een vrouw in het spel is. Als je niet wilt dat ik naar je toe kom, bel me dan terug. A.

 

Oké, dit zou wel eens problematisch kunnen worden. Niet dat hij het niet leuk vond om met zijn grootmoeder te kletsen – het was hem gewoon niet opgevallen dat ze zijn voicemail diverse keren had ingesproken – maar hij had een heel goede reden om een potentiële filmrol niet met haar te bespreken. Ze zou hem meteen het geld geven dat hij nodig had, ongeacht de hoogte van het bedrag. Als ze dacht dat hij werkelijk een filmcarrière ambieerde, zou ze hem misschien zelfs aanmoedigen, maar ze had een veel te scherpe intuïtie. Als ze zou weten dat hij te trots was om haar geld aan te nemen en een film het enige was wat hij kon bedenken, zou ze aandringen.

Hij had echter geen keus. Dus belde hij haar. ‘Gran–’

‘Hè, hè, eindelijk! Lang heeft me dus verteld dat je in dit stadje op doorreis was, een vrouw hebt ontmoet en er een tijdje wilt blijven.’

Hier kreeg hij moordneigingen van. ‘Ik ben gebleven om de kleine luchtvaartmaatschappijen in de omgeving te bekijken. Ik wil weten hoe zij het hoofd boven water houden in een recessie waarbij brandstofprijzen de pan uit rijzen. En ik gooi hier en daar een balletje op voor een chartercontract. Zaken, gran, zaken.’

‘Is het een leuk meisje?’

‘Oké, ik heb een vrouw ontmoet.’ Hij kreunde inwendig. ‘Dat klopt. Ik ben met haar en haar kinderen een hamburger wezen eten, heb een paar ritten op de motor met haar gemaakt, met haar geluncht – stelt niet veel voor. Ik was ook van plan je nog iets anders te vertellen, maar aangezien er nog niets vaststaat…’

‘Wat dan?’

‘Ik heb met Jay Romney gesproken over werk. Als het een goed project is en ik kan me in de voorwaarden vinden…’

‘Nu breekt mijn klomp,’ zei ze. Hierop volgde een stilte, wat heel vreemd was voor Adele. ‘Ik neem aan dat je er goed over hebt nagedacht…’

‘Door de jaren heen heeft Jay zo nu en dan contact met me opgenomen, iedere keer om te polsen. En nu het niet zo geweldig met de zaak gaat en Lang zich in zijn eentje kan redden, is het niet zo’n gek idee wat geld bij te verdienen.’

‘Het goede nieuws is dat je Jay kunt vertrouwen,’ zei ze, ‘maar je hebt geen enkele interesse in acteren getoond sinds je met vliegen bent begonnen.’

‘Gemotiveerd genoeg,’ zei hij. ‘Gegeven de toestand van de zaak en zo.’

‘Hm. Luister, weet je nog dat we het vaak hebben gehad over… verandering van spijs? Wat nu als een ramp aanvoelt, kan een nieuwe kans voor je zijn. Zo ben je tenslotte ook in de luchtvaart terechtgekomen – crisis bracht jou verder. Gewoon positief blijven. Er is altijd licht aan het eind van de tunnel.’

‘Denk eerder een trein,’ mompelde hij.

Hierom moest ze lachen. ‘Soms lijk je wel ouder dan ik. Bel me morgen. Ik wil met je praten. Als je mij niet belt, stuur ik speurders op je af. Of ik vlieg naar Montana en blijf er kamperen tot je terug bent.’

‘Goed, ik bel,’ zei hij, ietwat verrast dat het aanbod voor een gemakkelijke uitweg achterwege was gebleven.

‘Overigens gaat het goed met me,’ zei ze kortaf.

Wat kon hij toch een egocentrische eikel zijn, bedacht hij, inwendig kreunend. ‘Het spijt me, gran. Ik heb veel aan mijn hoofd gehad. Gaat het echt goed met je? Echt?’

‘Kon niet beter, Dylan. Ik spreek je morgen.’ Daarop verbrak ze de verbinding.

Starend over de oceaan bleef hij nog een hele poos op de top van de heuvel zitten. Het duurde even voordat hij kon accepteren dat er voor hem maar één juiste conclusie mogelijk was. Hij zou ’s nachts geen oog meer dichtdoen als hij Katie niet nog een keer zag. Hij moest woord houden en fatsoenlijk afscheid van haar nemen. En als hij dat ging doen, zou hij ervoor zorgen dat het een gedenkwaardig afscheid werd ook.


Hoofdstuk 7

 

 

 

Die zondag had Conner de jongens mee naar de rivier genomen om wat met ze te gaan vissen. Katie en Leslie waren thuisgebleven en zaten op de veranda voor het huis. Ze hadden ieder een glas ijsthee voor zich.

‘Wil je erover praten?’ vroeg Leslie.

‘Ach, ik was gewoon een beetje verkikkerd op hem,’ zei ze. ‘Kom er wel overheen.’

‘Maar je bent zo stil. Het moet meer dan een beetje verkikkerd zijn geweest. Minstens een beetje boel.’

‘Ach.’ Katie haalde haar schouders op. ‘Ik heb hem twee weken geleden pas voor het eerst gezien, dus een beetje boel is net iets te veel, absoluut,’ zei ze. Toch klonk het niet erg overtuigend, zelfs niet in haar eigen oren. ‘Het is een fantasietje, Leslie. Er is niets echts aan geweest. Weet je wat me alleen wel dwarszit? Het is een beetje onzinnig, maar ik vroeg hem om voor zijn vertrek afscheid te komen nemen, en hoewel hij zei dat hij dat zou doen, heeft hij het zo te merken niet gedaan.’

‘Verdorie! Ik wou dat ik beter had opgelet toen we allemaal in de bar waren! Ik heb geen idee wie het was.’

Een van Katies mondhoeken krulde op. ‘Hij was de knappe donkerharige, met dat lekkere kontje.’

‘Nu heb ik nog meer de pest in,’ zei Leslie. ‘Sinds Conner in mijn leven is verschenen, is geen enkele andere mooie mannenkont me meer opgevallen. Wat is er gebeurd, dat je begon te denken een beetje verkikkerd te zijn…’

‘Toen ik hem voor het eerst zag, snakte ik een volle minuut lang naar adem. Daarna, bij Jack, werd ik helemaal warm vanbinnen toen ik hem weer zag, maar zo gaan die dingen. Je ziet een lekker ding en je denkt: wow! Ik verwachtte helemaal niet hem terug te zien, maar nadat zijn vrienden waren vertrokken, is hij blijven hangen, heeft hij mijn huisje gevonden en hebben we gepraat. Daarna hebben we wat tochten op zijn motor gemaakt. We praatten nog wat meer, hij zoende me. Maar jeetje…’

‘Hij is gebleven? Hij heeft je gevonden? Hij heeft je gezoend?’

‘Hm-m. Het begon eigenlijk toen hij in de stad was en ik de jongens net van zomerschool ophaalde. Hij nam ons mee uit eten in een hamburgertent. Het ging allemaal prima, behalve dan dat de jongens wat drukker waren dan normaal. En… Nou ja…’ Haar stem stierf weg.

‘En? Ga door? Heeft hij je toen gekust?’

‘Nee joh, niet waar de jongens bij waren! Op een dag, nadat ik de jongens bij school had afgezet, heeft hij me achter op zijn motor meegenomen – de hele dag. Hij trakteerde me op ontbijt en lunch, liet me zowat de hele streek zien via de gekste weggetjes… Lieve help, wat hebben we een lol gehad! Ik had lang niet op een motor gezeten. En we deden het steeds weer. Het was lang geleden dat ik een paar uurtjes heb opgetrokken met een gevaarlijk knappe kerel. Volgens mij was Charlie mijn laatste gevaarlijk knappe kerel.’

‘Meen je dat?’ vroeg Leslie. ‘Na ruim vijf jaar?’

‘Triest, hè? Ik heb wel een paar dates gehad, maar de vonk sloeg gewoon nooit over.’

‘Zeg, we weten toch niet of het al over en uit is? Wie weet vindt hij de weg naar je huisje nog een keer.’

‘Ik weet niet of dat wel zo’n goed idee is,’ zei Katie. ‘Hij is vijfendertig, nooit getrouwd geweest, stelt zijn vrijheid op prijs, is niet van plan zich te binden, houdt van kinderen maar wil ze niet zelf, en… Oké, hij is er klaar voor, maar ik ben geen onenightstand. Dus hoop ik dat hij weg is. Echt. Want ik weet niet of ik nog een keer nee tegen hem kan zeggen.’

Leslie schoof naar het puntje van haar stoel. ‘Weer? Heb je soms wat voor me verzwegen? Een paar motorritten, hamburgers en een gezellige babbel is allemaal leuk en aardig, maar…’

‘We hebben liggen vrijen als een paar tieners op een schoolbal. Het scheelde maar een haar of hij had me op de top van een heuvel genomen. Het was helemaal te gek. En nu weet ik niet zeker of ik blíj moet zijn dat ik de boot heb afgehouden, of er vreselijk spijt van ga krijgen.’

‘Wow!’ Leslie waaierde haar gezicht koelte toe met haar hand. ‘Dat heb je dus achtergehouden. En dat was het dus? Hij zei doei en ging terug naar, nou ja, waar hij ook vandaan mag komen, en je ziet hem nooit meer terug?’

‘Zoiets. Maar weet je? Ik heb een geinige tijd gehad, dat moet ik vooral niet vergeten. Hij is zo leuk! Waarom zijn die bad boys verdorie gelijk ook altijd de leuksten? En ik maakte hem aan het lachen, zelfs als hij probeerde serieus te zijn, dus híj heeft het ook naar zijn zin gehad. Ik moet gewoon onthouden dat het een fijne ervaring was. Het is niet uit de hand gelopen, en het werd tijd dat ik iets met een man had. Wat ik alleen heel moeilijk vind, is het feit dat er geen afscheid is geweest. Geen afsluiting. Terwijl ik nu juist niet iemand wil zijn die je maar beter snel kunt vergeten.’

Hierover moest Leslie even nadenken. ‘Misschien is hij er nog.’

‘Hm. Met een wat gewilliger vrouw op die heuveltop? Hij zei dat hij contact zou houden, maar ik heb hem in geen vier dagen gezien.’

‘Komt hij als zo’n kerel op jou over? Een kerel die jou van zijn lijstje schrapt en op zoek gaat naar een gemakkelijker doelwit?’

‘Geen idee, Les,’ zei ze. ‘Ik kan niet zeggen dat ik hem ken. Ik heb sterke gevoelens voor hem, maar dat betekent nog niet dat ik hem kén. Het enige waarover hij heel gedecideerd was, was dat hij nooit wil trouwen of kinderen wil.’ Ze haalde kort haar schouders op. ‘Iedereen met wie ik wat krijg, zal ons allemaal moeten accepteren.’

‘Oei. Ik neem aan dat je hem dus als eerste hebt geschrapt.’

‘Ik heb hem gezegd dat hij wat mij betrof nog niets had gedaan wat de term “date” waard was.’

Hierop sproeide Leslie haar thee alle kanten op van het lachen. Tegen wil en dank lachte Katie met haar mee. ‘Nou, hij zal tenminste iets hebben om over na te denken als hij uit de stad vertrekt.’

‘Reken maar,’ zei Katie.

Plots hoorden ze het trage geronk van een motorfiets. Perplex keken ze elkaar aan, volledig sprakeloos. Hij leek door het stadje te brommen zonder een keer te accelereren of te stoppen. Ze voelden zich beiden als aan de grond genageld. Vervolgens reed hij Leslies straat in, waar hij achter Katies SUV tot stilstand kwam.

Rustig zette hij de motor af, plaatste hem op de standaard en stapte af, waarna hij langzaam naar de veranda toe liep, zijn helm onder de arm, een tevreden grijns op zijn gezicht. ‘Ik dacht al dat dat jouw auto was,’ zei hij. ‘Ik ben bij je aan de deur geweest, maar je was er niet. Logisch, want je bent hier.’ Aangekomen bij de veranda zette hij een gelaarsde voet op een trede. Katie was dól op die puntige cowboylaarzen.

‘Verdwaald?’ vroeg ze.

‘Naar jou op zoek,’ antwoordde hij. Hij keek naar Leslie, wier mond openhing. ‘Hoi, ik ben Dylan.’

‘Hoi,’ fluisterde ze terug. Vervolgens schraapte ze haar keel en zei nog eens: ‘Hoi!’

‘Dit is Leslie,’ zei Katie. ‘Mijn toekomstige schoonzus. Les, dit is Dylan.’

‘Hoi,’ zei ze weer.

Hij grinnikte. ‘Waar zijn de jongens? Kansje dat ze in het gevang zitten?’

‘Met oom Conner aan het vissen.’ Katie keek op haar horloge. ‘Ik denk dat ze over een uurtje of zo terug zijn.’

‘Ik had gehoopt dat je wat meer dan een uurtje zou hebben. Ik wil je namelijk ergens mee naartoe nemen. Iets voor grote mensen alleen.’

‘Waarheen dan?’ Ze wilde het weten.

‘Het is een verrassing, maar ik weet zeker dat je het heel leuk zult vinden.’

‘Geen probleem,’ onderbrak Leslie hen. ‘De jongens zijn, eh… ze blijven logeren. Ze willen in de tuin kamperen met oom Conner, of zoiets.’

Ietwat achterdochtig trok hij een wenkbrauw op.

‘Kan ik je heel even spreken voordat je gaat?’ vroeg Leslie aan Katie. ‘Binnen?’

‘Natuurlijk,’ antwoordde die. ‘Ben zo terug,’ zei ze tegen Dylan. Daarop volgde ze Leslie het huis in.

Ze waren nog niet binnen of Leslie greep Katie beet en duwde haar tegen de muur. Ze keek wat wild uit haar ogen, wat Katie bijna een beetje bang maakte. ‘Weet je wel wie dat is?’ fluisterde ze.

‘Dat is Dylan.’

‘Dylan Chíldress,’ informeerde Leslie haar. Vervolgens liet ze haar los.

‘Even vergeten dat we dezelfde leeftijd hebben,’ zei Katie grinnikend. ‘De kerels hier zou het nooit zijn opgevallen, maar jou natuurlijk wel!’

‘Je wist het, hè?’

‘Maar…’ zei Katie, een knikje met haar hoofd gevend. ‘…ik heb het er niet over gehad, en hij ook niet. En al was ik als kind dik vijf jaar verliefd op hem, dat heeft niets te maken met de kerel die ik nu ken. Ik zweer het je.’

‘Denkt hij dat je het niet weet?’ vroeg Leslie.

‘Weet ik niet,’ zei ze schouderophalend. ‘Ik gooi niet hysterisch gillend onderbroeken naar hem toe, maar laat hem zijn best doen om mijn aandacht te verdienen, zoals een gewone vent.’ Vervolgens greep ze Leslies armen beet. ‘Ik speel niet hard to get, Les. Ben alleen niet van plan voor hem klaar te liggen omdat hij twintig jaar geleden toevallig het idool van een twaalfjarige was.’

‘Maar… Maar je straalt helemaal,’ zei Leslie. ‘Je stráált!’

‘Ach wat,’ zei ze. ‘Zou niet weten waarom. Had hij van alle Hollywoodjongens uit onze tienertijd niet de slechtste reputatie? Ook al gedraagt hij zich als een gewone kerel, hoe kan ik weten of hij al zijn kwajongensstreken te boven is?’

‘O, laten we hopen van niet… Ik bedoel van wél, laten we hopen van wél,’ zei Leslie snel. ‘Je ziet er heel gelukkig uit.’

‘Ik ben natuurlijk best blij dat hij me is komen opzoeken, maar ik laat me niet bedotten door een beetje uitsloverij. Heb het overigens wel een beetje warm.’ Ze waaierde haar gezicht wat koelte toe met haar hand. ‘Trouwens, hij komt alleen maar afscheid nemen, wat op de keper beschouwd zeer te waarderen is. Hij had met de noorderzon kunnen vertrekken. Tenslotte zou ik niet achter hem aan hebben kunnen gaan om een hartig woordje met hem te spreken.’ Ze slikte. ‘Ik heb een slokje water nodig.’

‘De jongens kunnen hier vannacht logeren. We zullen hotdogs met ze grillen, een filmpje met ze kijken. Morgenochtend breng ik ze op weg naar mijn werk wel thuis. Dan kun je ze nog even omkleden voor zomerschool. En na het werk verwacht ik dat je me álles vertelt, tot in het kleinste detail!’

‘Dat kan ik je toch niet aandoen?’

‘Dit is totaal anders,’ zei Leslie. ‘Conner is je broer, en Dylan was járenlang mijn geheime vriendje.’

Katie lachte haar toe. De helft van de vrouwen in deze leeftijdsgroep voelde waarschijnlijk hetzelfde. ‘Zullen we dan nu maar naar buiten gaan? Eens kijken wat hij in gedachten heeft?’

‘Graag.’ Leslie wreef haar handpalmen droog aan haar heupen. ‘Probeer er kalm uit te zien.’

‘Volgens mij ben jij degene die een paar keer diep moet ademhalen.’

Met zijn voet nog steeds op de tree van de veranda wachtte Dylan rustig af.

‘En?’ vroeg Katie met een opgetrokken wenkbrauw.

‘Ik wil je iets heel gaafs laten zien.’

‘Wil je dat ik achter je aan rijd?’

‘Waarom niet achter op de motor? Je vindt het toch leuk op de motor? En het is bovendien veel gemakkelijker. Je moet wel een spijkerbroek aantrekken. Je weet wel – motorregels.’ Glimlachend liet hij zijn blik over haar figuur dwalen. Ze had een heel leuk, luchtig zomerjurkje aan. ‘Hoewel dat waanzinnig sexy is, zou het op de snelweg tot over je hoofd op kunnen waaien, wat nog wel eens ongelukken zou kunnen veroorzaken. Een spijkerbroek is noodzakelijk. Omkleden dus maar? Zal ik achter jou aan rijden?’

‘Oké,’ zei ze lachend. Vervolgens wendde ze zich tot Leslie. ‘Weet je het echt zeker?’

‘Natuurlijk. Conner zal het ook geweldig vinden.’

Dat weet ik zo net nog niet, dacht Katie.

 

Toen ze bij haar huisje aankwamen, parkeerde Katie de auto. Onderweg naar binnen wuifde ze naar hem. Tot haar verrassing liep hij achter haar aan, en ze stond nog niet in de deuropening of hij greep haar hand, draaide haar naar zich toe en plantte een diepe, natte kus op haar mond.

Zijn stem klonk schor toen hij de kus onderbrak. ‘Ik wou dat ik er beter over had nagedacht,’ zei hij. ‘Een jurk. Nooit gedacht dat je een jurk zou dragen. Wedden dat ik onder die jurk kan komen zonder je de kans te geven tegen te stribbelen?’

Tegen wil en dank moest ze lachen – ze was ook zo blij om hem te zien. Ze streelde zijn gezicht. ‘Krijg je er een kick van als je de bad boy uithangt?’

‘Ik was anders van plan me te gedragen,’ zei hij, zijn gezicht in haar hals verbergend. ‘Maar opschieten nu,’ zei hij kreunend. ‘Kleed je om, ik heb gereserveerd.’

‘Gereserveerd? Gaan we uit eten?’

‘Kleed je nu maar om.’

‘Maar ik wil niet voor gek lopen…’

Hij keek omlaag naar zichzelf. Laarzen, op strategische plekken gescheurde jeans, een verwassen overhemd met lange mouwen. ‘Wat je ook aantrekt, je zult er altijd beter uitzien dan ik. En vergeet niet een jack mee te nemen.’

‘Weet je zeker dat je niet liever met de auto wilt?’ vroeg ze.

‘Absoluut niet!’ zei hij lachend. ‘De motor windt je op.’ Hij gaf een tikje op haar neus. ‘Dat weet ik gewoon.’

‘Volgens mij is die motor gewoon één groot, peperduur seksspeeltje, dat al onze geheime plekjes aan het trillen zet om ons op te winden. Laten we maar met de auto gaan.’

‘Spijkerbroek,’ zei hij. ‘Jack.’

‘Omdat je zo aandringt,’ zei ze zuchtend.

Aangekomen in haar slaapkamer verscheen er een glimlach op haar gezicht. Ze was blij dat hij per se op de motor wilde. Hoewel ze een beetje bang was dat het hem zou opvallen dat ze wat moeite voor haar uiterlijk had gedaan, bracht ze wat make-up aan – een beetje gloss, wat rouge en mascara – en, ook al was het vrij zinloos, haalde ze een borstel door haar haren. Toen ze zich vervolgens bedacht dat een motor haar kapsel alleen maar verder zou ruïneren, stopte ze een borstel, kam en haarspeldjes in haar tas.

‘Klaar,’ zei ze.

‘Mooi, laten we gaan!’ Hij hield de deur voor haar open.

Nadat ze zich achter hem geïnstalleerd had, daalden ze de berg af naar de snelweg ten noorden van Arcata. Iedere keer wanneer ze een afrit naar het strand of juist landinwaarts naderden, vroeg ze zich af of hij die met haar zou nemen. Toen hij ten slotte bij een klein, afgelegen privévliegveld stopte, begon ze het echter door te krijgen. Haar ogen werden groot.

‘We zijn er,’ zei hij toen ze bleef zitten. ‘Kom, Katie.’

‘Is jouw vliegtuig hier?’ vroeg ze.

‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb een kleine Cherokee gehuurd. Een tweezitter. Ik ga een vlucht met je maken. Heb je ooit in een klein vliegtuig gezeten?’

‘Nog nooit,’ fluisterde ze.

‘Je zei dat je het leuk zou vinden om te leren vliegen, dus dacht ik, laten we dan eerst maar eens gaan vliegen.’

‘O, Dylan.’ Ze zuchtte. Tranen verschenen in haar ogen. ‘Dat heb je onthouden,’ zei ze zacht. O jee, dit betekende geheid een gebroken hart. ‘Ik kan het gewoon niet geloven.’

‘Wat niet?’ vroeg hij met gefronst voorhoofd.

‘Zeg eens eerlijk, Dylan. Probeer je me tussen de lakens te krijgen? Of doe je dit echt alleen voor mij?’

‘Volgens mij heb ik duidelijk laten blijken dat ik je zie zitten.’ Hij liet een vinger langs haar kaak glijden. ‘Dit heb ik gedaan omdat ik me wil uitsloven, en ik dacht dat jij het leuk zou vinden. Zullen we dan maar?’

‘O, ja, graag! Kan ik mijn tas meenemen?’

‘Ja, natuurlijk,’ zei hij lachend. ‘En je jack. Kom, ik moet eerst nog wat formulieren invullen.’

Terwijl hij met de kerel achter de balie stond te kletsen en wat formulieren ondertekende, zat zij alles in zich op te nemen.

‘Ze staat startklaar voor je,’ zei de man. ‘Er is wel wat turbulentie boven de oceaan, Dylan.’

‘Dat wordt dan lachen,’ zei Dylan grinnikend. Vervolgens wendde hij zich tot haar. ‘Kom, Katie, we gaan.’

De Cherokee was citroengeel en zag er schattig uit. Nadat hij haar had helpen instappen, deed hij een pre-flightinspectie van de buitenkant van het toestel. Vervolgens stapte hij ook in, controleerde wat instrumenten, startte het toestel en taxiede naar de startbaan. Hij moest lachen om het gilletje dat aan haar keel ontsnapte toen ze van de grond loskwamen.

Hoewel Katie zeker niet de eerste vrouw was die hij in een klein vliegtuig omhoog nam, voelde deze vlucht voor Dylan wel als de eerste keer. Haar ogen glansden en haar lach was aanstekelijk. Toen hij de richting van de kust op ging, hing ze zowat uit het raampje om de branding, de vissersboten en de rotsachtige kust te bekijken. Hij nam haar mee naar het binnenland, vloog over de bomen en zei haar uit te kijken naar marihuana-akkertjes of herten.

‘Hoe herken ik een marihuana-akker?’

‘Heel groen, veel feller groen dan je ooit hebt gezien. En herten? Dat hoef ik niet uit te leggen. Zin in een beetje dollen?’

‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze achterdochtig.

‘Wil je de kaart zien zweven?’

O, die grijns! ‘Ja!’ antwoordde ze. Het was net zoals op de motor – ze vond de scherpe bochten, de snelheid, helemaal te gek.

Nadat hij meer hoogte had genomen, liet hij het vliegtuigje plots pijlsnel dalen. De kaart zweefde inderdaad even, wat haar aan het giechelen maakte. Dus maakte hij een scherpe bocht en trok de stuurknuppel naar zich toe om wat G-krachten in hen te bewerkstelligen. Ze lachte alsof hij haar in de houtgreep hield en haar kietelde.

Opeens leek het alsof hem een lichtje opging. Iedere vrouw die hij had gedatet, kortstondig gedatet, was zo gemakkelijk te plezieren geweest. Ze had hem de vangst van de eeuw gevonden – hij selecteerde de beste restaurants, was de beste date ooit, zag er altijd goed uit (ook al zat hij onder de olie van een vliegtuigmotor of zo) – en was zonder meer altijd bereid geweest hem zijn zin te geven. Nu besefte hij echter dat het nooit écht goed had gevoeld. Ze hadden hem altijd gekend als de eigenaar van een kleine chartermaatschappij of als acteur. Een beroemdheid.

Katie was een veel harder te kraken noot, en toch volstrekt authentiek. Ze vond het leuk achter op de motor, ze genoot van de vlucht. Aan hem gaf ze alleen niet toe. Ze had regels en daar hield ze zich aan.

‘Mag ik eens?’ vroeg ze.

‘Voorzichtig,’ zei hij. ‘Als je de stuurknuppel naar je toe trekt, stijgt het vliegtuig. Duw je hem van je af, dan daalt het. Nog maar even geen bochten maken.’

‘O, dank je.’ Ze probeerde het. Eerst was ze voorzichtig, bewoog de stuurknuppel met overleg, maar even later werd ze wat agressiever, lachte wanneer ze de stuurknuppel naar zich toe trok en van zich af duwde.

‘Zo is het wel mooi geweest, we willen geen lift verliezen.’

‘Lift verliezen?’

‘Te snel hoogte verliezen.’

‘Stuur jij maar. Ik vlieg gewoon mee.’ Ze gaf de stuurknuppel onmiddellijk aan hem over.

‘Goed idee,’ zei hij lachend. ‘Laten we maar eens bootjes gaan kijken, en misschien wat dolfijnen.’ Vervolgens koerste hij naar zee. Ze zagen vogels onder het vliegtuig door vliegen, een school dolfijnen boven het water uit springen, een paar vissersboten en een groot jacht. Plots begon het vliegtuig te stuiteren.

‘Wat gebeurt er?’

‘Er is hier wat turbulentie, dat is alles,’ zei hij.

Heel even was ze ongebruikelijk stil. Hij merkte nauwelijks iets; hij was gewend aan turbulentie, die was boven de bergen van Montana in de regel heel hevig. Toen hoorde hij echter een veelzeggend geluid van de kant van zijn passagier.

‘Wow,’ zei ze, en daarna: ‘O, bah.’

Zijdelings wierp hij haar een blik toe. Ze zag lijkbleek. Er was geen seconde te verliezen. ‘Katie! Spuugzakje!’ Hij wees naar het zijvak. ‘Zakje, zakje!’

Met glazige ogen keek ze hem aan, confuus.

Hij strekte zijn arm voor haar langs om het vak van dichterbij aan te kunnen wijzen. ‘Daar zit een spuugzakje in, voor als je je niet lekker voelt.’

Zwakjes stak ze haar hand in het zijvak om het zakje eruit te halen. Ze hield het alleen maar vast, alsof dat het laatste was waaraan ze wilde denken. Ondertussen koos hij de richting van het vliegveld. Hij was nog niet onderweg of ze bracht het zakje naar haar mond en braakte.

‘Goed zo, meisje,’ zei hij goedkeurend. ‘Zodra je weer vaste grond onder de voeten hebt, is het over. Tien minuutjes, niet meer.’

En opnieuw gaf ze over.

Arme schat, dacht hij. Ze hield van snelheid en scherpe bochten, maar haar binnenoor was duidelijk niet dol op turbulentie. Nu hij erover nadacht, het was waarschijnlijk ook wel wat heftiger dan wat ze ooit had meegemaakt.

‘Gatver,’ zei ze. ‘Gatverdamme.’ Vervolgens zocht ze met een bevende hand in haar tas naar een papieren zakdoekje. Terwijl ze haar mond afveegde, had hij de laatste landingsfase bereikt.

Nadat hij het vliegtuigje zacht had geland, taxiede hij naar de parkeerplaats, zijn passagier ondertussen regelmatig zijdelings bekijkend. Hij zag dat haar kleur langzaam terugkeerde. Toen hij het vliegtuigje tot stilstand had gebracht, sprong hij eruit en liep eromheen om haar eruit te helpen. Gegeneerd hield ze het zakje beschermend vast. Ze liet haar hoofd hangen, slierten haar verborgen haar gezicht.

‘Gaat helemaal goed komen, schatje,’ zei hij teder. ‘Kan gebeuren, overkomt de stoerste binken.’

Ten slotte keek ze naar hem op, haar ogen tranend, haar gezicht bleek. ‘Nou, dát,’ zei ze. ‘Was dus een date.’

 

Na een tijdje in de toiletruimte te hebben doorgebracht, waar ze haar gezicht had gewassen, haar haren had gevlochten en zich in algemene zin een beetje had opgeknapt, voelde Katie zich opeens wonderbaarlijk goed. Toen ze naar buiten liep, trof ze Dylan aan leunend tegen zijn motor.

‘Je ziet er een stuk beter uit,’ zei hij glimlachend.

‘Het is even snel verdwenen als het kwam opzetten. Poehpoeh, wat een afgang. Het spijt me. Had je zeker niet verwacht?’

‘Kan gebeuren,’ zei hij. ‘Spring maar achterop.’

En daar gingen ze weer. Hij wilde een kleine excursie naar Arcata maken, maar stopte eerst bij een drugstore. Haar op zijn motor achterlatend, beloofde hij snel terug te zijn. Toen hij terug was, reikte hij haar een klein plastic tasje aan. Er zat een tandenborstel in, tandpasta, mondwater, vochtige wegwerpdoekjes en een flaconnetje antiseptische zeep.

‘Kon verder niets meer bedenken wat je nodig zou kunnen hebben,’ zei hij. ‘Ik neem je mee naar een restaurant. Daar bestellen we thee voor je en iets zachts, macaroni met kaas of zo.’

‘Zo te zien heb je hier meer ervaring mee,’ zei ze.

‘Nee, jij bent de eerste,’ zei hij. ‘Niet de eerste passagier of leerling die misselijk wordt, maar wel de eerste op wie ik indruk probeer te maken… En, nou ja, ik wou het gedenkwaardig maken.’

‘Gek genoeg,’ zei ze, ‘lijkt het sprekend op ochtendmisselijkheid. Het ene moment denk je dat je doodgaat, het volgende zou je een hele koe op kunnen.’

‘Thee en pasta,’ zei hij. ‘En als het ochtendmisselijkheid was, is dat in ieder geval niet mijn schuld.’

‘Hè, hou eens op met dat gezeur!’

Haar over zijn schouder aankijkend, zei hij: ‘Nou ja, je hebt het tenminste een date genoemd.’

Vervolgens nam hij haar mee naar een heel apart restaurantje. Ze moesten een trap op naar de eerste verdieping. Omdat het nog steeds middag was, waren er maar een paar gasten. Ze keken uit over moerassige landtongen; vogels vlogen laag over het hoge gras, daarachter glansde de Stille Oceaan. Het was prachtig en sereen.

‘Wat ziet het er buiten onschuldig uit, hè?’ zei ze. ‘Hoewel sommigen onder ons weten dat het je een flinke opdoffer kan geven. Hoe ben je in de luchtvaart terechtgekomen?’

‘Mijn grootmoeder is met mij naar Montana verhuisd. Ik had er geen vrienden of familie. Om een lang verhaal kort te maken, uit verveling hing ik voortdurend rond bij het dichtstbijzijnde vliegveldje. Ik reed er heen met mijn kleine pick-up en deed er mijn huiswerk terwijl ik de vliegtuigen zag opstijgen en landen. Al gauw verzamelde ik voldoende moed om het gebouw binnen te wandelen en de mensen daar te vragen hoeveel het kostte om een vlucht te maken. “Een vlucht waarin”? vroegen ze. Ik wilde in de Lear, maar kon me alleen een halfuurtje in een kleine Cherokee veroorloven.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik werd verliefd.’

‘Zeker niet misselijk geworden…’

‘Nooit.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik vind het heerlijk om loopings en vrilles en allerlei andere capriolen uit te halen. Ik denk dat ik een goede testpiloot zou kunnen zijn. Toen ik ongeveer zestien jaar was, zei ik tegen mijn grootmoeder dat ik vlieglessen wilde nemen, dat ik mijn brevet wilde halen. Ze zei dat ze eraan zou meewerken zodra ik met negens en tienen thuiskwam. En als ik zonder mopperen de karweitjes deed die ze mij opdroeg. Ze had een huis gekocht op een groot stuk land, met een schuur, een paar paarden, een kippenhok en wat koeien. Bij de meeste karweitjes waren een schep en heel veel mest betrokken. Tegen de tijd dat ik zeventien was, had ik mijn vliegbrevet en het diploma instrumentenkennis. Vervolgens ging ik naar Embry-Riddle, waar ik als beroepsvliegenier ben afgestudeerd.’

‘En je bent een eigen bedrijf begonnen?’ vroeg ze.

‘Klinkt dat erg ambitieus?’ vroeg hij haar. ‘Dat was het niet. We werden niet aangenomen door de grote luchtvaartmaatschappijen – te weinig vlieguren en al helemaal geen ervaring met grote jets. We werden niet eens aangenomen bij de kleinere, regionale maatschappijen. Heel veel training in alle facetten van het vliegeniersvak, maar zonder de vereiste praktijkervaring…’

‘We?’

‘Mijn vriend Lang en ik. Hij was er ook bij toen we Virgin River aandeden. We hebben samen gestudeerd, en hij is met mij naar Montana teruggekeerd. We zijn heel klein begonnen, groeiden, maar nu…’ Hij schudde zijn hoofd.

‘Nu?’

‘Nu doet de recessie ons de das om.’

‘O nee!’ zei ze. ‘Wat nu?’

‘Veranderingen. Drastische veranderingen waarschijnlijk. Een van de dingen die ik geacht word te doen tijdens deze korte vakantie, is praten met luchtvaartmanagers om informatie los te peuteren over hoe te overleven. En zo mogelijk charters te versieren. Ondertussen runt Lang de zaak. Hij is begonnen met afslankmaatregelen, planning, en hij verzorgt waarschijnlijk een paar charters. We moeten creatief gaan denken nu. Misschien is het tijd om ander soort werk te gaan doen.’ Weer schudde hij zijn hoofd. ‘Ik weet het niet zeker. Er zijn andere manieren om geld te verdienen, maar…’

‘Andere manieren?’ vroeg ze.

‘We hebben een sneeuwschuiver,’ zei hij grijnzend. ‘Om de start- en landingsbaan sneeuwvrij te houden. Misschien kunnen we ook de wegen en oprijlanen in Payne sneeuwvrij gaan maken. Verder is er overal werk voor vliegeniers… Niet altijd even gunstig gesitueerd, maar het is er wel. Werk op contractbasis, overal in de wereld. Voor Lang zou dat moeilijk zijn – hij is getrouwd en heeft vijf kinderen. Voor internationale klussen ben je al gauw een hele maand achter elkaar weg. Hij is nogal gehecht aan Montana, ziet het als een goede plek om zijn kinderen groot te brengen. Vorig jaar is een van onze piloten naar Nigeria vertrokken. Een contract voor een jaar, het verdient goed, maar het is erg ver van huis. Verder zijn we gehecht aan het kleine vliegveld, we hebben het zelf gebouwd.’

Ze leunde met haar kin op haar hand. ‘Dit moet heel moeilijk voor je zijn.’

‘Het is een probleem, zoveel is zeker. Binnenkort zullen we mensen moeten ontslaan. Daar heb ik zo’n hekel aan. Het zijn allemaal prima, loyale mensen. In de meeste gevallen ook mijn buren.’

‘Er zit meer in jou dan je op het eerste gezicht zou zeggen.’ Ze glimlachte naar hem.

Ook Dylan leunde met zijn kin op zijn hand. ‘En waar bestond dat eerste gezicht dan uit, Katie Malone?’

‘Bendelid,’ zei ze. ‘Motorduivel. Onrustzaaier. Notoire flirt. Opportunist…’

‘Nou zeg! Ik ben alleen een opportunist in de meest positieve zin van het woord – het slag dat een onderneming start om banen te scheppen voor wat mensen.’

Haar gezichtsuitdrukking werd zachter, ernstig. ‘Ik weet wat het is om een eigen bedrijf te hebben, dat alles voor je betekent. Ik had een doe-het-zelfzaak met mijn broer, weet je nog? De zaken gingen goed, tot een of andere smeerlap hem in de fik stak en wij gedwongen werden onder te duiken. Conner wil misschien een nieuwe zaak beginnen, ergens in de omgeving van Virgin River. Maar…’

‘Maar?’ drong hij aan.

‘Maar de winkel moest afbranden om hem in te laten zien dat hij meer stabiliteit in zijn leven nodig had, dat hij veel te hard had gewerkt en behoefte had aan meer tijd om te ontspannen, meer tijd met de jongens en met zijn vriendin.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb Conner nog nooit zo gezien, hij is een stuk milder geworden.’

‘Daar heb ik anders weinig van gemerkt,’ zei hij. ‘Zodra hij me ziet – wat gelukkig niet zo vaak is – krijg ik wel een of andere snauw.’

Ze giechelde. ‘Ik heb het je toch gezegd: hij kiest mijn vriendjes graag uit.’

‘Ben ik nu je vriendje dan? Zelfs na die vlucht overweeg je…’

Zonder daarop te reageren, vroeg ze: ‘Vertel me wat meer over je bedrijf. Over je vliegtuigen, de schuur, je beste vriend, je stad, je grootmoeder…’

Hoe vaak hadden mooie jonge vrouwen hem dergelijke vragen gesteld, vroeg hij zich af. Het antwoord was: nooit. O, hij had vragen op zich afgevuurd gekregen over zijn beroemde grootmoeder, over zijn tijd in Hollywood, over de omvang van zijn bedrijf, het aantal vliegtuigen dat hij had… Het ontbrak er nog maar aan dat ze naar zijn banksaldo hadden gevraagd. Maar over zijn beste vriend? Zijn schuur? Zijn stad? Wist Katie Malone soms werkelijk niet wie hij was?

Hoe dan ook, hij stak van wal. Hij vond het heerlijk om te vertellen over hoe zijn grootmoeder het heft in handen had genomen en een plek buiten zijn wereldje had gevonden, toen hij had geworsteld met zijn groei naar volwassenheid. Ook vertelde hij over de middelbare school die hij in Payne had bezocht, het meisje dat hij had meegenomen naar het eindexamenbal en zijn studietijd in de Prescott Mountains. Toen hij vertelde over hoe Lang voor Mrs. Lang was gevallen en hoe Sue Ann hem onder de duim had gekregen omdat ze niets moest hebben van zijn grotestadsmanieren en playboyflauwekul, maakte hij haar aan het lachen. Vervolgens vuurde hij allerlei vragen op haar af, over het opgroeien in een doe-het-zelfzaak en haar studietijd.

‘Ik zou graag lesgeven als de kinderen op school zitten. Dat zou perfect voor me zijn. Het spijt me uiteraard van de winkel, maar lesgeven en jonge atleten trainen is meer mijn ding.’ Ze grinnikte. ‘Althans, zolang ik vaste bodem onder mijn voeten heb, denk ik.’

 

Ook al deden ze lang over hun maaltijd, het was nog steeds vroeg in de avond toen ze naar Virgin River terugreden. Dylan nam haar precies lang genoeg mee de weg af om de zon boven de Stille Oceaan te zien ondergaan. Daarna keerden ze naar het stadje terug, naar haar huisje. Nog nooit in zijn volwassen leven had hij zo’n gevoel van intimiteit met een vrouw gehad.

En daar stonden ze dan, voor dat kleine huisje. In de duisternis, omringd door de geluiden van het bos – krekels, nachtreigers en zo nu en dan wat geritsel – stond Katie op de eerste trede naar de veranda. Ze staarde hem in de ogen. Teder raakte hij haar wang aan en volgde de lijn van haar kaak. Hij kuste haar linkermondhoek, vervolgens de rechter.

‘Dit is dus ons afscheid?’ zei ze.

‘Dat is waarschijnlijk het beste,’ zei hij. ‘Jij wilt echt niets met mij te maken hebben. Dat wil je je jongens niet aandoen…’

‘Dylan, ik wil dat je één ding goed begrijpt: mijn kinderen komen áltijd op de eerste plaats. Altijd. Als ik zou vinden dat mijn omgang met jou hoe dan ook niet goed voor hen zou zijn… Zij gaan voor, zo is het en niet anders. Ook als ik waanzinnig veel van je zou houden, dan nog hebben zij voorrang. Dat is de plechtige belofte die een vrouw doet als ze kinderen heeft. Overigens betwijfel ik of je slecht voor hen zou zijn, ik vind je namelijk heel sympathiek.’

‘Maar nu moest ik maar eens gaan…’ En weer kuste hij zacht haar lippen, serieuzer nu. Vervolgens drukte hij een hete, veeleisende, adembenemende kus op haar mond. ‘Tenzij…’ En hij kuste haar weer.

‘Tenzij?’ vroeg ze zwakjes.

‘Tenzij je wilt dat ik nog een paar uurtjes blijf… en er zeker van wilt zijn dat je me nooit meer vergeet.’

‘Mmm,’ zei ze, naar hem voorover leunend voor meer van zijn mond. ‘Verleidelijk. Maar niet nodig. Ik zal je sowieso nooit vergeten, Dylan. Ik heb het de afgelopen weken geweldig naar mijn zin gehad. Dank je wel.’

‘Katie, Katie… Ik vind het vreselijk om bij je weg te gaan…’

‘Dat begrijp ik, Dylan. Je hebt dingen te regelen. En ik zit niet te wachten op de beste seks van mijn leven met een man die op het punt staat te vertrekken… Dus zoen me nog een beetje langer, dan ga ik er vannacht over fantaseren.’

‘Vermenigvuldig datgene wat je fantaseert maar met tien…’ En weer daalden zijn lippen neer op die van haar. Hij trok haar ruw naar zich toe en liet zijn hand naar boven glijden, om heel even haar borst te bedekken. Daarna deed hij zich tegoed aan haar nek, kaak, oor, slaap en mond, en hield haar vervolgens stil en dicht tegen zich aan.

‘Met honderd,’ fluisterde ze.

Nog een minuut of vijf omhelsden ze elkaar innig. Zij was degene die zich als eerste uit de omhelzing losmaakte.

‘Hiermee zou ik eindeloos door kunnen gaan, maar ik wil mezelf niet voor aap zetten door te gaan huilen. Als je van plan bent te gaan, moet je dat doen zolang ik nog wat waardigheid over heb.’

Daar was hij gevoelig voor. Met een knikje van zijn hoofd deed hij een pas achteruit. ‘Ik zal me je herinneren als het mooiste wat me deze zomer is overkomen, Katie,’ zei hij.

‘Hopelijk kun je je bedrijf redden,’ zei ze. ‘En bedankt dat je me het gevoel hebt gegeven dat ik bijzonder ben.’

Hij gaf een kneepje in haar middel. ‘Je bént bijzonder, vergeet dat nooit.’ Vervolgens draaide hij zich om en liep naar zijn motor.


Hoofdstuk 8

 

 

 

Enigszins snakkend naar adem haastte ze zich naar binnen. Ze wist vrijwel meteen dat ze zou instorten. Binnen begon ze met haar handen in haar haren zacht jammerend door de kleine ruimte te ijsberen. Waarom, waarom, o waarom kon het niet anders zijn, vroeg ze zich af.

Nu al wist ze dat ze de hele nacht tranen met tuiten zou huilen. Ze was smoor- en smoorverliefd op hem, en op deze manier dus helemáál niet beter af. Toch zou hij wel gelijk hebben. Als het toch alleen maar abrupt kon eindigen terwijl zij zou achterblijven, hunkerend naar iets wat er gewoon niet was, was het maar beter dat hij verdween.

Beter? Zou het niet veel gemakkelijker zijn om te wennen aan zijn vertrek na een paar waanzinnig lekkere orgasmes, dan die nooit met hem te hebben gekend? Waarom was ze altijd zo voorzichtig? Wat had ze toch te verliezen? Kan mij het schelen, dacht ze. Ze mocht hem dan weggestuurd hebben, ze wist waar die blokhut van Riordan was, dus kon ze nog steeds haar paar onvergetelijke uurtjes hebben. Tenslotte lagen de jongens lekker te slapen in Conners huis, en Leslie, optimistisch als ze was, zou ze nooit vóór morgenochtend naar huis brengen. Dus greep ze haar tas en rende naar de voordeur.

En daar zat hij, op zijn motor.

Abrupt bleef ze op de veranda staan. ‘Eh… voordat je gaat…’

‘Ja?’ Hij ging rechterop zitten.

‘Ik heb nagedacht over die, eh… paar uur…’

‘Ga verder.’

‘Ga nog niet weg, Dylan.’ Ze schudde haar hoofd.

Daarop sloeg hij zijn been over de motor, sprong eraf, overbrugde de afstand tussen hen met drie grote passen, sloeg de treden naar de veranda over en trok haar in zijn armen. Hij bedekte haar mond zo hartstochtelijk met die van hem dat ieder gevoel dat ze in zich had, werd opgeëist. Zijn handen waren overal, gleden over haar rug, trokken haar tegen zich aan, streelden haar zijden, bedekten haar borsten, begroeven zich in haar haren, trokken haar gezicht naar dat van hem. Hij fluisterde haar naam, en zij drukte hem dicht tegen zich aan, bang dat hij er alsnog vandoor zou gaan.

Met zachte dwang duwde hij haar achterwaarts het huisje in. Toen ze binnen waren, schopte hij de deur dicht. Ze kwamen niet ver. Daar bij de deur trok hij haar blouse over haar hoofd, vervolgens zijn eigen overhemd over dat van hem, waarna hij haar borsten begon te kussen door het kant van haar kleine behaatje heen. Voordat ze het in de gaten had, was dat onbeduidende lapje lingerie verdwenen en ontfermde hij zich over haar harde tepels – likkend, kussend, zuigend. Het deed bij haar de laagste kreuntjes aan haar keel ontsnappen, en ze begroef haar vingers in zijn haren.

Vervolgens begon hij zich al kussend via haar buik een weg naar beneden te banen, terwijl hij behendig de knopen van haar spijkerbroek losmaakte. Hij kuste haar onder haar middel en schoof haar broek over haar heupen naar beneden, lager en nog lager. Met de spijkerbroek ging haar petieterige string mee. Hij knielde op een knie voor haar en deed haar rechterschoen uit, daarna de rechterpijp van haar spijkerbroek. Zijn lippen bleven haar onderbuik en het bovenste deel van haar dij prikkelen, terwijl zijn vingers haar op intiemere plekken verkenden. Met zijn handen op haar heupen trok hij haar naar zich toe. Terwijl zij een kreet slaakte, trok hij het naakte been omhoog en sloeg het over zijn schouder. Ineens had hij zijn mond op haar gevoeligste delen.

‘Dylan!’ riep ze uit, haar handen in zijn haren verstrengelend. Hij verslond haar, dorstte naar haar, likte haar intiemste plekje. Nog maar een minuutje binnen en ze stond al op ontploffen!

‘Hemel!’ riep hij, nog dieper in haar wegzinkend. ‘Grote goden.’

Het opzwepende gevoel van wellust maakte haar knieën zo slap dat ze niet langer kon staan, maar hij ving haar op en vlijde haar zacht op de vloer neer. Zijn mond maakte nu plaats voor zijn vingers, en met zijn lippen vond hij die van haar.

‘Jij bent het beste wat me ooit…’ Hij kuste haar dieper. ‘Katie, ik weet niet zeker of ik er genoeg…’ Al mompelend tegen haar mond bevrijdde hij haar van haar linkerschoen en de rest van haar spijkerbroek. Zijn riem verdween uit zijn broek, en zij vond met haar handen de gulp van zijn spijkerbroek.

En toen had ze hem in haar hand. Hij kreunde van puur genot. Instinctief kwam hij dichter naar haar toe, wilde haar helemaal. Vervolgens gleed hij bij haar naar binnen, wetende dat het niet lang zou duren. Hij kreeg gelijk. Het gevoel om in haar te zijn, was het opwindendste wat hij ooit had ervaren. Hij was onmiddellijk in trance.

‘Alsjeblieft,’ fluisterde ze. ‘Dylan, pak alsjeblieft dat condoom, zodat we –’

‘Condoom,’ zei hij. ‘Tuurlijk.’ En hij trok zich precies lang genoeg terug om zich van de rest van zijn kleding te ontdoen en het voorbehoedsmiddel uit zijn achterzak te halen. Vervolgens bewoog hij een seconde helemaal niet. Daarna ging hij voorzichtig op haar liggen, raakte haar lippen aan. ‘Ik weet dat dit veel te snel gaat, schatje, maar straks nemen we er de tijd voor. Ik moet wel als een waanzinnige klinken, maar ik moet echt bij je naar binnen.’

Ze knikte, een omfloerste blik in haar ogen. ‘Dat wil ik ook.’

‘Zal rustig aan doen…’

‘Hoeft niet.’

Terwijl hij zijn uiterste best deed traag in haar te bewegen, greep zij hem bij zijn billen om hem bij haar naar binnen te duwen. Hij verloor zijn verstand. Zijn heupen begonnen te bewegen, die van haar bewogen harmonieus mee, en ze vonden elkaar in een magnifiek ritme, dat haar na ongeveer tien stoten deed verkrampen. Ze hield hem vast en riep zijn naam, greep hem vast met al haar inwendige spieren.

‘Jeez…’ Verder kwam hij niet. Het enige wat er nog aan zijn keel ontsnapte, was een krachtige kreun toen hij zichzelf even tegenhield en vervolgens met pompende heupen ook klaarkwam. Hij kneep zijn ogen dicht, hield haar heupen vast. Terwijl het genot wegebde en zijn ademhaling geleidelijk weer rustig werd, kuste hij haar overal – haar oogleden, haar lippen, haar wangen, haar nek, haar borsten… Hij hield haar tegen zich aan, streelde haar haren, haar nek, haar beeldschone gezicht. ‘Alles in orde, schatje?’ vroeg hij fluisterend.

‘Hm-m,’ zei ze met dichte ogen, een kort knikje met haar hoofd gevend. ‘Misschien wat schrammen van het kleed…’

‘O nee, Katie! Ik verlangde zo hevig naar je dat ik niet eens de moeite heb genomen je naar de bank te dragen. Ik moet mijn verstand hebben verloren.’

‘Als een vrouw ja tegen je zegt,’ zei ze giechelend, ‘moet ze wel een beetje afstand bewaren, hè?’

‘Kom, schatje, dan leg ik je in bed.’

‘Nog even, Dylan,’ fluisterde ze. ‘Ik probeer weer wat leven in de botten van mijn benen te krijgen… Kunnen we niet nog een minuutje blijven liggen?’

‘Tuurlijk.’ Waar hij haar aan kon raken zonder haar los te hoeven laten, kuste hij haar teder. ‘Mijn hemel, ik heb naschokken.’

‘Voel me slap,’ zei ze zacht. ‘Lekker, maar totaal krachteloos…’

Na een minuut tilde hij haar voorzichtig op, en ze sloeg haar armen om zijn nek. ‘Maak je om de botten in je benen maar geen zorgen. Voorlopig hoef je niet te lopen,’ fluisterde hij. Met zijn lippen op die van haar droeg hij haar naar het bed. Hij legde haar neer, klom naast haar en trok haar in zijn armen. ‘Ja, dit is beter. Zo is het veel fijner,’ zei hij met zijn lippen tegen haar nek en zijn hand om haar borst. ‘Nu beginnen we van voren af aan. Rustig aan, dan breekt het lijntje niet.’

 

Dylan voelde Katie naast zich bewegen, en instinctief trok hij haar dichter naar zich toe. Hij wilde haar weer.

‘Beste seks van je leven?’ vroeg hij fluisterend.

‘Dat durf ik nog niet te beweren,’ fluisterde ze terug.

Hij grinnikte. ‘Voor mij was het dat wel.’

‘Maar…’

‘Serieus,’ zei hij. ‘En voor jou ook.’

‘Er is geen reden om naast je schoenen te gaan lopen, alleen omdat je me toevallig een paar orgasmes hebt –’

‘Vier,’ zei hij. ‘Het waren er vier, en ik had er twee.’

‘Heb je ze geteld?’ Ze ging rechtop zitten en keek naar hem omlaag.

‘Ben van plan ze te blijven tellen ook! Ik denk dat je een persoonlijk record kunt breken.’ Hij lachte haar toe.

‘Ben je niet moe?’

‘Ik lag heerlijk te slapen, tot jij tegen me aan begon te wiebelen…’ Hij snuffelde aan haar nek. ‘Ik kan nog beter, echt waar…’

‘We hebben op de vloer gevrijd,’ mompelde ze. ‘Een meter of drie van het bed af…’

‘Hm. Ik denk dat ik mijn verstand even kwijt was. Heb je schrammen op je rug?’ vroeg hij terwijl hij probeerde haar om te keren. ‘Ik zal er een kusje op geven…’ Hij vond een paar rode plekjes op haar derrière en kuste ze zacht. Vervolgens rolde hij haar terug en begon weer tegen haar lichaam aan te bewegen.

‘Goh, wat ben ik blij dat de geruchten niet klopten.’

‘Welke geruchten?’ Zijn stem klonk gedempt.

‘Er waren er zoveel. Het ergste was, denk ik, dat je door een overdosis in een kliniek in Nieuw-Zeeland –’

Abrupt hief hij zijn hoofd van haar borst op. Dat stond twintig jaar geleden in The Star, kort nadat Adele hem uit Los Angeles had weggehaald. ‘Je weet het,’ zei hij.

Ze knikte van ja.

‘Hoelang al?’

‘Eh… ik vermoedde het toen ik die lekke band had, in het café werden mijn vermoedens sterker, en toen je me je achternaam zei en wat meer over jezelf vertelde vlak voordat je me kuste, wist ik het zeker.’

‘Waarom heb je niets gezegd?’

‘Het was duidelijk dat je niet over Dylan Childress wilde praten,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Als je over je Hollywoodcarrière was begonnen, zou ik wel iets hebben gezegd. Eerlijk gezegd was ik wel nieuwsgierig naar wat er allemaal van waar was en wat niet. De roddels in de tabloids waren behoorlijk heftig. Drank en drugs, talloze vriendinnetjes, vandalisme en allerlei andere vergrijpen.’

‘Ik was gewoon een domme puber.’

‘Ik heb me altijd afgevraagd wat er nou allemaal van waar was.’

‘Waarschijnlijk te veel van wat je hebt gelezen.’

‘Ik heb gelezen over het vreselijke incident dat schijnbaar het einde van alles betekende: Romans overdosis.’

‘Een ongeluk,’ zei hij. ‘Ik weet zeker dat het een stommiteit van Roman was. Hij wilde gewoon high worden, maar niet out gaan.’

‘En toen ben je, zeg maar, verdwenen,’ zei ze.

‘Mijn grootmoeder heeft me ervandaan gehaald, weg uit de waanzin. Waarschijnlijk omdat ze niet wist wat ze anders moest doen. Ze dacht dat ik moest afkicken, om het simpel te zeggen. Hoeveel mensen hier weten het?’

‘Les weet het, maar ze zal je niet verraden. Ik wed dat het aantal Virgin River-vrouwen dat verliefd op je was toen ze twaalf waren, redelijk beperkt is. Denk niet dat je je zorgen hoeft te maken.’

‘En jij?’ Hij glimlachte naar haar. ‘Was jij ook verliefd op me?’

‘Wat dacht je dan? Tot over mijn oren! Ik geloofde echt dat we elkaar op een of andere manier zouden ontmoeten, en dat je met me zou trouwen. Maar toen je uit beeld verdween, wisselde ik je in voor Jason Priestley. Later moest Jason weer plaatsmaken voor de Backstreet Boys. Vervolgens kreeg ik belangstelling voor jongens van mijn eigen leeftijd en moest ik het feit accepteren dat Jason Priestley me nooit zou vragen voor het schoolbal.’

‘De Backstreet Boys…’ zei hij mopperend. ‘Priestley – met hem kan ik leven, maar de Backstreet Boys? Katie toch!’

‘Het waren turbulente tijden.’

‘Dus nu ga je iedereen die het maar wil horen vertellen dat je met Dylan Childress naar bed bent geweest? De ex-filmster?’

‘Ben je dat dan gewend?’ Katie wist dat ze naar de bekende weg vroeg.

‘Het is voorgekomen. Daarom zijn er niet zoveel –’

‘Zoals?’ onderbrak ze hem. ‘Met wie date een man als jij?’

‘Met vrouwen die niet uit zijn op een relatie.’ Hij haalde even zijn schouders op. ‘Nooit met meisjes uit het dorp – die willen trouwen – maar altijd met onbekenden. Nou ja, niet volslágen onbekenden… Soms ontmoette ik iemand wanneer we charters vlogen. Er zat een vervaldatum op die relaties. Ik was een type dat scoorde en vervolgens maakte dat ik wegkwam… Had alleen verhoudingen met vrouwen die ik nooit meer zou zien.’

‘Hoe origineel voor een playboy!’ zei ze. ‘Goed, dit komt misschien als een schok, maar ik heb zelf nog nooit eerder iets gehad met iemand als jij, iemand die absoluut zweert zich nooit te zullen binden. Eerlijk gezegd denk ik niet dat het bevorderlijk is voor mijn eigenwaarde als ik zou opscheppen over het feit dat ik een acteur heb verleid – vooral niet over een die belooft me zo spoedig mogelijk af te danken. Dat ondermijnt mijn zelfbeeld alleen maar, en dat koester ik liever.’ Ze dacht even na. ‘Misschien heb ik wel kans op een interessant bericht in de krant, omdat ik in jouw vliegtuig heb overgegeven… Weet je wat? Nu ik toch wakker ben, denk ik dat ik even snel een douche neem. Dan ruik ik tenminste lekker fris, mocht je hier nog zijn als ik klaar ben, en kun je weer gaan tellen.’ Met een opgetrokken wenkbrauw maakte ze zich uit zijn armen los en liep poedelnaakt de slaapkamer door, haar neus in de lucht.

Allemachtig, dacht Dylan, moet je haar toch eens zien. Ze schudde haar haar los en maakte een knot hoog op haar hoofd voordat ze de badkamer binnen ging. En hij kreeg alweer een stijve. Ze had hem behekst.

Hij ging op zijn rug liggen en staarde naar het plafond. Nou ja, er was één lichtpuntje, dacht hij. Nu het allemaal bekend was, zou ze begrijpen wat voor vlees ze met hem in de kuip had, waarom hij ongeschikt was voor een relatie, en dat hij haar in feite een gunst deed door zich niet serieus met haar en haar kinderen in te laten. Ze kende vast alle namen van degenen die min of meer tot zijn familie behoorden – die Hollywoodlosers die niet in staat waren op het rechte pad te blijven of er een normaal gezinsleven op na te houden. En ze was duidelijk op de hoogte van alle geruchten rond de problemen waarin hij verzeild was geraakt, hoe onbetrouwbaar hij was…

Mocht je hier nog zijn als ik klaar ben…

Waarom niet? Hij kon best nog wat tijd met haar doorbrengen, zolang het niet te serieus werd. Zolang hij haar, zonder haar te kwetsen, duidelijk kon maken waarom hij verder moest. Ze zou het accepteren; ze was immers geen dweperig meisje van twaalf meer.

Ook hij stapte uit bed om naar de badkamer te gaan. De douche was aan en hij stapte eronder. ‘En jij dacht dat je hiermee wegkwam?’ vroeg hij.

‘Waarmee?’

‘Alleen onder de douche, terwijl ik nog aan het tellen ben.’ Vervolgens kuste hij haar en pakte de zeep uit haar handen.

 

Katie was koffie aan het zetten in de keuken toen de voordeur openging en de jongens binnen kwamen stormen.

‘Sst,’ zei ze. ‘Heel stil zijn. Ga maar naar jullie slaapkamer om je om te kleden voor zomerschool, maar heel, heel rustig.’

Meteen na hen kwam Conner het huisje binnen.

‘Hé, volgens mij ben jij niet Leslie, of wel?’

‘Er staat een motor voor je huis.’

‘Ja, Conner, dat weet ik,’ fluisterde ze. ‘Maak hem alsjeblieft niet wakker.’

‘Waarom? Heeft hij een zware nacht achter de rug of zo?’

‘Vraag maar liever niet door, tenzij je het echt wilt weten. In dat geval zal ik je de sappige details zeker niet onthouden, en dat meen ik,’ zei ze.

‘Laat maar zitten,’ zei hij, zijn ogen sluitend. ‘Ik ga liever gewoon dood… Heb je eigenlijk enig idee waarmee je bezig bent?’

Niet bepaald, dacht ze. Toch zei ze: ‘Ik ben een volwassen vrouw.’

 

Wow, dacht Dylan toen hij in de slaapkamer het zonlicht op zijn oogleden voelde schijnen. Hun laatste vrijpartij was voor hem werkelijk de genadeslag geweest. Allemachtig, wat was ze goed, hij had het niet meer. Hij had als een blok geslapen. Ergens in de verte hoorde hij zachte stemmen. Telefoontje met een vriendin? Inwendig moest hij glimlachen. Mannen werd altijd verweten dat ze elkaar altijd alles vertelden in de kleedkamer van de sportschool, maar vrouwen waren veel erger. Ze konden niet wachten om hun vriendinnen te bellen en hun alles te vertellen, tot in de kleinste details. Ineens voelde hij dat hij werd bekeken. Hij deed een blauw oog open en keek in twee paar bruine.

‘Ben je blijven logeren, Dylan?’ vroeg de een.

‘Had jij ook je pyjama vergeten?’ vroeg de ander. ‘Wij moesten in onze onderbroek slapen omdat we geen pyjama bij ons hadden.’

‘Moest jij ook in je onderbroek slapen?’

‘Katie!’ gilde hij.

Ze stoof de slaapkamer binnen. Toen ze haar zoontjes zag, zette ze demonstratief haar handen op haar heupen. ‘Nooit geweten dat jullie schoolkleren hier lagen,’ zei ze. ‘Omkleden, nu!’

‘Mamma, moest Dylan in zijn onderbroek slapen?’

‘Had hij zijn pyjama vergeten?’

Om haar lachen in te houden, kneep ze haar lippen samen. ‘Nee maar! Moet je nou eens kijken! Het lijkt er wel op. Maar daar weet ik verder niets van, want ik ben beleefder dan jullie. Ik heb hem wat privacy gegund en in de andere kamer geslapen. Hij is hier namelijk te gast.’ Ze duwde de kinderen met zachte dwang de kamer uit. ‘En nu omkleden, anders komen jullie te laat.’ Vervolgens keek ze om naar Dylan, haar lachende mond bedekkend met een hand.

‘Niets grappigs aan,’ zei hij nors.

‘Welles,’ zei ze nadrukkelijk. ‘Je hebt het huis zo meteen voor jezelf. Doe wat je wilt: opstaan, doorslapen… Ik ben over een halfuurtje terug. Er staat koffie. Ik haal bij Jack wel wat voor het ontbijt.’

‘Daarna moet ik gaan,’ zei hij.

‘Natuurlijk,’ zei ze met een glimlach. ‘Dat begrijp ik, echt.’

Tjonge, dacht hij. Nam ze dan helemaal niets serieus? Ze hadden nota bene de hele nacht doorgebracht met het bevredigen van hun onverzadigbare lusten, en bij het krieken van de dag hadden haar kínderen hem naakt aangetroffen in haar bed! Dat betekende minstens tot hun twintigste in therapie.

Anderzijds hadden ze natuurlijk niets gezien… Hij had een deken over zich heen gehad, en Katie had gezegd dat ze in de andere kamer had geslapen. Bovendien lagen zijn kleren, die hij de afgelopen nacht in de woonkamer had achtergelaten, netjes opgevouwen op de ladekast, terwijl zijn laarzen keurig naast elkaar op de vloer stonden. Zelfs het kastje waar ze alle extra condooms bewaarde, was dicht, en er slingerden geen verpakkingen op het nachtkastje. Ze had gedoucht en opgeruimd, de puntjes van haar haren waren nog vochtig, en ze droeg een spijkerbroek en sweatshirt.

Maar ze wisten dat hij er geweest was. Was dat erg?

Hij nam een douche. Terwijl hij het water over zich heen liet stromen, sloot hij zijn ogen en dacht aan de laatste douche hier, in het holst van de nacht, met haar. Met behulp van een beetje zeep en douchegel had hij haar score op zeven gebracht, terwijl hij rond de vier keer was blijven hangen omdat ze haar ingezeepte handen niet van hem af had kunnen houden en hij geen condoom onder de douche had gehad en half gek was geworden. Verdomme! Ze werd nog eens zijn dood – maar dan zou hij wel sterven met een glimlach op zijn gezicht.

Hoe deed ze dat? Als ze alleen waren, was ze de vleesgeworden seksgodin, maar bij daglicht dat opgeruimde, geamuseerde moedertje. Het leek wel of ze twee totaal verschillende vrouwen was in één lichaam. Hij moest echt maken dat hij wegkwam, voordat hij écht niet meer zonder haar kon. Tijdens het ontbijt zouden ze praten. Hij zou haar bedanken voor de beste seks die hij ooit had gehad, haar naar waarheid vertellen dat hij hun date nooit zou vergeten, en daarna zou hij naar LA of Montana vertrekken.

Met een glimlach om haar mond kwam ze binnen. Ze had een bruine papieren zak in haar handen. ‘Preachers omeletten zijn zo groot, we kunnen er wel een delen.’

‘Oké,’ zei hij zwakjes.

‘Is er iets?’

‘Nee hoor.’ Alles!

‘Je hebt anders een heel rare uitdrukking op je gezicht.’

‘Onzin,’ zei hij.

Nadat hij de zak van haar had aangenomen en op het aanrecht had neergezet, wierp hij haar over zijn schouder. Haar lach galmde door het huisje terwijl hij haar weer naar de slaapkamer droeg. Daar aangekomen, trok hij haar kleren uit, ging met zijn handen en lippen over iedere centimeter van haar lichaam en bezorgde haar haar achtste. En negende.

‘Tjonge,’ zei ze, buiten adem maar stralend. ‘Dit moet echt even stoppen, hoor! In ieder geval lang genoeg om iets te kunnen eten!’

‘Die omelet is toch al koud,’ zei hij lachend. ‘Hij blijft nog wel tien minuten goed. Ik moet je iets vragen.’

‘Ga je gang.’

‘Denk je dat je kinderen iets overhouden aan het feit dat ze me in jouw bed hebben aangetroffen?’

‘Welnee, ze hebben het er zelfs niet over gehad, Dylan. Volgens mij vonden ze het doodgewoon.’

‘Maar we zijn niet getrouwd of zoiets…’

‘Conner en Leslie ook niet, bij wie ze de afgelopen nacht hebben gelogeerd, ook al hebben die een vaste relatie en wonen ze samen. En de jongens zijn heel nieuwsgierig. Als ze vragen gehad zouden hebben, zouden ze die hebben gesteld. Het was wel nieuw voor hen, dat wel.’

‘Nieuw?’

‘Ja, nieuw. Je bent mijn eerste bedmaatje sinds hun geboorte. Ze hebben zelfs hun eigen vader nooit in mijn bed gezien.’

‘O,’ zei hij. ‘Werkte je je vriendjes dan de deur uit voordat de jongens op waren?’

‘Nee joh!’ Ze lachte zacht. ‘Jij bent de eerste sinds Charlie. Niet dat ik er niet voor in was, maar ik heb nooit eerder iemand ontmoet die ik de moeite waard vond. Ik hoop niet dat ik je daarmee te veel onder druk zet…’

‘Negen,’ zei hij. Hij boog naar haar voorover, tot zijn voorhoofd tegen dat van haar rustte.

‘De zevende en achtste heb ik gefaket,’ zei ze.

‘Knap van je.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Je hele lichaam schokte. En? Kun je over hem praten? Kun je iets vertellen over je huwelijk? Ook al zijn we…’ Hij liet een hand over haar naakte lichaam glijden.

‘Natuurlijk. Ik bedrieg hem toch niet? Wat wil je weten?’

‘Hoe was het om getrouwd te zijn? Romantisch?’

‘Soms,’ antwoordde ze lachend. ‘Maar niet altijd. Charlie was soldaat, moet je weten. En niet zomaar een, hij zat bij de Special Forces. Onwijze discipline, vakkundig getraind en op vele fronten gevaarlijk. Als ik zeg dat hij een rouwdouw was, is dat een understatement. Hij was een heel toegewijde man. Om zijn werk te kunnen doen, had hij opmerkelijk veel kracht en overtuiging nodig. En om met hem getrouwd te zijn, was er ook een uniek soort betrokkenheid nodig. Om een voorbeeld te geven: op een avond in een bar zag een jonge soldaat dat ik zwanger was, en hij maakte er een onbetamelijke opmerking over. Ik geloof zoiets als: “Kijk haar, mama is met jong gedouwd”. Vervolgens sloeg Charlie hem bijna lens, overigens zonder er sporen van achter te laten – Green Beret, hè? Hij wist hoe hij zulke enge dingen moest doen.’

‘Voor mij was hij echter zo lief, zo geweldig. Hij was kwaad omdat die kerel dergelijke taal in mijn aanwezigheid uitsloeg, maar een paar uur later gilde hij net zo gemakkelijk “Katie! Waar heb je die klotehanddoek gelaten”! naar me.’ Lachend schudde ze haar hoofd. ‘Zijn taalgebruik… Erger kon niet! Als Charlie nog geleefd zou hebben, ben ik bang dat de jongens dingen zouden zeggen als: “Ik kan die kloteschoenen niet strikken”. Maar dat hij van me hield, stond als een paal boven water.’

‘Denk je dat je nog met hem getrouwd zou zijn als hij was blijven leven?’

Over deze vraag dacht ze even na. ‘Bij sommige groepen, zoals de Green Berets, Rangers, SEALs et cetera, komen huwelijksproblemen zeker voor – de mannen zijn vaak van huis, hebben veel gevechtssituaties aan den lijve ondervonden en sommigen hebben, waar het gaat om hun gezin, problemen met de grens tussen ruw en zacht. Maar Charlie niet, hoor. Ik heb nooit aan zijn respect en zijn liefde voor mij getwijfeld. Ik denk dat ik me door hem meer gerespecteerd voelde dan ooit tevoren. En ik heb me altijd veilig bij hem gevoeld. Ja, volgens mij zouden wij altijd met elkaar getrouwd zijn gebleven.’

‘De perfecte man, zo te horen.’

Daar moest ze om lachen. ‘Geloof me, ik ben me zeer bewust van zijn fouten. Hij kon onnoemelijk slordig zijn, behalve als hij voor inspectie op appel was, dan was hij tot in de puntjes verzorgd. Thuis moest ik echter voortdurend zijn handdoeken en ondergoed achter zijn kont oprapen. Hij kon tegenover mij heel zwijgzaam zijn – diep in gedachten verzonken, moeilijk aan het praten te krijgen. Misschien dacht hij dan aan een of andere akelige gevechtservaring of aan cornflakes, wie zal het zeggen. Als ik huilde, had hij geen idee wat te doen – hij kon niet goed overweg met de emoties van een vrouw. Soms lachte hij op de meest ongelegen momenten, en hij was zo’n typisch alfamannetje dat het altijd nodig vond om me te vragen of ik ongesteld moest worden als ik boos op hem was. Hij kon jaloers en bezitterig zijn, maar mijn verjaardag vergat hij rustig. Toch heb ik me bij niemand ooit zo gekoesterd gevoeld als bij hem. Hij had fouten zat – maar ik zou zo weer met hem trouwen. Ik vertrouwde hem mijn leven toe. Zo iemand kom je niet snel tegen.’

Nu was het Dylans beurt om stil te zijn. Nog nooit had hij een dergelijke getuigenis gehoord. Zelfs niet van Lang, die Sue Ann domweg adoreerde. ‘Mis je hem nog wel eens?’ vroeg hij.

Katie besloot eerlijk te zijn. Ze had zich trouwens vijf jaar geleden al voorgenomen om nooit over zoiets te liegen. ‘Ja. Iedere keer als ik naar de jongens kijk. Maar hem missen is iets anders dan naar hem verlangen. Zolang ik het goed doe met de jongens… Dat is mijn job, Dylan.’ Ze streelde zijn arm. ‘Wees maar niet bang dat ze iets overhouden aan het feit dat jij hier bent. Ik zal mijn jongens altijd beschermen.’

‘Wat moet het gruwelijk zijn geweest om hem te verliezen.’

‘Acht maanden zwanger van een tweeling?’ Ze lachte bitter. ‘Alleen, bang, met een weduwepensioentje waarvan we ternauwernood in onze auto konden leven? Ja, gruwelijk is wel een adequate term.’

‘Heb je er ooit spijt van gehad?’

Zijn hart brak bijna bij het zien van haar geduldige, begripvolle glimlach. ‘Ik ben dankbaar voor iedere seconde.’

Een hele poos keek hij haar in de ogen. Vervolgens streelde hij haar haren. ‘Kom, dan warmen we die omelet even op,’ zei hij ten slotte.

Aan het ontbijt vertelde hij haar over Jay en de mogelijkheid van een filmcontract.

‘Houdt dat dus in dat je weer in Hollywood moet werken en wonen?’ vroeg ze.

‘Een maand of zes, schat ik,’ zei hij.

‘En dat is wat je wilt, neem ik aan?’

‘Om zo’n kans mag ik me gelukkig prijzen, denk ik. Ik heb een dozijn kleine luchthavens en chartermaatschappijen in de omgeving bezocht, en geen één eigenaar of manager ontmoet die zijn bedrijf overeind kan houden met een filmcontract.’

‘Wow. Over zo’n leven kan ik alleen maar fantaseren. Het moet waanzinnig zijn.’

‘Hard werken, dat in ieder geval,’ zei hij. ‘Ik zou het liever niet doen, maar ik heb geen keus.’

‘Die kleine meisjes van toen, die nu jonge moeders zijn, zullen dolgelukkig zijn om jouw gezicht weer te zien,’ zei ze.

Toen ze klaar waren met eten en op de veranda stonden, zei ze: ‘Het was heel fijn, Dylan. Dank je voor alles. En pas goed op jezelf.’

Er verscheen een enigszins zelfgenoegzaam lachje op zijn gezicht. ‘Ik blijf nog een paar dagen hangen,’ zei hij. ‘Dus maak je borstjes maar nat.’

Daarop proestte ze het uit.
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‘Er is een probleempje,’ zei Luke Riordan een paar dagen later tegen Dylan. ‘De blokhutten zijn allemaal verhuurd – zomergasten. Maar ik heb een oplossing, tenminste, als je ermee kunt leven. Ik heb mijn caravan op het verharde gedeelte achter de blokhutten geparkeerd en hem aangesloten op water, afvoer en elektriciteit. Je kunt er zo lang gebruik van maken als je wilt.’

‘Ik dacht niet nog veel langer dan een paar dagen te blijven,’ zei Dylan.

‘Oké,’ zei Luke met een veelbetekenende grijns. Hij zei maar niet dat Dylans ‘paar dagen’ ondertussen al uitgesmeerd waren over ruim drie weken. ‘Zoals ik al zei, zo lang als je wilt. Het is voor situaties als deze, als we een reservering meer hebben dan gepland. Je krijgt hem tegen een lager tarief dan de blokhut. Maak je echter geen zorgen, hij is van alle gemakken voorzien. Alleen zullen je benen over het bed heen hangen, maar daar raak je wel aan gewend. Alles wat je nodig hebt, is er, behalve een wasmachine en droogtrommel; je mag die van ons gebruiken. En de douche is kleiner. Als je een stuk zeep laat vallen, heb je een probleem, dan zul je er even uit moeten om het op te rapen.’

Dylan moest lachen. Wat echter vooral bevorderlijk was voor zijn goede humeur, was het feit dat hij de afgelopen week zijn meeste douches in een blokhut in het bos had genomen.

Iedere andere vrouw zou een of andere uitspraak aan hem hebben ontlokt, een vage belofte of blijk van genegenheid – zo niet Katie. Hij was nu bijna een maand in Virgin River, waarvan hij de eerste vier dagen toerend op de motor had doorgebracht met zijn vrienden. En het was niet gemakkelijk om een vrouw met kinderen te daten. Maar zij regelde alles. Overdag zag ze hem als de jongens op zomerschool waren, en als ze hem ’s avonds of in het weekend zag, deden ze allerlei gezinsdingen. Hij was met hen naar een tekenfilm geweest, zo een waar je een beker rode slush puppy in je schoot gestort krijgt, er popcorn in de hals van je overhemd wordt gemikt en kauwgom in je haren wordt gesmeerd, om nog maar te zwijgen van de migraine achteraf. Ze aten thuis, bij een hamburgertent of barbecueden bij haar broer. Hij balde met de kinderen, ging uit vissen zonder ooit iets te vangen en had computerspelletjes geleerd. En dat allemaal om met haar te kunnen vrijen als de kinderen van huis waren. Nog nooit, zelfs niet toen hij een tiener was, had hij zoveel van zijn ziel ingeleverd om de genegenheid van een vrouw te verwerven.

Haar broer benaderde hem nu niet meer zo afwerend en deed zijn best hem te leren kennen.

‘Wat ben je van plan als de charterbranche instort?’ vroeg Conner.

‘Een chartermaatschappij met eigen vliegveld heeft meer poten, maar aan charters wordt wel het meest verdiend, en juist dat onderdeel heeft het ergst onder de crisis te lijden. We doen nog steeds aan stalling, onderhoud, instructie, et cetera. Mijn partner runt de zaak, nu ik hier nog een tijdje blijf om –’

‘Om erachter te komen hoeveel je om mijn zuster geeft?’ vroeg hij.

‘O Conner, zo zit het niet. Dat ik om je zus geef, staat buiten kijf. Maar we zijn alleen, eh… goede vrienden. En maak je geen zorgen om Katie of de jongens – we zijn heel verantwoordelijk. Er gebeurt niets wat niet door de beugel kan – als we allemaal onder één dak verblijven. Keurig netjes allemaal, echt.’

‘Dat zegt zij ook…’

‘Er wacht een eventuele opdracht op me in Los Angeles. Ik verwacht er binnenkort meer over te horen, dan ga ik erheen. Hoewel ik liever in Montana blijf wonen en werken, is dat op dit moment misschien niet mogelijk door een situatie waaraan niemand iets kan doen.’ Hij lachte flauwtjes. ‘Lang, mijn partner, verwacht een geleidelijke exodus van onze medewerkers – piloten, instructeurs, onderhoudsmensen – tot we nog een handjevol over hebben. Dus ik moet op een of andere manier aan geld komen, ook al haat ik de grote stad.’

‘Daar kan ik in komen.’

‘Maar jij hebt toch altijd in de grote stad gewoond? En er gewerkt?’ vroeg Dylan.

‘En ziedend geweest vanwege de omstandigheden waaronder ik naar dit gat heb moeten verhuizen… Tot ik het stadje leerde kennen. Na een paar maanden besefte ik dat ik niet zomaar behoefte had aan een andere locatie, maar aan een ander soort leven. Een trager, eenvoudiger en stabieler soort bestaan. Dus hoe kun je weten dat het je niet zal bevallen in Los Angeles? Misschien pakt het juist wel heel goed uit.’

Uiteraard nam Conner aan dat het om een vliegopdracht ging. Het enige wat Dylan over zichzelf had verteld, was dat hij piloot en vlieginstructeur was. Tot zijn verbazing had Leslie blijkbaar niets gezegd. Normaliter vonden vrouwen het leuk om op te scheppen over een ontmoeting met hem. ‘Er zal op een of andere manier wel iets uitkomen, en hoe graag ik ook hier zou blijven, ik moet erheen om te zien wat het is. Voor ik ga, is er echter iets wat ik graag zou doen. Ik moet steeds denken aan die jungle gym die we voor de school hebben geïnstalleerd… Wat zou je ervan vinden als we naar Eureka reden en er een kleinere versie van halen voor in Katies tuin? Er is voldoende ruimte in de voortuin, en vanaf de veranda kan ze een oogje in het zeil houden. Wat denk je?’

‘Denk je soms…’ Conner hield zijn hoofd schuin en trok een wenkbrauw op. ‘…dat je met een jungle gym in de tuin stiekem haar huis binnen kunt glippen voor een vluggertje?’

‘En waarom denk jij dat ik dat denk?’ vroeg hij gepikeerd.

Conner haalde zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk omdat ik zo zou denken als Les een paar kinderen zou hebben. Maar doe dat niet, echt niet. En ik zal Jack vragen of hij het goed vindt.’

‘Goed, ik zal de kosten delen,’ zei Dylan. ‘Wie weet blijft ze hier dan langer.’

‘Je bent een rare kostganger, Dylan,’ zei hij. ‘Voor jezelf overweeg je twee mogelijkheden, LA of Montana, en toch wil je mij helpen haar hier te houden? Is dat om wat druk weg te nemen? Zodat je haar kunt achterlaten zonder je schuldig te voelen?’

‘Helemaal niet, Conner. Ik schaar me achter jou. Katie heeft iemand nodig op wie ze kan bouwen, en de jongens hebben hun oom nodig. Ik wou dat ik meer te bieden had,’ zei hij, ‘maar het werk dat ik doe, is gewoon te onzeker.’

Toch kon hij maar niet vertrekken. Hoewel hij evengoed naar Payne had kunnen terugkeren om Jays telefoontje daar af te wachten, had hij dat niet gedaan.

 

Op een dinsdagmiddag ging Dylan samen met Conner naar Eureka om de jungle gym voor Katies huisje op te halen.

Ze was zo blij, zo verrast, ze kon haar geluk niet op. De jongens kropen meteen over alle onderdelen, totdat hun moeder hen waarschuwde niet alles door elkaar te gooien.

‘Volgens mij kan ik het wel alleen af,’ zei Dylan tegen Conner. ‘Misschien kun jij morgen na je werk langskomen om te controleren of ik alles goed in elkaar heb gezet.’

‘Als Katie je helpt, zal het goed gebeuren.’

‘Je klinkt alsof je het haar zelf allemaal hebt geleerd.’

‘Nee,’ zei Conner, ‘maar de kerel die het mij heeft geleerd, heeft het haar ook geleerd.’

‘Alle vertrouwen dan.’

‘Denk nu maar niet dat ik je opeens als familie zie,’ zei Conner. ‘Ik maak me nog steeds grote zorgen om wat er tussen jou en mijn zuster speelt.’

Geluidloos grinnikend, schudde Dylan zijn hoofd. ‘Het is waarschijnlijk maar goed dat je hier gestrand bent, Conner. Volgens mij hoor je hier helemaal thuis.’

Conners ogen verkleinden zich tot smalle streepjes. ‘Waarom krijg ik de indruk dat dit geen compliment is?’

‘Jouw denkwijze is de reden dat ik sinds het eindexamenbal nooit meer een vrouw in Payne heb gedatet. Niet iedereen die elkaar aardig vindt, is uiteindelijk vijftig jaar met elkaar getrouwd. En Katie kan heel goed zélf nadenken, geloof mij maar.’

‘Dat vertelt ze mij ook voortdurend, maar ik houd toch een oogje in het zeil.’

Dylan gaf hem een klap op zijn schouder. ‘Je bent een prima kerel, Conner.’

‘We zijn geen familie…’

‘Al goed,’ zei Dylan. ‘Gesnopen.’

 

Dylan en Katie passeerden elkaar op straat toen zij de jongens naar zomerschool bracht, en hij onderweg was naar haar huisje om de speelset in elkaar te zetten. Bij haar terugkeer was hij nog niet verder dan het bestuderen van de gebruiksaanwijzing. Ze had natuurlijk gepopeld om thuis te komen, vermoedde hij.

‘Laat mij eens kijken,’ zei ze, de instructies uit zijn hand grissend. Ze liet er niet langer dan een volle minuut haar ogen over gaan. ‘Juist ja,’ zei ze. Vervolgens ging ze naar haar SUV, opende de achterklep, lichtte de vloer op en haalde er gereedschap uit. Zijn ogen popten bijna uit zijn hoofd: een roze gereedschapsriem…

‘Wow!’ riep hij uit toen ze de riem om haar heupen deed. ‘Katie, schatje, met dat ding daar om je heupen kan ik me echt niet concentreren, hoor.’

Lachend gespte ze de riem vast. Vervolgens pakte ze haar gereedschapskist uit de SUV. ‘Ik meet de boel wel op, dan kun jij de gaten graven om alles stevig in te bevestigen. Zullen we dan maar?’ Hem een glimlach toewerpend, trok ze werkhandschoenen aan.

‘Als je eens wist wat ik eigenlijk wil doen…’ zei hij.

‘Haal jij de grondboor die Conner heeft laten liggen even. Dan kunnen we beginnen.’

Om halftien ’s ochtends begonnen ze, en om twee uur ’s middags stonden ze te kijken naar het eindresultaat. Alleen de palen moesten zich nog hechten aan het sneldrogende cement. Gegeven het feit dat er hoogstens twee onstuimige jongetjes tegelijk op de jungle gym zouden spelen, hoefden ze zich geen zorgen te maken over het feit dat het cement nog niet helemaal droog zou zijn als ze van zomerschool thuiskwamen.

‘Perfect,’ zei ze. ‘Wil je even snel douchen?’

‘Na snel even iets anders…’

‘Maar ik ben zo bezweet…’

Er verscheen een ondeugende grijns op zijn gezicht. Zijn ogen glansden. ‘Dat weet ik.’

‘Besta jij voor negenennegentig procent uit testosteron, of zo?’

‘Ik verlang naar je. Heb er de hele dag tegen gevochten. Die gereedschapsriem…’

‘Zin in een beetje kinky?’ Met een opgetrokken wenkbrauw keek ze hem geamuseerd aan.

Met een blik in zijn ogen alsof hij haar wilde verslinden, greep hij haar bij haar middel. ‘Helaas, de gereedschapsriem zal moeten verdwijnen…’

‘Maar wat als Conner eerder –’

‘Zal hij even staan te kijken!’ zei Dylan, de riem losgespend. ‘Jij en ik. Nu.’

Zuchtend nam ze hem bij de hand. ‘Kom maar mee, Dylan. Weet je, ik geloof dat ik jou in alles veel te veel je zin geef.’

‘Als je eronder lijdt, zal ik me inhouden,’ zei hij met zijn gebruikelijke ondeugende glimlach.

‘Nee, je zorgt prima voor me,’ zei ze. ‘Ik snap alleen niet hoe je kunt overleven in Montana zonder je in te laten met het plaatselijke talent. Ik ken geen man die zo hard roept dat hij pertinent niet wil trouwen, maar bij wie de behoefte aan een toegewijde echtgenote zo groot is als bij jou.’

 

Katies woorden raakten bij Dylan een gevoelige snaar. Niet zozeer omdat ze gelijk had – want dat had ze, besefte hij – maar omdat hij nog nooit zo’n relatie had gehad. Vijfendertig jaar oud, en zij was de eerste vaste date sinds de middelbare school.

Ook al was hij vastbesloten single en kinderloos te blijven, hij had nog nooit een vrouw ontmoet van wie hij zich zo moeilijk kon losrukken. Een vrouw wier bijzondere geur hem dronken van verliefdheid maakte. Haar lichaam zette hem in vuur en vlam, haar stem kalmeerde hem, stelde hem gerust. Haar lach bracht hem in een goed humeur, en haar zelfvertrouwen maakte hem op een of andere manier zekerder van zichzelf.

Katie mocht dan de enige vrouw in het universum zijn die hij wilde aanraken, liefkozen en bezitten, zij was bepaald niet de eerste persoon die iets dergelijks over hem had gezegd: dat hij een toegewijde vrouw in zijn leven nodig had. Lang en Adele hadden soortgelijke opmerkingen gemaakt, hoewel niet gebaseerd op enige kennis van zijn seksuele verlangens – verlangens waarvan hij zich niet eerder bewust was geweest. Normaliter gaf seksuele bevrediging hem een gevoel van bevrijding; seks met Katie deed hem echter alleen maar naar meer verlangen.

Adele had gezien hoe Dylan als kind en tiener naar een veilig en warm gezin had verlangd, en hem vaak herinnerd aan het feit dat een televisiegezin fantasie was en niets te maken had met echte liefde. En wanneer zijn beste vriend hem had geobserveerd terwijl hij zich met diens gezin bezighield, met Sue Ann en al zijn kinderen, had die nogal eens opgemerkt dat hij een verkeerd zelfbeeld had. Lang vond hem juist een uitgesproken echtgenoot en vader. ‘Iedereen kan zien dat je ervan geniet,’ zei hij vaak. ‘Je hebt veel meer geduld met deze rakkers dan ik.’

Het was waar. Als er iets was wat hij lange tijd had vermeden, dan was het zo’n klik als die hij met Katie had. Als hij ergens bang voor was, was dat het wel. Hij begreep niet waar zij haar kracht vandaan haalde, maar hij zat anders in elkaar. Haar hebben en haar vervolgens weer verliezen, hoe dan ook – dood, scheiding, zelfs een akelige ruzie… hij zou het niet overleven.

 

De jongens waren razend enthousiast over hun speelset. Dylan en Katie zaten op de veranda toe te kijken hoe de twee waaghalzen met gevaar voor eigen leven de jungle gym aan het uitproberen waren. Katie waarschuwde hen zo nu en dan in de trant van: ‘Niet ondersteboven, alsjeblieft.’ Of: ‘Dat is te hoog!’ En: ‘Houd daarmee op!’

‘Andy, het is Mitch’ beurt!’ riep Dylan.

Plots viel iedereen stil, en ze keken hem met open mond aan.

‘Wat is er?’ vroeg hij.

‘Wow,’ zei ze zacht. ‘Je kunt ze uit elkaar houden.’

Kon hij dat inderdaad? Nou ja, een toevalstreffer misschien. Het moest onbewust zijn gebeurd. Het was in ieder geval spontaan geweest. ‘Maar ik ben dan ook alweer een tijdje hier.’

‘Iets langer dan een maand,’ zei ze, hem een glimlach toewerpend. ‘Maar je vertrekt over een paar dagen hè?’

Hij draaide zich naar haar toe. ‘Ben ik te lang gebleven? Zo lang dat ik, als ik nu ga – want ik moet gaan – je zo zal kwetsen dat je me zult haten?’

Geduldig haar hoofd schuddend, keek ze hem aan. ‘Dylan, heb ik ook maar iets gezegd of gedaan waaruit je hebt kunnen concluderen dat ik me met jou heb ingelaten tegen mijn wil?’

‘Natuurlijk niet, maar…’

‘Oké, ik ben niet beledigd vanwege het feit dat je zo weinig vertrouwen in me hebt. Je kent me niet lang genoeg om dat goed te kunnen beoordelen. Toch doet het soms gewoon pijn te moeten constateren hoe weinig vertrouwen jij in jezelf hebt.’ Ze streelde zijn wang. ‘Doe wat je moet doen. Je hebt zoveel succes gehad in je leven, houd op bang te zijn voor een mislukking. Dat zal niet gebeuren.’

Die ogen van haar brachten hem in een trance. Hij kon erin verdrinken. Hij boog zich naar haar voorover, en zij draaide haar stoel om hetzelfde te doen. Hun lippen ontmoetten elkaar. Zijn hand om haar nek vouwend, begroef hij zijn vingers in haar haren en bewoog verlangend zijn mond over die van haar. Ze lieten elkaar los toen er een gilletje en een schreeuw vanuit de tuin opklonken.

‘Gatsie, mama, bah!’ riep Andy.

En onder het maken van luid smakkende geluiden trok Mitch Andy naar zich toe. Ze grepen elkaar vast als jonge beertjes, lieten zich op de grond vallen en rolden door de aarde, terwijl ze ondertussen kusgeluidjes maakten tot ze buikpijn hadden van het lachen.

‘Mafkeesjes,’ mopperde Dylan als reactie op Katies geproest.

 

Bijna dagelijks reed Dylan naar de top van de heuvel met het adembenemende uitzicht, want daar had hij prima bereik met zijn smartphone.

Het was een donderdagmiddag. ’s Ochtends had hij wat tijd met Katie doorgebracht, en nu was er werk aan de winkel. Zijn eerste telefoontje was altijd naar Childress Aviation. Het nieuws werd er helaas niet beter op.

‘Hoi, Dylan! We hebben charterannuleringen gehad, het BBJ leasebedrijf is voor hun kist gekomen, en ze willen ons aan het leasecontract houden. Daar gaan onze laatste contanten dus, we zitten nu echt op zwart zaad.’

‘Hadden we dan nog wat geld liggen?’ vroeg Dylan.

‘Rond september zullen we het trainingscentrum moeten sluiten – onvoldoende instructeurs of leerlingen om het open te houden. Ik dacht dat we nog wel een maand of zes konden doormodderen, maar het ziet er niet naar uit. Tegen het najaar zal er alleen nog de vaste basis over zijn: stalling, onderhoud, brandstofafname en landings-faciliteiten. Het spijt me, buddy. We zitten in hetzelfde parket als zoveel kleine, noodlijdende luchthavens in dit land.’

‘Waarschijnlijk ben ik nog een paar dagen onderweg,’ zei hij toen hij zijn tong had teruggevonden.

‘Er is geen haast, kerel. Je kunt hier toch niets doen. Kom maar terug wanneer je er zin in hebt. Ik ben aan het solliciteren – gewoon aan het proberen, je weet maar nooit. Als ik een baan kan krijgen, neem ik hem aan.’

‘Als vliegenier?’ vroeg Dylan.

‘Een paar rederijen schijnen piloten in te huren voor cargovluchten. Van die tweemotorige joekels, die ik dankzij jou en je fraaie BBJ mag vliegen. Het is het proberen waard. Het hoeft ook niet voor altijd te zijn, alleen tot we onszelf weer kunnen bedruipen.’

Het lag op Dylans lippen om te schreeuwen: ‘Niet doen!’ Hij wist hoe graag Lang in Payne woonde en werkte, zijn kinderen er wilde grootbrengen. Maar hij zei: ‘Natuurlijk heb je je redenen…’

‘Vijf, om precies te zijn,’ zei Lang.

‘Begrijp ik, maar je wilde in Montana wonen…’

‘Ik oriënteer me alleen, D. Je kunt ons allemaal niet blijven ondersteunen. Met een kleine luchthaven waar minimaal gebruik van wordt gemaakt, gaat dat niet. Zodra ik positiever nieuws te melden heb, hoor je van me.’

Dylan drukte met zijn duim en wijsvinger tegen zijn ogen, proberend de druk daar te verlichten. Als Lang een aanbod kreeg, zou hij waarschijnlijk naar een grotere stad moeten verhuizen, naar een grotere uitvalsbasis. Hij zou willen schreeuwen dat hij zijn enige familie was, dat hij het niet kon maken te vertrekken. ‘We hadden dit waarschijnlijk lang geleden al moeten doen, toen we nog vliegopdrachten bij dezelfde maatschappij hadden kunnen –’

‘Welnee, we hebben hier een paar heel goede jaren gehad, en ik heb er geen moment spijt van. Met een beetje geluk, en dat hebben we wel verdiend, kun jij de zaak in je eentje runnen. Je kunt nog steeds lessen geven – er dienen zich zo nu en dan heus wel leerlingen aan. En met Stu op onderhoud run je de zaak met zijn tweeën. Tenslotte is het jouw land.’

‘Niet helemaal,’ zei hij. Het was Adeles land. Ze hadden hun schuld voor de baan en opstallen aan haar afgelost, maar ze wilde voor het huis en het land geen pacht ontvangen. En hij was haar enige erfgenaam.

‘Je oma zal er geen moeite mee hebben, Dylan. Luister, neem het niet persoonlijk op; het zijn waardeloze tijden voor een bedrijf als dat van ons. Je kunt geen stuiver verdienen als je de tanks van de jets niet kunt vullen.’

‘Maar ik voel me verantwoordelijk. Ik voel –’

‘Schei uit!’ onderbrak Lang hem. ‘We wisten waar we aan begonnen. We hebben gedaan wat we wilden doen. We hadden voor een commerciële luchtvaartmaatschappij kunnen gaan werken en al tien keer kunnen zijn weggestuurd. We hebben het goed gehad, het heeft alleen niet eeuwig mogen duren. Ik laat je niet in de steek, ik probeer alleen maar elders werk te krijgen.’

‘Zorg dat je je mobieltje bij je hebt.’ Een overbodige opmerking, want Lang had uiteraard altijd zijn mobieltje bij zich.

‘De komende dagen praten we verder. Ga niet bij de pakken neerzitten, D. De wereld draait heus wel door. We doen gewoon wat we moeten doen.’

‘Oké,’ zei hij. ‘Veel succes, kerel.’

Het was een feit dat Dylan in zijn levensonderhoud kon blijven voorzien, hoewel het vrij bescheiden zou zijn. In zijn eentje had hij dan ook niet veel nodig. Hij vond het gewoon vreselijk om mensen te moeten ontslaan – Lang, instructeurs, charterpiloten – omdat de zaak het moeilijk had. En aangezien hij een kans had om hem te redden, moest hij die op zijn minst aangrijpen. Hij had echter niet veel tijd meer, en Hollywood had de reputatie even traag te zijn als het ambtelijk apparaat. Als Jay niet gauw met iets op de proppen kwam, zou hij terug moeten keren naar Montana om iets anders te gaan doen waarmee hij in zijn onderhoud kon voorzien. Het maakte hem niet uit hoe, voor zijn part met het besproeien van akkers of door zijn charterbusiness om te vormen in een verhuisbedrijf met behulp van een grote leasetruck.

Toen ze de verbinding hadden verbroken, belde hij Jay Romney. ‘Ik hoop dat je me iets bemoedigends te vertellen hebt,’ zei hij. ‘Zo niet, dan zal ik –’

‘Dylan, bedankt voor je geduld. Ik heb heel goed nieuws. Vorig jaar heb ik een optie genomen op een script dat jou waarschijnlijk zal aanspreken, en ik heb een regisseur gevonden die geïnteresseerd is,’ zei hij. ‘Sean Adams – grote naam, machtig en invloedrijk. Hij wil erover praten. Kun jij maandag om twaalf uur op mijn kantoor zijn? Ik zorg voor een lunch.’

‘Oké, ik zal er zijn,’ zei Dylan. ‘En, Jay, voordat we echt tot zaken komen: mondje dicht, graag.’

‘Dat spreekt vanzelf. Waar is de dichtstbijzijnde luchthaven?’ zei Jay. ‘Dan stuur ik er een jet heen om je op te halen.’

Hierop barstte hij in lachen uit. ‘Je meent het?’ Als hij thuis was geweest, had hij die opdracht mooi kunnen aannemen. ‘Ik kom op eigen gelegenheid. Ik geef je de kwitantie wel, kun je het bedrag met me verrekenen.’ Interessant, er waren blijkbaar nog steeds branches die gebruikmaakten van charters.

Hij zou erheen vliegen en tot een overeenkomst proberen te komen. Ook al had zijn beste vriend misschien gelijk en was het tijd voor een verandering, voor het geval Lang niet meteen elders een baan als piloot kon krijgen, zou Dylan een manier vinden om hem en de andere medewerkers die nog salaris tegoed hadden, in dienst te houden. En om dat voor elkaar te krijgen, wilde hij wel een paar maanden op een filmset doorbrengen. Vóór het overleg met Romney en Adams zou hij op zijn minst een dag extra in LA moeten doorbrengen om ‘vergaderkleding’ te kopen, aangezien hij alleen jeans en laarzen bij zich had – kleren die er bovendien niet meer uitzagen.

Vervolgens belde hij zijn grootmoeder. ‘Hoi, gran,’ zei hij. ‘Ik ga naar LA, heb een afspraak met Jay Romney. Als jij daar ook bent, wil ik je graag zien.’

‘Zeker nog een maand,’ antwoordde ze. ‘Logeer je bij mij?’

Aangezien hij grote behoefte had aan wat tijd voor zichzelf, zei hij aarzelend: ‘Ik, eh… Ik denk dat ik je aanbod even afsla, gran. Ik neem een hotel. Maar ik wil je absoluut zien. Als ik weet hoe de agenda’s in elkaar steken, bel ik je. Het zal gemakkelijker zijn om iets te plannen als ik eenmaal weet wat Jay te melden heeft en of hij meer tijd met mij nodig heeft. Ik laat het je weten.’

‘Dylan,’ zei ze. ‘Kom je alleen?’

De vraag overviel hem. Het effect van wat hij aan het doen was, was nog niet echt tot hem doorgedrongen, tot zijn grootmoeder ernaar vroeg. ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde hij.

‘Oké,’ zei ze. ‘Bel me maar als je hier bent. Volgens mij hebben we heel veel te bespreken.’

Voorlopig had hij heel veel om over na te denken. Deze keer vertrok hij echt, en als hij eenmaal vertrokken was, kon hij zich niet voorstellen nog terug te kunnen keren. Zijn thuis was elders, en in dit bergstadje was geen werk voor hem. Het enige wat hij hier had, was de geweldigste vrouw die hij ooit had ontmoet. Toch kon hij onmogelijk bij haar blijven. Hoe moest hij haar dat vertellen? Hij overwoog zelfs even er gewoon maar vandoor te gaan, iets wat hij met andere vrouwen rustig had gedaan.

Dat zou hij Katie echter niet aandoen. Met haar zou hij de confrontatie aangaan, en het haar eerlijk vertellen.

 

Vrijdagochtend vroeg pakte hij zijn sporttas in en betaalde Luke Riordan. Gewoonlijk zette Katie haar jongens om negen uur af, dus hij ontbeet in het eetcafé. Wanneer ze alleen was, zou hij met haar praten. Hij wist nog niet of dat op de veranda aan de voorzijde van het huisje zou zijn, op hun favoriete heuveltop of in elkaars armen in bed, maar het zou vanochtend gebeuren.

‘Beetje humeurig,’ merkte Jack op terwijl hij zijn koffiekop bijvulde.

‘Jij?’

‘Nee, jij!’ zei Jack lachend.

Heel even moest Dylan erover nadenken. Vervolgens zei hij: ‘Vanmorgen vertrek ik.’

‘Dat weet ik,’ zei Jack. ‘Heb Luke twintig minuten geleden gesproken.’

‘Wow, sneller kan nieuws niet rondgaan!’ Dylan zette zijn kop neer.

‘Misschien wel,’ zei Jack grijnzend. ‘Als we twee barkeepers zouden hebben.’

‘Wil je het alsjeblieft nog even voor je houden? Ik heb net gehoord dat er ten zuiden van hier werk voor me is, en ik heb het Katie nog niet verteld. Ik bedoel, niet dat er iets serieus tussen ons gaande is, maar –’

De telefoon rinkelde. Onderweg ernaartoe zei Jack: ‘Maar je wilt dit als een heer afhandelen?’

‘Precies,’ bevestigde hij.

‘Wedden dat we je weer zien?’ zei Jack.

‘Reken er niet te veel op,’ mompelde Dylan.

Jack pakte de draadloze telefoon naast de kassa op. ‘Jack,’ zei hij. ‘Ja? Echt waar? Geloof me, dan is zij ook in de buurt. Hoe dan ook, blijf binnen, ik kom eraan.’ Nadat hij had opgehangen, keek hij Dylan aan. ‘Katie zegt dat er drie jonge beertjes bij de nieuwe jungle gym aan het spelen zijn en dat ze de jongens niet naar de auto kan brengen.’

Dylan sprong meteen op.

‘De moeder is nergens te bekennen, maar ik garandeer je, die is dichtbij. Heel dichtbij.’

Vervolgens spurtte Dylan naar de deur.

‘Ho ho ho! Ben je wel lekker, man? We gaan met de truck, je wilt echt niet in gesprek met mama beer op een motor. Wacht, ik pak mijn geweer en zeg tegen Preacher dat hij de zaak even in de gaten moet houden.’ Daarna draaide hij zich om en liep door de keuken, in de veronderstelling dat Dylan hem volgde.

Heel even bleef Dylan staan. Vervolgens racete hij naar buiten en sprong op zijn Harley. Hij reed hem om de achterzijde van de bar heen, en sprak Jack aan toen die op het punt stond in zijn pick-up te stappen. ‘Ik rijd wel achter je aan. Hierop kan ik mama beer zo nodig ontwijken.’

‘Het kan je begrafenis worden,’ zei Jack.

‘Er zijn in Montana ook beren, hoor. En niet van dit soort teddybeertjes, maar grizzly’s.’

‘Dat weet ik,’ zei Jack. ‘Ik wed dat je daar dan ook een geweer hebt?’

‘Op deze trip heb ik inderdaad geen wapen bij me gestoken, maar ik neem het liever tegen een beer op dan tegen een eland.’

‘Elanden schijnen inderdaad heel gevaarlijk te zijn.’

‘Wie denk je dat ze van de landingsbaan verjaagt? Juist! Zullen we dan nu maar gaan? Anders rijd je nog achter míj aan.’

‘Geen zorgen – ik heb haar gezegd binnen te blijven.’ Vervolgens stapte Jack in en ging voor hem rijden.

‘Ha! Dacht ik het niet,’ zei Dylan even later zacht tegen zichzelf. Hij zag mama beer in de struiken naar voedsel zoeken, en inderdaad waren er drie mollige jonge beertjes op de jungle gym aan het spelen. Tot Jack het veldje op reed, had ze met haar rug naar haar jongen toe in de struiken staan grasduinen, vermoedelijk op zoek naar bessen, maar nu draaide ze zich in al haar intimiderende omvang en hoogte om. Het was een gigantische zwarte beer. Jack claxonneerde terwijl Dylan zijn motorfiets positioneerde om op haar af te rijden.

Onder het slaken van geïrriteerde geluiden maakte mama zich groot, terwijl haar drieling op haar afrende om zich achter haar ‘rokken’ te verschansen. De mannen zagen het viertal vervolgens schijnbaar verstoord en verveeld op een sukkeldrafje verdwijnen. Een typische zwarte beer. Ze was niet agressief en wilde beslist geen mot met mensen, zolang haar jongen maar veilig waren. Jack claxonneerde nog een paar keer, wachtte een volle minuut en opende het portier, zijn geweer in de hand. Dylan reed zijn Harley naast Jacks wagen en liet de motor lopen.

‘Het is mogelijk dat ze zich aan de andere kant van de grote braamstruiken bevindt, maar ik betwijfel het. Als ze zich bedreigd voelde, zou ze de jongen naar een veiliger speelplekje brengen. Ik heb ooit een beer neer moeten schieten – zelfde liedje. Zij was aan het schooieren, terwijl haar jong nieuwsgierig was naar de verbouwing die ik bij het café uitvoerde. En dan bevind je je plots in een situatie…’

‘Een harde leerschool, wanneer je niet met ze bent opgegroeid,’ zei Dylan. Hij zette de motor af en plaatste hem op de standaard. Toen hij plompverloren van de grote stad naar de woeste natuur was verplaatst, had hij ook van toeten noch blazen geweten. Twintig jaar geleden had een oude mopperkont, Hammond Pierce, kortweg Ham de knecht, Dylan noodgedwongen onder zijn hoede genomen om hem te leren overleven – als Dylan zo stom zou zijn geweest om de dood te hebben gevonden bij de paarden, koeien of wilde dieren, zou Ham zonder werk hebben gezeten. Nu was Ham nog ouder, verweerder en norser, maar deed er zelfs meer werk dan hij de afgelopen twintig jaar had gedaan.

Dylan rende de treden naar de veranda op. Op hetzelfde moment ging de deur van het huisje open. Katie keek angstig. Hij had nog nooit zo’n uitdrukking op haar gezicht gezien.

‘Misschien heb ik mezelf voor de gek gehouden met mijn verlangen naar avontuur,’ zei ze. ‘Ik heb overgegeven in een vliegtuig, een beer heeft me doodsangsten aangejaagd, en mocht ik ooit leren rotsklimmen, dan val ik vast naar beneden en breek ik mijn nek. Misschien ben ik gewoon een stadsmens, die zich moet beperken tot films en boeken om haar zucht naar spanning en avontuur te bevredigen.’


Hoofdstuk 10

 

 

 

‘Ten eerste,’ zei Dylan tegen Katie en de jongens, ‘moet je nooit voor een beer wegrennen. Hij zal je waarschijnlijk achterna gaan, en beren zijn heel snel. Als je verder van ze weg bent, zoals jullie, helpt het als je heel veel lawaai maakt. Jullie hebben dat Jack horen doen met zijn claxon. Als je dichterbij bent, loop dan langzaam achteruit. Dit soort beren zijn in het algemeen vrij schuw.’

‘Ze zag er anders allesbehalve schuw uit,’ zei Katie.

‘Dat is omdat ze haar jongen moest beschermen – jij weet daar alles van. Maar als je haar kinderen niet bedreigt, zal ze vermoedelijk rustig verdwijnen. Iets wat je echter nooit moet doen, is tussen moeder en kind in gaan staan. En als je je in een heel enge situatie bevindt met een beer, ga je met je gezicht omlaag op de grond liggen, bedek je je hoofd en nek met je handen en doe je net of je dood bent.’ Hij hurkte voor een van de jongens neer. ‘Mitch. Als je oog in oog met een beer komt te staan, wat doe je dan?’

‘Langzaam achteruit weglopen.’

Vervolgens wendde hij zich tot Andy. ‘Als jij je tussen een beer en haar jongen in bevindt, Andy, en de moederbeer lijkt boos, wat moet je dan doen?’

‘Lawaai maken?’

‘Dat doe je alleen als je niet te dichtbij bent. Als je dichtbij bent en ze ziet er boos uit, ga je liggen –’

‘En doe je alsof je dood bent!’

‘Precies. Op je buik, met je gezicht naar beneden, en je bedekt je hoofd zo.’ Hij vlocht zijn vingers achter zijn hoofd. ‘Deze is makkelijk: als je op het punt staat naar buiten te gaan, maar er is een beer in de tuin…’

‘Dan moet je binnen blijven,’ zeiden ze in koor.

‘Goed zo!’ Hij richtte zich weer op. ‘En als er een beer in jullie tuin is, maar jullie zijn zelf veilig binnen?’ vroeg hij, zijn blik op Katie gericht.

‘Lawaai maken?’

‘Dat kan effect hebben. Maar in plaats van te schreeuwen, kun je het best met een pollepel of zoiets op een stalen pan slaan. Iets om de beer te waarschuwen dat er een mens in de buurt is. Dan verdwijnt hij wel. En als de nood aan de man komt, is er altijd nog de pepperspray.’

‘Leuk vinden ze dat alleen niet,’ zei Jack. ‘Ik heb gehoord dat beren er woest om werden, maar soms heb je geen andere keus.’

‘Katie, nu je die beer in je tuin hebt gehad, wil je alsjeblieft heel vaak de regels om de jongens tegen beren te beschermen met hen doornemen?’ vroeg Dylan. ‘Je zult ze waarschijnlijk nooit meer terugzien, maar… voor de zekerheid. Iedere dag herhalen, je kunt het niet vaak genoeg doen.’

‘Natuurlijk.’ Ze had een heel vreemde uitdrukking op haar gezicht. Vervolgens knipperde ze een paar keer met haar ogen. ‘Klaar om naar zomerschool te gaan, jongens?’

‘Laat mij ze maar even brengen,’ bood Jack aan. ‘Ik moet toch die kant op. Dan blijf ik wel even wachten tot ze binnen de poort zijn. Mrs. Timms is wat dat aangaat net een moederbeer.’ Daarop lachte hij om zijn eigen grapje.

‘Bedankt, Jack. Pak je rugzakken, jongens,’ zei ze.

Binnen tien minuten zat de tweeling in de pick-up en reed Jack het terrein af. Dylan en Katie stonden nog op de veranda. Toen de wagen uit zicht was, keerde ze zich naar hem toe.

‘Dus je vertrekt.’

‘Hoe weet je dat?’ vroeg hij.

‘De sporttas achter op je motor, en je kijkt moeilijk, alsof je niet weet waar je het zoeken moet.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Als ik die tas nu eens van mijn motor af haal en jij ervoor in de plaats komt om nog een rit te maken. Maakt niet uit waarheen.’

‘Zeg nu maar gewoon wat je me hier wilde komen vertellen,’ zei ze.

Teder pakte hij haar bij de bovenarmen beet om haar dichter naar zich toe te trekken. Haar armen knedend, keek hij haar in de ogen. ‘Oké, Katie, het zit zo. Ik heb met Lang gesproken. Een paar medewerkers hebben ontslag genomen in de hoop een plek te vinden waar het gras groener is. We bevinden ons namelijk in zwaar weer. Ons grote vliegtuig is weg. Ook Lang gaat solliciteren – hij moet aan zijn gezin denken. Mijn zaak zakt in het moeras, en een producer in LA wil mij een rol in een film geven. Een uitgelezen kans dus om dat luchtvaartmaatschappijtje in Montana weer uit het moeras te trekken. Ik vlieg liever dan dat ik acteer, maar ik ben ook zakenman – ik doe wat er gedaan moet worden.’

‘Een bewonderenswaardige instelling,’ zei ze.

‘Maar ja, een film… Dan heb je het niet over een vijfdaagse werkweek,’ zei hij. ‘Je zit er maanden aan vast. Een langetermijnkwestie dus. Vrije tijd zit er niet in. En ik… Nou ja, ik heb dit werk al in geen twintig jaar meer gedaan, dus voor mij valt er een hoop bij te spijkeren, wil ik een fatsoenlijk resultaat neerzetten.’

‘Dat geloof ik graag.’

‘Met andere woorden: ik weet niet wanneer ik je weer zal zien, Katie.’

‘Ik heb je toch gezegd dat ik geen verwachtingen koester?’

‘Mijn werk is daar en in Montana. Ik heb geen enkele echte reden om –’

‘Dat weet ik, Dylan. Het was geen serieuze relatie, dat weet ik toch. Niet iets wat ik ooit eerder heb gedaan, maar toen ik eraan begon, wist ik dat je… Hoe beschreef je dat zelf ook weer? Dat je een soort van “scoren en wegwezen”-type bent?’

‘Waarschijnlijk ben je beter af zonder mij,’ zei hij.

‘Tuurlijk. Vast. Je hebt het me verteld – het relatiemateriaal in je DNA is van inferieure kwaliteit. Luister, laten we er niet te veel woorden aan vuilmaken. Het is geen grote verrassing… Eerlijk gezegd wist ik het al voordat ik een lekke band kreeg, en het heeft niets te maken met jouw DNA. Onze levens passen gewoon niet bij elkaar.’

‘Het liefst zou ik je vragen met me mee te gaan, maar ik heb geen idee wat ik dan van je vraag. Geen idee wat de komende maanden zullen –’

‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hoe verleidelijk je ook bent, mijn leven is hier. Ik heb kinderen groot te brengen, en ik heb hun een stabiele, duurzame vaderfiguur beloofd. Bovendien geloof ik dat ik het hier naar mijn zin heb, beren of geen beren. De mensen staan voor elkaar klaar. Er is weliswaar een ernstig tekort aan knappe filmsterren, maar…’

‘Ik ben al sinds mijn veertiende geen filmster meer, dat begrijp je toch, hoop ik?’

‘Ja hoor.’ Ze knikte. ‘Maar weet je, na een warrig, moeilijk jaar begint mijn leven eindelijk een normale loop te krijgen, en ik bevind me niet in een positie om risico’s te nemen. Niet met mijn jongens. Ze zijn zo braaf, zo meegaand, dat ik dat soms als vanzelfsprekend beschouw. Zo nu en dan zegt er eentje echter iets wat me eraan helpt herinneren dat het nog maar heel kleine, kwetsbare jongetjes zijn, die behoefte hebben aan zekerheid. Een paar weken geleden nog vroeg Mitch of zijn vader hem wel lief zou vinden.’ Haar ogen werden vochtig. ‘Zij zijn mijn prioriteit nummer één. Ik voel niets voor ongewisse dingen. Begrijp je dat, Dylan?’

Plechtig knikte hij. ‘Je hebt geen spijt van wat er tussen ons was, hè?’

Een aarzelende glimlach tevoorschijn toverend, schudde ze haar hoofd. ‘Je bent de beste vierweken-date die ik ooit heb gehad, en de enige.’

‘Zeg jij ze gedag van mij?’ Hij slikte moeizaam. ‘Wil jij hun vertellen dat ik geen tijd meer had om zelf afscheid van hen te nemen?’

‘Ja hoor.’

‘Misschien zou ik moeten wachten, maar…’

‘Als je het niet erg vindt, ik kan dit echt niet de hele dag volhouden. Dus laten we het er maar op houden dat ik even ben teruggegaan naar mijn kindertijd en een beetje verliefd was…’

Naar haar vooroverbuigend, drukte hij zijn lippen teder op die van haar. ‘Een beetje?’ vroeg hij zacht.

‘Zeg, Dylan,’ zei ze. ‘Je wilt toch zeker geen snotterende huilebalk die zich aan je enkels vastklampt terwijl je probeert weg te komen? Je moet aan de slag, en ik…’ Ze hief haar kin op. ‘…ik moet verder met mijn leven.’

‘Je was de beste tijdsbesteding die ik ooit heb gehad, Katie,’ zei hij met een brede glimlach.

‘Vond jou ook wel meevallen. Ik zal nog wel eens aan je terugdenken.’

‘Misschien was onze timing verkeerd,’ zei hij. ‘Als we elkaar op een ander moment, op een andere manier hadden –’

‘Pas op, er schuilt nog een gevaar in,’ zei ze. ‘Als jij die moederbeer al eng vond, wil je al helemaal niet tussen mij en mijn jonge beertjes in komen te staan…’

‘Weet je, ik heb nog nooit zo’n probleem gehad met afscheid nemen.’

Haar neus kleurde een beetje roze. Ze slikte. ‘Dank je, dat is aardig van je. Maar ga nu alsjeblieft. Rijd je helemaal op de motor naar LA?’

‘Nee. Ik ben al helemaal vanuit Montana op de motor hierheen gekomen – geen ritje van niks. Maar ik heb nu een beetje haast. Ik zou… Katie, het spijt me. Ik denk niet dat ik je nog zal zien, want… ik zal je teleurstellen.’ Hij pauzeerde even. Vervolgens zei hij schor: ‘Ik hoop dat je leven precies zo verloopt als je je voorstelt.’ Daarop boog hij nog eens voorover om een kusje op haar voorhoofd te drukken.

Vervolgens draaide hij zich om en liep weg. Halverwege draaide hij zich om, overbrugde de afstand tussen hen in met twee grote passen en trok haar ruw in zijn armen. Hij kuste haar hartstochtelijk, likte haar lippen en nam bezit van haar. Er ontsnapte een kreuntje aan haar keel, en ze hield hem stevig vast en beantwoordde zijn kus berustend. Een traan biggelde over haar wang. Nadat hij haar mond had losgelaten, streelde hij met zijn duim teder over haar wang.

‘Als je dit niet had gedaan,’ zei ze, ‘was je uiteraard niet gelukkig geweest. Verdwijn nu maar, ik ben het afscheid nemen nu echt zat.’

Nog een kusje op haar lippen, en daar ging hij. Voordat hij het terrein af reed, liet hij nog een keer zijn voorwiel omhoog komen.

Katie bleef nog even staan waar ze stond, tot het geluid van de motor alleen nog wat zacht geronk in de verte was. Vervolgens haalde ze haar neus op en wreef de tranen van haar wangen. ‘Wat heeft me in hemelsnaam bezield! Ik had beter moeten weten. Die verdorven Hollywood-bad boys veranderen niet, nooit!’

 

Aangezien Dylan al vier weken lang op zijn motor had gezeten, had hij geen zin om ook nog eens de hele rit naar LA op de motor te maken. Zijn brein was futloos, hij was afwezig. Dit is precies wat er gebeurt, zei hij tegen zichzelf, als je jezelf te gemakkelijk schikt naar een situatie. In het verleden had hij meisjes zat gehad, maar met niemand had hij er een soort routine in laten sluipen zoals met Katie. Hij had zichzelf laten verleiden tot een verkeerd gevoel van zekerheid en nu, onderweg naar werk waar hij als een berg tegenop zag maar wat hij gedwongen was te doen, werd hij opeens overvallen door een intens gevoel van melancholie.

En daar moest hij overheen komen. En snel ook. Zij moest verder met haar leven. Een goede man zou haar nooit aan het lijntje houden.

Hij reed naar het vliegveldje van Arcata, kreeg de manager zover dat hij er zijn motor mocht stallen, en kon mee met een vlucht naar Santa Rosa, vanwaar hij rechtstreeks naar Los Angeles zou vliegen. Een maand geleden had hij gepakt voor een zevendaagse trip met zijn vrienden, en zijn – weliswaar schoongewassen – kleren begonnen er wat versleten uit te zien. Hij was van plan zijn schaarse garderobe wat aan te vullen. Niet dat hij iemand wilde imponeren, maar hij moest toch de beleefdheid opbrengen er tijdens besprekingen netjes uit te zien.

Het zat hem helemaal niet lekker dat hij bij Katie was weggegaan; toch bleef hij zichzelf inprenten dat het noodzakelijk was. Ze zou een tijdje teleurgesteld in hem kunnen zijn, daarna misschien een beetje boos, maar hij geloofde dat ze uiteindelijk blij zou zijn dat ze zich geen zorgen hoefde te maken over hoe haar toekomst eruit zou zien met iemand als hij, een obscure acteur met een slechte reputatie. ‘Geen serieuze relatie’ had ze het genoemd. En zoals ze van meet af aan al had gezegd: ze kon wel beter krijgen. Er was echter één levensgroot probleem: hij had nog nooit eerder een vrouw als zij ontmoet, en dat zou waarschijnlijk nooit meer gebeuren ook. Beter? Hij niet. Onder geen beding.

‘Oké, dus ik wil Katie,’ zei hij mopperend. Nou en? Hij kwam er heus wel overheen. Hij was wel vaker over dingen heen geraakt die hij had willen hebben.

Zodra hij in Santa Rosa was geland en zijn mobiel aanzette, verschenen er meteen allerlei voicemailmeldingen en gemiste oproepen op zijn scherm. Wachtend op het vertrek van zijn vlucht naar LA, checkte hij de berichten. Zijn moeder? Zijn móéder? En zijn halfbroer Bryce? Zijn stiefzuster Blaine? Er waren wel twintig telefoontjes geweest, terwijl hij niemand zijn telefoonnummer had gegeven. Lang, die op de hoogte was van zijn familiegeschiedenis, zou nooit zijn mobiele nummer hebben gegeven. Door de jaren heen had hij wel telefoontjes van familieleden gehad, hetzij naar Childress Aviation, hetzij naar zijn huis in Montana, maar ze hadden altijd iets van hem willen hébben. Nooit hadden ze gezocht naar een manier om vriendschap te sluiten of, stel je eens voor, zomaar uit genegenheid gebeld.

Toch kon hij de verleiding niet weerstaan, en hij luisterde het eerste bericht af. Zie je wel, dacht hij, door alleen al naar hen te luisteren, hun toegang te geven tot je hoofd, ben je zo weer de klos. Met zijn moeder had hij een haat-liefdeverhouding; hij had er altijd tevergeefs naar verlangd dat ze zich als een moeder zou opstellen.

‘Dylan, schat, ik heb gehoord dat je in LA bent om over een film te praten, maar ik moet eerst met je praten, want, nou ja, de sector is me de afgelopen jaren niet bepaald goedgezind geweest, en ik zou graag…’

Snel drukte hij haar weg. Hij wilde niet eens weten wat Cherise op het oog had. Een rol? Een opdracht? Een lening van zijn grootmoeder? Een contactpersoon? Had ze een script dat hij zou moeten lezen? Een feestje waarop ze wilde dat hij zou verschijnen, om het publiek te laten zien dat ze nog steeds een gezin waren? De mogelijkheden waren onuitputtelijk.

Hij belde Jay Romney. ‘Er is nog nauwelijks een etmaal verstreken sinds ik een afspraak met je heb gemaakt, en er staan nu al twintig berichtjes op mijn telefoon van familieleden. Ik heb hun nooit mijn nummer gegeven. Ik dacht dat we overeen waren gekomen dat niemand geïnformeerd zou worden over een mogelijke film.’

‘Shit! Echt waar?’ vroeg Jay, oprecht geschrokken. ‘Was er al bang voor. Luister, jongen, met alle respect, maar die familie van je heeft veel vrienden in lagere regionen, en je telefoontje kwam op mijn kantoor binnen. Delete ze maar. Ik kan niet alles in de gaten houden.’

‘Daarmee wil je dus zeggen dat jij er niets mee te maken hebt?’ vroeg hij.

‘Absoluut niets! Waarom zou ik? Ik wil jou voor een film! Dacht je dat ik die kans zou verzieken door je persoonlijke mobiele nummer uit te delen? Bel me in het vervolg alleen op mijn mobieltje. En zeg het maar als je de afspraak wilt verzetten om deze mensen te ontwijken.’

Nadat hij het nummer had opgeslagen, viel er een korte stilte. Vervolgens vroeg hij: ‘Er gaat toch niemand dood hè? Ik heb namelijk niet alle berichten afgeluisterd.’

‘Niet dat ik weet, maar in jouw familie –’

‘Naar mijn moeders berichtje heb ik wel geluisterd. Ze vertelde dat ze had gehoord dat ik in LA was voor een film, en dat de business hard voor haar is geweest de afgelopen jaren… De rest heb ik niet meer gehoord, gedeletet,’ zei hij.

‘Je bent een goeierd, Dylan. Waarom breek je niet met ze? Maar goed, dat is jouw zaak. Ik heb met jou te maken, met niemand anders.’

‘Als er ook maar iemand anders bij betrokken is…’

‘Ik heb alleen met jou te maken, Dylan. Punt. Erewoord.’

Zijn erewoord was waarschijnlijk niet echt veel waard, maar van alle mensen met wie hij in Hollywood had gewerkt, was Jay de eerlijkste en betrouwbaarste. ‘Ik zie wel,’ zei hij. ‘Als dit uit de hand loopt, zie ik van welke rol dan ook af, begrijp je me?’

Vervolgens reisde hij de rest van de afstand met zijn telefoon uit. Hij kwam laat in de middag in LA aan, huurde een auto, zocht een onbeduidend hotelletje en keek wat tv, iets wat hij zelden deed. De zaterdag bracht hij door in een winkelcentrum om fatsoenlijke kleren en schoenen aan te schaffen. Hij checkte zijn berichten weer. Hoewel hij zocht naar eentje in het bijzonder, zat het enige berichtje wat er voor hem toe zou doen, er niet bij. Natuurlijk niet – ze hadden immers afscheid genomen.

Zondagnacht dronk hij wat meer dan gewoonlijk, en toen hij ging slapen droomde hij van Katie, van haar warme lichaam tegen dat van hem. Geen erotische droom – het was veel erger dan dat. Intiemer dan seks. Het was die specifieke intimiteit die hij met haar had. Ze was er, zacht en lief, lachend, ad rem, hem beschermend tegen de ergste angsten uit zijn kindertijd, angsten om verlies en verwaarlozing.

Die maandag, toen hij bij Jay Romneys kantoor aankwam, wachtte een vrouw hem op de stoep bij de entree op. Cherise. Zijn moeder.

‘Dylan,’ zei ze wat kortademig. ‘Schat!’

‘Waarom is iedereen toch altijd zo voorspelbaar?’ mopperde hij.

Cherise rechtte haar schouders. Ze moest nu drieënzestig zijn, ouder dan zijn vader als die nog had geleefd, maar ze zag er geen dag ouder uit dan veertig, ofschoon haar huid wel wat érg strak om haar gezicht getrokken zat. Ze was te mager, maar voor Cherise kon het niet dun genoeg zijn; ze werkte er hard aan. ‘Is dat alles wat je tegen je moeder te zeggen hebt na al die jaren?’

In geen twintig jaar had ze hem gebeld om te vragen hoe het met hem ging. Nooit om gewoon wat te kletsen. Het was altijd hetzelfde liedje: hij moest haar op een of andere manier uit de brand helpen. Om redenen die hij niet kon uitleggen, had hij een soort duurzame populariteit verworven die zijn familie benijdenswaardig vond, en het was om die reden dat ze hem benaderden, de zeldzame keren dat ze dat deden. ‘Zo’n beetje,’ antwoordde hij. ‘Ik heb niet alle berichten afgeluisterd.’

Ze verstijfde, alsof ze beledigd was. ‘Ik heb alleen maar gezegd dat ik je wilde zien als je in LA was…’

‘Er waren ook telefoontjes van Bryce en Blaine,’ zei hij. ‘Waarom zijn jullie er als de kippen bij? En wat denk je dat ik voor jullie kan doen?’

‘Wat dacht je van een late lunch om een en ander te bespreken?’

‘Hoe ben je erachter gekomen dat ik hierheen zou komen?’ vroeg hij. ‘Hoe ben je aan mijn nummer gekomen?’

‘Dat weet ik niet precies meer… Kunnen we niet gewoon samen wat gaan eten? Wat drinken? Een laat dessert?’

‘Maar jij eet geen desserts, Cherise,’ zei hij lachend.

‘Hè, kun je me niet gewoon mama noemen?’

‘Nee, dat kan ik niet. Dat is al heel lang een gepasseerd station,’ antwoordde hij.

‘Logeer je bij je oma?’ vroeg ze, haar rug rechtend.

Heel even vroeg hij zich af wat dat ermee te maken had, maar hij besefte praktisch meteen dat zijn familie overal zou opduiken, waar hij ook maar verbleef. Dus wendde hij zijn niet geringe acteertalent aan om te doen alsof hij verveeld was. Hij keek op zijn horloge. ‘Je hebt een minuut om me te vertellen wat je van me wilt. Daarna beschouw ik ons gesprek als beëindigd. Ik ben hier voor zaken.’

‘Een rol in je film.’

‘Tjonge,’ zei hij. ‘Is me dat even een verrassing! En ook een rol voor Blaine en Bryce soms?’

‘Het is niet aan mij om werk voor hen te vinden – we hebben geen contact met elkaar. Eerlijk gezegd, wil ik zelf gewoon iets te doen hebben. En als ik dat met mijn zoon kan –’

‘Hm.’ Hij kwam een stap naderbij. ‘Jullie hebben geen contact met elkaar, maar toch hebben ze het nummer van mijn mobieltje.’

‘Daar heb ik ook geen verklaring voor. In ieder geval hebben ze het niet van mij.’

Hij floot. ‘Niet te geloven!’ zei hij. ‘Sorry, Cherise, maar we gaan niet samenwerken. Dat zou een hele slechte mix zijn. Prettige dag verder.’ Vervolgens liep hij langs haar heen het gebouw in. Zijn hart kromp echter ineen. Het was zijn moeder, en zij was hem nog steeds aan het gebruiken. Geen wonder dat hij niet helemaal normaal was.

Toen hij Jay Romneys kamer binnen kwam, was Sean Adams er al. Hij stond op om hem een hand te geven. Het eerste wat Dylan tegen Jay zei, was: ‘Je kantoor is nu verboden terrein. Cherise Fontaine wachtte me op bij de entree, op zoek naar werk in een film waarmee ik nog niet eens heb ingestemd. Ik denk dat we ons overleg maar beter naar een veiligere plek kunnen verplaatsen, anders loop je het risico ieder lid van mijn uitgebreide familie in de lobby aan te treffen. Er is een lek.’

‘Hè, verdomme!’ zei Jay. ‘Kom maar mee.’

‘Hopelijk is er een achteruitgang,’ zei Dylan.

 

Katie was heel behoedzaam omgesprongen met de hoeveelheid tijd die Dylan rond het huisje doorbracht wanneer de jongens thuis waren, zodat ze hem niet als een lid van het gezin gingen beschouwen. Als hij ’s avonds bij hen had gegeten, had ze hem de deur uitgewerkt tegen de tijd dat het voor de jongens bedtijd was.

Toch merkten Andy en Mitch al snel dat Dylan er niet meer was. Vijf minuten nadat ze die vrijdagmiddag van zomerschool thuis waren gekomen, vroegen ze of hij ook kwam. Zij had zich de hele dag ingeprent vooral niets te laten merken; ze wilde niet dat haar jongens verdriet hadden om zijn vertrek.

‘Grappig dat jullie naar hem vragen,’ zei ze gemaakt onverschillig. ‘Dylan is weg – hij moet werken.’

‘Wanneer komt hij terug?’ vroeg Mitch.

‘Dat weet ik niet precies,’ antwoordde ze. ‘Ik zal het hem zeker vragen als hij belt. Maar als hij de stad uit is om te werken, heeft hij het heel erg druk, snoes.’

‘Ik wil dat hij hier is,’ zei Andy. ‘Wanneer belt hij ons op?’

Help! Dat trof haar recht in het hart. Het zat er niet in dat hij zou bellen. Het hele afscheid had in het teken gestaan van een wederzijdse erkenning dat hun relatie, zoals die was geweest, voorbij was. Hij moest daarheen waar er werk op hem wachtte, en zij moest verder met haar leven. Een wat omslachtige manier om aan te geven dat het over en uit was. ‘Dat weet ik niet, schatje,’ antwoordde ze. ‘Maar ik beloof je dat ik hem, als hij belt, zal vragen wanneer hij ons weer komt opzoeken.’

Door die korte uitwisseling had ze haar broer even nodig. ‘Ik heb wat hulp nodig,’ zei ze tegen Conner. ‘Als jij even niets te doen hebt dit weekend, kun je dan wat tijd met de jongens doorbrengen? Maakt niet uit hoe.’

‘Tuurlijk,’ zei hij. ‘Zijn Dylan en jij iets van plan?’

‘Eh… het zit eigenlijk zo. Dylan is naar LA in verband met zijn werk. Natuurlijk wist ik dat dat eraan stond te komen, LA of Montana. De man moet zijn brood verdienen.’

‘Zijn de kinderen erdoor uit hun doen?’

‘Nee, dat niet, maar ze hebben het fijn met hem gehad, en ze hebben naar hem gevraagd. Ik denk dat het goed is als ze een beetje worden afgeleid. Vind je het niet vervelend?’

Zich niet bewust van datgene wat zich onder de oppervlakte van haar verzoek afspeelde, antwoordde hij: ‘Helemaal niet. Ik vind het heerlijk om wat met de jongens te doen. Denk je dat ze het leuk vinden om te gaan vissen?’

Er ontsnapte een dankbare zucht aan haar keel. ‘Zondag?’

‘Prima. Ga je ook mee?’

‘Nee, ik wil graag wat tijd met Les doorbrengen. Bedankt voor haar, trouwens.’

Hij grinnikte. ‘Graag gedaan, hoewel ik eerlijk gezegd niet met haar ga om jou een plezier te doen.’

Precies wat ik nodig heb, dacht Katie. De jongens werden door oom Conner met hengels en aas beziggehouden, en Katie had wat meidentijd met Leslie.

 

Toen Leslie opperde op de voorveranda te gaan zitten, stelde Katie de veranda achter voor, waar ze onzichtbaar waren voor de nieuwsgierige blikken van eventueel langslopende buren.

‘Heb je al iets van Dylan gehoord?’ vroeg Leslie meteen.

Katie schudde haar hoofd. ‘Maar ik weet zeker dat dat mijn eigen schuld is. Ik heb hem gezegd dat hij zijn ding moest doen, en dat ik verder moest met mijn leven. Les, ik pas niet in zijn leven, en hij niet in dat van mij.’

‘Weet je dat zeker?’ vroeg Leslie.

‘Vanaf het moment waarop ik hem voor het eerst zag, wist ik dat we uit totaal verschillende werelden kwamen. Hij mag dan in Montana wonen en een kleine luchtvaartmaatschappij runnen, hij is en blijft een ster. Hij hoefde maar de telefoon op te pakken en bam! Hollywood wilde hem terug.’

‘Toch leek hij me helemaal niet zo’n type.’ Leslie schudde haar hoofd.

‘Feit blijft dat hij het wel ís. Hij zal nooit een normale kerel met gewoon werk zijn, maar altijd die man die iedereen wil, voor wie alle deuren opengaan. En die natuurlijk altijd omringd is door massa’s onweerstaanbare vrouwen.’

Leslie ging wat rechterop zitten en boog zich naar Katie voorover. ‘Je gevoelens zijn gekwetst,’ zei ze. ‘Ik kan het je niet kwalijk nemen, maar ik denk dat je wegversperringen opwerpt in plaats van bruggen bouwt.’

‘Hij zei dat hij niet wist wanneer hij me weer zou zien. En dat ik het beste was wat hem ooit was overkomen.’

‘Dom van hem. Ik denk dat hij de regel heeft gemist waarin “ik houd van je” staat.’

‘Die stond niet in het script, Les.’

‘Normaliter doe ik dit niet, maar… Bel hem, Katie. Bel hem en vraag hoe het met hem gaat. Zeg hem dat je hem mist.’

‘Dat kan ik niet,’ zei ze.

‘Waarom niet?’

‘Omdat ik me nu doodongelukkig voel. Als ik hem nu bel en hij antwoordt niet, breekt mijn hart in duizend kleine stukjes.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Wat ben ik toch naïef. Ik had niet gedacht dat ik het na een paar weken zo te pakken zou hebben.’ Vervolgens zei ze, met tranen in haar ogen: ‘Zeg het alsjeblieft niet tegen Conner. Dylan heeft niets verkeerds gedaan. Het is niet zijn fout dat ik verliefd op hem ben geworden. Hij heeft me van tevoren gezegd dat hij maar kort zou blijven, dat hij wachtte op uitsluitsel over een bepaalde opdracht in LA. Dat heb ik steeds geweten. Eerlijk, ik heb hem zelf weggestuurd. Hij is het type er niet naar om zich te settelen.’

‘Hij woont anders al jarenlang in Montana… Waarmee ik maar wil zeggen dat hij misschien helemaal niet weggestuurd had willen worden.’

‘Als dat zo is, hoor ik het wel van hem,’ zei Katie. ‘Maar dat is nog niet gebeurd. Zelfs geen telefoontje om me te vertellen dat hij veilig is aangekomen.’

 

Het zat Katie dwars dat ze aan niets anders kon denken dan aan de tijd die ze met Dylan had doorgebracht, maar ze was vastbesloten verder te gaan met haar leven.

Woensdag, na afloop van het zomerprogramma, ging ze met de jongens een hamburger eten. Ze prentte zichzelf in dat het slechts een traktatie voor hen was, en niet een nostalgisch uitje voor haar. Toch barstte ze bijna in tranen uit om iets wat Andy zei toen ze moesten plassen.

‘Als Dylan hier was geweest, hadden we naar de jongens-wc kunnen gaan!’

Tjonge, had zij even in een fantasiewereldje geleefd! Heel even had ze gedacht dat hun beider leven door een toevallige ontmoeting op het punt had gestaan een wending te nemen. Wat was ze een baby geweest!

Een ding kon ze in ieder geval blijven koesteren – hij was heel goed voor haar geweest. Genereus, teder, grappig en attent. Hij had zich niet gedragen als een type man dat een vrouw gebruikt – niet dat ze met zulke types ervaring had, overigens. En als ze het even kon opbrengen geen zelfmedelijden te hebben en eerlijk tegen zichzelf te zijn, moest ze toegeven dat hij haar nooit zand in de ogen had gestrooid. Nooit. Het was kort geweest, het was heerlijk geweest, en het was voorbij.

En na het etentje in die hamburgertent vroegen de jongens niet meer wanneer hij zou bellen of terugkomen.

Het weekend erop was het Independence Day, dat met een picknick in de stad werd gevierd, een evenement waarvan ze hoopte dat het haar van Dylan zou afleiden.

Ze ontmoette er nog meer buren en maakte kennis met aardig wat jonge moeders wier kinderen ook naar zomerschool gingen. Ze zat lekker relaxed in de schaduw van een grote boom terwijl haar kinderen met hun nieuwe vriendjes aan het spelen waren. Toch vroeg ze zich af hoe Dylan deze feestdag zou doorbrengen, ze kon het niet helpen.

Een paar dagen later reed ze naar de supermarkt. De jongens waren nog op school. Ze laadde haar karretje vol levensmiddelen – melk, cornflakes, brood en eieren. Toen ze in de rij voor de kassa stond, liet ze haar blik over de roddelbladen in het tijdschriftenschap glijden.

En daar was hij, Dylan Childress. Hij beantwoordde haar blik met zijn slaapkamerogen en sexy glimlach. Een van de bladen had een levensgrote kop: HIJ IS TERUG! Op een volgend stond hij lachend afgebeeld, een glas in de hand, zijn arm om de schouders van een oudere man, zijn producer. Er zou dus inderdaad een film komen. Op de cover van het derde blad drukte Dylan zijn lippen in de nek van een beeldschone blondine, een actrice die heel even zijn vriendinnetje had gespeeld in Rough Housing, toen ze allebei veertien jaar waren. OUDE LIEFDE ROEST NIET? stond eronder.

Nou, hij was dus verdergegaan met zijn leven. Hoewel ze het tot nu toe redelijk moeilijk had gehad, kwamen deze foto’s aan als een gigantische klap in haar gezicht. Ze liet haar karretje boodschappen achter in de rij en kocht alle drie de bladen. Dus… hij wist probleemloos zijn oude leventje weer op te pakken. Hij was naar Hollywood gegaan om een film te maken, om te feesten, om vrijblijvend te seksen.

Geen wonder dat hij niet had gebeld. Hij had het veel te druk.


Hoofdstuk 11

 

 

 

Nadat hij het script had gelezen en een paar vergaderingen met Jay en Sean had gehad over mogelijke co-sterren, legde Dylan de contractonderhandelingen in de capabele handen van zijn grootmoeders huidige manager, Lee Drake. Vanaf nu zou het overleg met Jay en Sean niet meer over contractbepalingen gaan.

Uiteraard hadden ze wel gesprekken over het script, de noodzakelijke wijzigingen en ingrijpende veranderingen in de verhaallijn. Verder werd er gediscussieerd over andere acteurs. Hoewel de managers nog steeds aan het onderhandelen waren, besefte Dylan dat hij een belachelijk hoog bedrag zou krijgen voor zijn rol van asociale motorduivel die uiteindelijk als held uit de bus kwam.

‘Mijn favoriete rol,’ zei hij tegen Adele. ‘Ik probeer al zo lang als held te eindigen.’

‘Volgens mij heb je een verkeerd zelfbeeld,’ antwoordde ze. ‘Niet in termen van het script, maar in werkelijkheid.’

Na hen een week te hebben genegeerd, zou het hem niet hebben moeten verbazen dat hij nog steeds gemiste oproepen van Cherise, Bryce en Blaine op zijn mobiel aantrof. Bijna was hij van plan geweest één telefoontje te beantwoorden, al was het maar om hun duidelijk te maken dat hij hun telefoontjes verder niet zou aannemen, maar die keuze werd hem afgenomen toen hij aan de bar van een koffietentje op zijn koffie wachtte.

‘Dylan?’

Ook al was het alweer jaren geleden, hij herkende de stem van zijn stiefzus onmiddellijk. Hij draaide zich om. ‘Dag, Blaine. Dat is ook toevallig…’

Ze schudde haar hoofd, waarbij haar mooie blonde haren over haar schouders mee bewogen. ‘Geen toeval. Ik was naar je op zoek.’

Dat dacht hij al. Ze moest hem hebben gevolgd. Maar waarvandaan? Sinds die eerste dag was hij niet meer naar Jays kantoor geweest. Ze hadden elkaar ontmoet in restaurants, hotellobby’s of bij Jay of Sean thuis. En sommige plekken voor overleg hadden ze niet eens aangekondigd of zelfs maar in hun smartphone opgeslagen.

‘Heb je een minuutje?’ vroeg ze.

Wat was ze toch mooi. Hij herinnerde zich dat hij als klein jongetje smoorverliefd op haar was. Ze was de dochter van zijn derde stiefvader, en heel vaak bij hem thuis geweest. Gelukkig had ze nooit avances gemaakt; hij was destijds veel te jong geweest om te beseffen hoe gecompliceerd ze in elkaar stak. Nu, op haar veertigste ongeveer, was ze nog steeds een beeldschone vrouw. Onbegrijpelijk, gezien de problemen die ze sinds haar tienerjaren had gehad – drugs- en alcoholmisbruik… Ze was een paar keer opgenomen geweest in een afkickkliniek. Hij wist niet meer hoe vaak ze getrouwd was, maar misschien had hij er geen aandacht aan besteed.

‘Zeg maar wat je te zeggen hebt. Wil je koffie?’ bood hij aan.

‘Latte, halfvol,’ zei ze.

Toen hij haar haar koffie aanreikte, hield ze haar hoofd schuin. ‘Patio?’

‘Na jou.’

Ze ging hem voor naar buiten. Aan een tafeltje achter in de patio, beschermd door een parasol, zat Bryce. Uiteraard.

De man zag er met zijn tweeëndertig jaar een stuk minder goed uit. Zijn gezicht was gezwollen, zijn ogen stonden dof. Dylan wist niet goed meer wat zijn problemen waren. In een flits van medelijden herinnerde hij zich dat Bryce pas twaalf was geweest toen Adele Dylan uit Hollywood had weggehaald. Blaine, toen twintig, had al veel acteeropdrachten gehad, met inbegrip van een korte gastverschijning in Dylans sitcom. Maar leeftijd buiten beschouwing gelaten, deze twee en een paar andere familieleden waren overgeleverd geweest aan het disfunctioneren van Cherise en haar ex-echtgenoten, om nog maar te zwijgen van de labiliteit van hun leeftijdgenoten. Ze hadden waarschijnlijk geen idee hoe een normaal functionerend gezin eruitzag.

Even voelde Dylan zich het enige emotioneel stabiele familielid, maar dat was wel voor het eerst. Normaliter vond hij zichzelf een regelrechte ramp.

Bryce stond op, stak zijn handen in de zakken van zijn broek en gaf hem een ernstig knikje met zijn hoofd. De blik in zijn ogen was uitdrukkingsloos. En nu wist Dylan het weer: zijn halfbroer leed aan depressies. Medicatie zou wel eens de oorzaak kunnen zijn van zijn suffe uitstraling.

‘Ga zitten, Bryce, relax,’ zei hij, naar zijn kop koffie gebarend. ‘Oké mensen, wat hebben jullie op je lever?’

‘We hoorden dat je terug was voor een film,’ zei Blaine. ‘Veel succes daarmee. We hebben een idee.’

‘Vertel me eerst maar eens even hoe jullie wisten dat ik hier was, en hoe jullie aan mijn nummer zijn gekomen.’

‘Iemand heeft je naam en nummer uit een afsprakenboek overgenomen. Dat gebeurt overal, dat weet je toch?’

Meewarig en ook wel geamuseerd schudde hij zijn hoofd. ‘Ik ben lang weggeweest. Maar laten we niet om de hete brij heen draaien, dat bespaart ons allemaal een hoop tijd. Wat willen jullie van me?’

‘Zoals ik al zei, we hebben een idee,’ herhaalde ze. Bryce knikte alleen maar. ‘Een realityshow – een reünie van de familie Childress. We zouden de familie bijeen kunnen brengen – althans, degenen die beschikbaar zijn – om een paar van onze relatieproblemen op te lossen. Een soort cross-over tussen Big Brother en Dr. Phil, broers en zussen die elkaar weer vinden.

Het kostte hem veel moeite zijn mond van stomme verbazing niet te laten openvallen. ‘Je maakt zeker een grapje?’

‘Mama wil het produceren.’

Hij boog zich naar Blaine toe. ‘Ten eerste is Cherise je moeder niet, ten tweede ben ik behalve Adele de enige Childress, en ten derde, als je ook maar één moment denkt dat ik zou overwegen onze relatieproblemen überhaupt te willen oplossen, en ook nog eens voor een camera, heb je werkelijk iedere realiteitszin verloren.’ Daarna leunde hij weer achterover. ‘Trouwens, ik ben Cherise al tegen het lijf gelopen. Ze wilde een rol in mijn film, waarvoor het contract overigens nog niet eens rond is.’

Verbaasd wisselden Bryce en Blaine een blik uit. ‘Heb je haar gesproken?’ vroeg Blaine.

‘Ja. En ik heb haar hetzelfde verteld wat ik jullie nu vertel: er komt niets van in. Als jullie door een of ander wonder iemand ervan zouden kunnen overtuigen jullie te casten voor deze film, is dat voor mij het moment om eruit te stappen. En nee – ik zou nooit mijn vuile was buiten hangen. Het idee alleen al!’

‘Dylan, ze heeft ons helemaal niet verteld dat ze jou heeft gesproken,’ zei Blaine.

‘Mij vertelde ze dat jullie geen contact met elkaar hebben,’ zei Dylan.

‘Het was haar idee!’ zei Bryce.

Dylan keek Bryce aan. ‘Hé, je kunt praten!’

‘Eh… ja, natuurlijk.’ Bryce knikte. ‘Mama heeft dit verzonnen. Ik vond het eigenlijk niks, maar –’

‘Het zou therapeutisch kunnen werken,’ merkte Blaine op. ‘Eerlijk zijn, verantwoordelijkheid nemen en ons verzoenen. Het zou anderen kunnen helpen. We zouden een heel goede therapeut voor de show kunnen contracteren.’

Het verbaasde Dylan dat hij niet gillend van ellende uit de koffietent wegrende. Hij had bijna medelijden met hen. Het was zonneklaar dat Cherise eerst probeerde haar bankrekening te spekken met een rol in Dylans film, om vervolgens de realityshow erdoorheen te jassen. Wat een circus! ‘Luister eens even, jullie. Laat mensen niet op deze manier geld verdienen aan jullie problemen. Werk er zelf aan. Zonder pottenkijkers. Word gezond en sterk. Zorg dat je vaste grond onder de voeten krijgt. Laat die therapeut gewoon een paar keer aan huis komen. Het is niet nodig de hele wereld te laten zien hoe kwetsbaar jullie zijn.’

‘Maar ben je bereid erover na te denken?’ vroeg Blaine.

Traag stond hij uit zijn stoel op. ‘Nee. Het spijt me. Geen haar op mijn hoofd. In feite ben ik in die twintig jaar dat ik uit de roulatie ben, waarschijnlijk te gesteld geraakt op mijn privacy om zelfs een film te doen, maar…’ Hij schudde even zijn hoofd. ‘…daar heb ik mijn redenen voor, en die hebben niets te maken met welk familielid dan ook. Dus laat dat hele idee varen, en vraag me er alsjeblieft niet meer naar.’ Eerst keek hij Blaine strak aan en vervolgens Bryce. ‘Ik meen het. Geef het op. Ik hoop dat het verder goed met jullie zal gaan, echt waar. Maar van samenwerking kan geen sprake zijn. Nooit.’

 

Op een of andere manier was hij blij dat hij zijn halfbroer en stiefzus tegen het lijf was gelopen. Linea recta keerde hij naar zijn hotel terug en checkte uit. Hij zou bij Adele intrekken; ze had meer dan genoeg ruimte, en de omheinde buurt hield ongewenste kostgangers uitstekend op afstand. Zijn telefoontje om het haar te vertellen, werd met gejuich ontvangen. Later zou hij de reden ervan wel uitleggen.

Vervolgens ging hij naar de telefoonwinkel om het nieuwste type smartphone te kopen. Ze stopten zijn simkaart in de nieuwe telefoon en gaven hem een nieuw nummer. Eerst belde hij Lang, om er zeker van te zijn dat zijn beste vriend en de zaak hem konden bereiken. Vervolgens belde hij Katie, dolgelukkig dat hij er een reden voor had.

‘Katie, hoe gaat het met je?’

‘Dylan?’

‘Ja, ik ben het.’

‘Met mij gaat het goed, maar hoe is het met jou? Gaat het goed met je?’ vroeg ze.

‘Prima, maar het nummer van mijn mobiel is afgesloten, ik begon onwelkome telefoontjes te krijgen. Ik heb het nummer laten veranderen en wil er zeker van zijn dat jij het hebt, voor het geval je, eh… me wilt bellen.’

‘Maar ik wil je niet storen. Je bent toch een film aan het maken?’

‘Bepaalde details moeten nog worden uitgewerkt, die dingen duren meestal wel even. Het is zo raar om hier te zijn – zo anders en toch ook weer hetzelfde,’ zei hij. Het liefst had hij haar alles over zijn familie verteld, maar dat zou veel te veel tijd kosten, en dat kon nu niet telefonisch. Ze zou het misschien ook allemaal moeilijk te geloven vinden. ‘Ik denk wel dat het goed gaat uitpakken. Gaat het goed met je? Echt?’

‘Zeker. Natuurlijk. O ja, we zijn naar een picknick geweest op Independence Day, door de gemeente georganiseerd, en zondag zijn de jongens met Conner uit vissen geweest. Ik vrees dat dat het enige is wat ik te melden heb.’

‘En mama beer? Heeft ze nog voor problemen gezorgd?’

‘Vermoedelijk vond ze Jacks claxon niet zo prettig; we hebben haar niet meer gezien.’

‘Maar kijk je wel eerst goed uit voordat je naar buiten gaat?’

Haar schaterlach deed hem hevig naar haar verlangen. ‘Reken maar van yes!’

‘En de jongens? Hebben ze plezier?’

Voordat ze antwoordde, aarzelde ze een momentje. ‘Als die ergens verstand van hebben, is het wel van plezier maken!’

Eigenlijk wilde hij haar vragen of ze hem miste, maar omdat hij bang was voor het antwoord, zei hij in plaats daarvan: ‘Ik mis je.’

‘O, Dylan, je bent een schat. Ik wed dat je het vreselijk druk hebt. Je loopt vast ook veel oude vrienden tegen het lijf.’

‘Een paar,’ gaf hij toe, hoewel hij haar wilde vertellen dat het eerder oude vijanden waren. ‘Maar ik zou liever ergens anders –’

‘Was het de juiste beslissing om naar LA te gaan, om een film te maken?’

‘Dat weet ik pas als iedereen overeenstemming heeft bereikt en er een contract ligt. Je weet toch waarom ik dit doe?’

‘Maar ben je niet blij dat je het ook kúnt doen?’ zei ze nadrukkelijk.

‘Vertel je de jongens dat ik heb gebeld, groet je ze van mij?’

Hierop volgde weer een pauze. ‘Luister, je zult dit vast begrijpen of het in ieder geval proberen, maar zij snappen niks van films of luchtvaartmaatschappijen en zo… Ik wil niet dat ze hun hoop op jou vestigen, Dylan. Het zijn nog maar kleuters. Ze zullen het niet begrijpen zoals ik – dat je dus niet weet wanneer je ons weer zult zien. Of als –’

‘Geloof je me, Katie, als ik zeg dat ik jullie weer wíl zien?’

Vervolgens antwoordde ze heel rustig: ‘Ik wel, maar zij misschien niet. Ze zijn heel ongeduldig. Ze vinden het al moeilijk om op Kerstmis en verjaardagen te moeten wachten. En op de keper beschouwd, vind ik dat zelf ook. Wachten. Me afvragen of het ooit zal gebeuren.’ Ze pauzeerde even. ‘Maar geniet van je tijd daar. Ik weet zeker dat al je fans dolgelukkig zijn dat ze je terug hebben! Oké, ik vind het heel vervelend om op te moeten hangen, maar…’

‘Katie, noteer dit nummer voor het geval je me iets wilt vertellen.’ Vervolgens zei hij snel: ‘Bel me als je wilt praten. Wanneer dan ook.’

‘En als ik je stoor in iets belangrijks?’ vroeg ze.

‘Dan bel ik je terug. Maar maak je daar maar geen zorgen om. Bel gewoon als je er zin in hebt.’

‘Goed dan. Ik ben blij dat je hebt gebeld. Nu moet ik echt –’

‘Ik mis je, Katie,’ zei hij weer.

In de stilte die daarop volgde, vroeg hij zich af of zij nadacht over wat ze nu ging zeggen. Maar… ‘Pas goed op jezelf, Dylan,’ zei ze.

Toen ze de verbinding hadden verbroken, haalde hij met gesloten ogen even diep adem. Ze wilde het niet zeggen, ze was bang het te zeggen. En hij kon het haar nauwelijks kwalijk nemen. Waarom zou ze geëmotioneerd doen over een situatie waarvoor geen pasklare oplossing was?

Hij zou erover nadenken. Over de weg die hij ging bewandelen. En met wie.

 

Katie keek naar het nummer dat ze had neergekrabbeld. Ze kon zijn stem in haar hoofd horen: ‘Ik mis je, Katie.’ Ze pakte de tabloids van het aanrecht op en sloeg het blad open waarin Dylan de nek van een of ander blondje kuste.

‘Het komt best goed met jou,’ zei ze. Dapper zijn, dacht ze vervolgens sarcastisch.

 

Conner kon de dagen niet meer tellen waarop hij dankbaar was Leslie te hebben gevonden. Hun levens hadden elkaar gekruist op een moment waarop zij het beiden heel moeilijk hadden gehad: hij had zich schuil moeten houden, en zij had geprobeerd een moeizame echtscheiding te verwerken. Maar nu, een paar maanden later, leefden ze samen in dit stadje, tevreden met hun relatie, hun gecompliceerde levens weer op de rails. Zelfs zijn zus en neefjes woonden bij hem in de buurt, wat hem veel voldoening gaf.

Toch was het niet allemaal rozengeur en maneschijn. Katie was stil en afstandelijk geworden. Nou ja, hij nam aan dat dat te verwachten was. Ze had iets gehad met een kerel die op doorreis was, die – hoe verrassend! – inderdaad was doorgereisd. Hij was weg, en zij was alleen achtergebleven. Alweer.

‘Moet ik me zorgen om Katie maken?’ vroeg hij aan Les.

‘Waarom? Omdat Dylan aan het werk moest?’

‘Eh… ja, daarom. Ze gedroeg zich een tijdje wel stoer, maar nu hij een paar weken weg is, lijkt het wel of hij haar zonnige humeur heeft meegenomen.’

‘Met hoeveel vrouwen heb jij door de jaren heen een kortstondige relatie gehad, Conner?’ vroeg ze met een grijns.

‘We hebben het hier over Katie,’ zei hij. ‘Hoewel ze nooit iets tegen mij heeft gezegd, geloof ik niet dat ze een man heeft gehad…’ Met wie ze sliep, veel lachte en die haar ogen deed stralen. ‘…op wie ze echt viel. Sinds Charlie, bedoel ik.’

‘Waarom bel je haar niet?’ opperde ze. ‘Om te zien hoe het met haar gaat. Vraag haar of ze zin heeft ijs te komen eten. Of we brengen haar ijs.’

Zo gezegd, zo gedaan. Hij belde haar.

Weer terug bij Leslie had hij een gepijnigde uitdrukking op zijn gezicht. ‘We moeten kijken wat er met haar aan de hand is,’ zei hij. ‘Andy zegt dat ze in bad zit. Ze huilt. Ze zit in bad te huilen!’

Ze sprong op. ‘Wacht. Wacht nou even! Pak het ijs. We gaan samen. Dan kun jij de jongens bezighouden. Laat mij maar met Katie praten. Ik denk niet dat grote broer dit varkentje moet wassen.’

‘Waarom niet?’ vroeg hij, op zijn teentjes getrapt. ‘Ik zou die zakkenwasser achterna kunnen reizen om hem mores te leren.’

Met haar handen op de heupen staarde ze hem koeltjes aan. ‘Dat bedoel ik – reden nummer één.’

Hoewel niet snel geneigd bevelen van anderen op te volgen, gaf hij haar haar zin. Hij haalde het pak ijs uit de diepvries en reed vervolgens net iets te snel naar het huisje van zijn zus. Toen hij daar binnen was, liep hij meteen door naar de keuken, met het doel twee flinke kommen voor zijn neefjes en een voor zichzelf vol te scheppen. Maar hij bleef abrupt staan. ‘Les,’ zei hij, naar de bladen op het aanrecht wijzend. ‘Is dat’m niet? Ja, dat is’m!’

Leslie wierp een blik op de bladen. ‘Oei! Dit zou wel eens gecompliceerder kunnen zijn dan ik dacht. Ik zal het je uitleggen nadat ik met Katie heb gesproken. Ga jij met de jongens naar de vliering en houd ze daar bezig. Neem het ijs maar mee en doe wat computerspelletjes met ze.’

Vervolgens liep ze naar de badkamer. Ze klopte voordat ze zei: ‘Ik kom binnen.’

Katies lichaam was grotendeels verstopt onder badschuim. Ze had haar haren opgestoken, haar ogen waren rood en gezwollen. Toen ze Leslie zag, biggelden er opnieuw dikke tranen over haar wangen. Ze probeerde ze weg te vegen met het washandje.

Het liefst zou Leslie, die op de klep van de wc-bril ging zitten, een potje met haar meehuilen, maar ze dwong zichzelf het hoofd koel te houden. Samen janken had nu weinig zin. ‘Wat is er gebeurd, Katie?’

‘Niets,’ antwoordde ze. ‘Helemaal niets…’

‘Maar toch…’

‘Dylan is vertrokken, precies zoals hij had gezegd. Hij zal toch op een of andere manier zijn brood moeten verdienen. En hij zei niet te weten wanneer hij mij weer zou zien, dat films veel werk mee meebrengen. Ik kan niet met Hollywood concurreren, dus waarom zou ik het proberen?’

‘Huil je daarom? Om Hollywood?’

‘Of om een foto in een tabloid waarop hij de nek van een of ander vrouwmens zoent?’ vroeg Katie, hikkend van emotie. ‘Hij heeft gebeld, zei dat hij me miste. Maar aan de foto in een van die smerige roddelblaadjes te zien, mist hij me helemaal niet zo erg.’ Diep inademend haalde ze het washandje vluchtig over haar gezicht. ‘Les, we hebben helemaal niet afgesproken dat er na mij nooit meer een andere vrouw zou zijn. Hij heeft toegegeven dat hij zo in elkaar zit. Niet dat hij er ongevoelig over deed, eerder het tegendeel. Hij cijferde zichzelf weg, noemde zichzelf een slechte keuze. Zei dat ik beter af was zonder hem.’

‘En? Ben je dat ook?’ vroeg Leslie.

‘Mettertijd. Ik ben nu aan het lozen. De emoties… De teleurstelling…’

‘Katie…’

‘Misschien heeft hij een paar dingetjes weggelaten; hij heeft echter nooit tegen me gelogen. Natuurlijk waren er dingen die hij me niet heeft verteld, maar dat geldt ook voor mij. Een heel belangrijk detail, eerlijk gezegd.’

Leslie stak haar hand uit om een ontsnapte haarlok achter Katies oor te stoppen. ‘Wat, lieverd? Wat heb je hem niet verteld?’

‘Ach…’ antwoordde ze terwijl een verse stortvloed van tranen over haar wangen rolde. ‘Dat ik, hoewel ik het niet wilde of had gepland, toch een beetje verliefd op hem ben geworden. Ik had beter moeten weten, ik wist dat het niet blijvend zou zijn. Hij wilde dat immers niet…’

‘Lieverd…’

‘Wiens schuld is het dat ik nu liefdesverdriet heb? Niet zijn schuld.’

‘Ik zou wel iets kunnen bedenken wat ik hem kwalijk zou kunnen nemen.’

‘Nee,’ zei ze. ‘Het is niet zijn schuld. Ik heb een typisch vrouwelijke fout gemaakt. Toen ik me realiseerde hoe goed we het samen hadden, dacht ik dat hij zijn agenda zou aanpassen. Ik dacht dat hij door bij mij te zijn, zou veránderen. Dat we het fijn hadden samen is gewoon een feit, maar wat zijn agenda betrof, heb ik mezelf voor de gek gehouden.’

‘Er zijn veel dingen die een man kan doen om pijn en teleurstelling te verlichten.’

‘Zoals beloven te bellen?’ vroeg Katie met een holle lach. ‘Nou, dat heeft hij gedaan. En hoe lief hij ook was, het heeft niet geholpen. Of moet hij misschien zweren dat hij terug zal komen, terwijl hij dat niet zal doen? Me dus blij maken met een dode mus? In één ding geef ik hem gelijk: als ik hier overheen ben, zal ik beter af zijn. Want de man die ik nodig heb, blijft bij me en behoort niet tot het type dat niet gelooft in zijn eigen vermogen zich te kunnen hechten. De sukkel!’ besloot ze, nog een traan wegwrijvend.

‘Eh… Waarom zit je eigenlijk in bad?’ vroeg Leslie.

‘De jongens. Ze zijn voortdurend aan het stoeien en kattenkwaad aan het uithalen – tenzij ik huil, iets wat ik zelden doe. Het zijn typisch mannen in de dop: ze willen geen gedoe aan hun hoofd.’

Hier moest Leslie om lachen. ‘Ik heb Conner ook een paar huiltests afgenomen, gewoonlijk wanneer ik ongesteld moest worden, en je hebt gelijk: mannen kunnen niet gewoon luisteren en troosten. Heb je een probleem? Los het op! Dat is hun stelregel. En het liefst in vijf minuten. Je vingers beginnen wat rimpelig te worden. Denk je dat je nog lang moet huilen?’

‘Zou zomaar kunnen, ja. Maar misschien niet nu.’

‘Katie? Is er iemand geweest sinds Charlie? Ik bedoel, behalve die tandarts in Vermont dan.’

‘Nee.’ Met haar teen trok ze de stop uit de badkuip. Vervolgens pakte ze de handdoek aan die Leslie haar gaf. ‘Ik overwoog de tandarts, omdat ik met hem niet veel risico liep zo te moeten huilen. Je moet emotioneel wel heel veel in een man investeren, wil je zo hartverscheurend huilen wanneer hij je dumpt, of… of ergens anders heen moet. De tandarts heeft me overigens wel aan het huilen gebracht om Charlie. De nietszeggende verhouding die ik met hem had, deed me zo verlangen naar de toewijding en hartstocht die Charlie me altijd heeft betoond. Ik bedoel, Charlie had heus zijn fouten, maar er gaat gewoon niets boven het besef dat een man volledig van jou is. O, wat miste ik de passie die Charlie voor mij had.’ Ze stond op en wikkelde de badhanddoek om zich heen. ‘Je moet niet licht omgaan met je diepste wensen.’

‘Nou ja,’ zei Leslie, die ook opstond en de peignoir van het haakje aan de deur haalde. ‘Voor je het weet, ben je Dylan alweer vergeten.’

‘Vast,’ zei Katie zonder veel overtuiging. ‘Tuurlijk.’

Leslie hield de badstoffen peignoir voor haar op, en heel even deelden ze dezelfde gedachte, zonder deze uit te spreken: het maakte niet uit of het om twee weken of twee jaar ging. Als de chemie krachtig was, als het hart was gebroken, had het herstel tijd nodig.

‘Neem Conner alsjeblieft mee naar huis,’ zei Katie. ‘Dank je dat je naar me hebt willen luisteren, maar neem hem alsjeblieft mee. En zeg hem dat ik nog niet klaar ben om het er met hem over te hebben. Nog niet.’

‘Natuurlijk, ik begrijp het. Hij wil alleen maar helpen, weet je.’

‘Ja, dat weet ik. En het zal hem ongelooflijk veel moeite kosten te begrijpen dat hij niets voor me kan doen.’

‘Dat snap ik, absoluut.’ Leslie omhelsde haar. ‘Ik praat morgen verder met je. Bel als je me eerder nodig hebt.’

‘Natuurlijk, doe ik.’

Na nog een minuutje of wat met elkaar gepraat te hebben, liet Leslie Katie alleen. Ze trof Conner ijsberend aan in de woonkamer, een bijzonder geagiteerde uitdrukking op zijn gezicht. Zodra hij haar zag, wees hij naar de bladen.

‘Ga je me dit uitleggen?’

‘Ja, Conner. Kom, we gaan naar huis, dan vertel ik je alles. Jongens?’ schreeuwde ze. Twee kleine hoofdjes keken over de balustrade van de vliering. ‘We gaan nu naar huis. Wees lief voor mama en gedraag je.’

‘Moet ze nog steeds huilen?’ vroeg Andy, zijn wenkbrauwtjes bezorgd gefronst.

‘Nee, niet meer,’ zei Leslie. ‘Maar ze heeft misschien een beetje rust nodig. Dus wees heel zoet, oké?’

Beiden knikten gehoorzaam, wat een glimlach aan haar ontlokte. Die knulletjes zouden later goed voor hun moeder zorgen.

Eenmaal in Conners pick-uptruck moest ze eerst uitleggen dat Dylan Childress geen gewone motorrijder of piloot was. Hij was een ex-filmster, die ver weg van camera’s en pers een leven in Montana had opgebouwd.

‘Maar wat had hij hier dan te zoeken?’ wilde hij weten.

‘Dat weet ik niet precies,’ antwoordde ze. ‘Katie zei dat hij kleine luchthavens bezocht in de omgeving om te bekijken of er iets nuttigs te leren viel voor zijn eigen chartermaatschappij. Ze heeft me echter pas verteld dat hij een film ging draaien nadat hij al vertrokken was. Ik denk dat zijn plotselinge vertrek een klap voor haar was, ook al had hij haar nadrukkelijk gezegd dat hij spoedig moest gaan. Ze mocht hem werkelijk heel erg graag. Alleen, het probleem met vrouwen is: we zeggen altijd dat we in zijn voor een scharreltje, dat we ons niet hoeven binden, maar we strooien onszelf alleen maar zand in de ogen.’

‘Onzin, ik had scharrels –’

‘Hoorde je mij zeggen dat mánnen zichzelf zand in de ogen strooien?’ onderbrak ze hem streng.

‘Ik heb anders van geen vrouw gehoord dat ze er kapot van was!’ zei hij defensief.

‘Heb jij dan geen ex-vrouw die je zo nu en dan het leven zuur maakt?’ Ze keek hem scherp aan.

‘O zij… Nou ja, dat is iets anders. Zij heeft nooit gezegd dat ze geen behoefte had aan een vaste relatie, en ze spoort niet helemaal.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Katie is volstrekt normaal.’ Onzeker wierp hij Leslie een blik toe. ‘Toch?’

‘Zeker,’ bevestigde ze. ‘En jouw volstrekt normale zus is gewoon voor die kerel gevallen. Ze was het niet van plan, maar zulke dingen gebeuren nu eenmaal. Waarschijnlijk is hij niet voor haar gevallen, anders zou het misschien niet dit resultaat hebben gehad.’

Hij maakte een grommend geluid.

‘Heus, Conner, ik wil hem ook haten. Maar zoals Katie zei, het was een eerlijke relatie; hij heeft haar nooit voorgelogen. We hebben het er niet expliciet over gehad, maar ik geloof niet dat ze er spijt van heeft. Ze heeft nu gewoon liefdesverdriet. Daar zal ze zelf overheen moeten komen, dat kun jij niet voor haar oplossen.’

‘Ik zou die hufter zijn gezicht wel willen verbouwen,’ zei hij.

‘Hm. Heel gevoelig van je. Toch denk ik niet dat Katie zich daardoor beter zal gaan voelen…’

‘Het enige wat ik ooit voor mijn zusje heb gewild, is dat ze gelukkig was.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Ze heeft zoveel pech gehad, weet je. Niet alleen pech met mannen, maar ook het verlies van onze ouders, het verlies van Charlie toen ze zwanger was van de jongens, het feit dat ze zit opgescheept met een broer als haar enige bescherming, het verlies van de doe-het-zelfzaak, onze erfenis… Ik gunde haar gewoon een normaal leven. Een goed, stabiel, gelukkig leven. Snap je wat ik bedoel?’

‘Natuurlijk, Conner. Natuurlijk.’

‘Na Charlie kon ik haar ’s avonds na achten niet meer bellen,’ fluisterde hij bijna bedroefd. ‘Dat vond ik zo verschrikkelijk. Ze ging gelijk met de kinderen naar bed, omdat opblijven met zo’n lange avond voor zich in haar eentje te eenzaam was. ’s Ochtends vroeg of ’s middags voelde ze zich nooit zo eenzaam, maar ’s avonds had ze het altijd moeilijk. Ze miste het om samen met haar man naar bed te gaan. En het alleen naar bed gaan, werd er nooit gemakkelijker op, vertelde ze. Je went niet makkelijk aan het idee dat je mooie zusje zo eenzaam is.’

‘Ondanks het feit dat jíj ook erg eenzaam bent geweest?’ vroeg ze hem.

‘Ondanks dat. Dus toen ik die Dylan ontmoette, probeerde ik niet te veel op hem te rekenen. Toch kon ik er niet omheen, haar ogen straalden weer. En die constante glimlach op haar gezicht, alsof ze een of ander groot geheim meedroeg. Ze was gelukkig. Eerlijk gezegd, hoopte ik dat dit positief voor haar zou uitpakken.’

‘Dat hoopte zij ook,’ zei ze.

‘Gaat het nu een beetje met haar?’

‘Misschien is ze de komende tijd nog wat emotioneel, Conner. Dat zul je moeten laten gebeuren. Laat haar een tijdje rouwen, op haar eigen manier en zo lang als nodig.’

‘Oké,’ zei hij nors. ‘Je zult wel gelijk hebben… En? Heeft ze nog gezegd wat ze vanavond ging doen, als wij vertrokken waren?’

Vol medeleven keek ze hem aan. ‘Ze zei dat ze vroeg naar bed zou gaan.’

‘Grrr…’ klonk het van de bestuurderskant. ‘Die schoft verdient een flink pak slaag van me!’


Hoofdstuk 12

 

 

 

De telefoon rinkelde niet opnieuw voor haar. Niet dat ze het verwachtte, maar ze had een woeste, oncontroleerbare wens dat Dylan haar iedere dag of een paar keer per dag zou bellen, dat hij haar zou zeggen dat hij stom was geweest om bij haar weg te gaan en haar beloofde terug te komen omdat hij niet zonder haar kon. Uiteraard piekerde ze daar niet over. Een ezel stoot zich niet twee keer aan dezelfde steen, zou ze zeggen. Maar dat ze naar hem verlangde, stond als een paal boven water. Toch zou ze niet nog een poging wagen. Dat zou de zaak er absoluut niet minder pijnlijk om maken.

De week erop had ze een paar gênante probleempjes. Als een magneet trok de supermarkt in Fortuna haar naar zich toe, waar ze treuzelend bij de kassa het tijdschriftenschap afstroopte naar een bekend gezicht. Dylan stond nog steeds in de belangstelling van de media, zo bleek, ofschoon hij niet meer zoenend op de voorpagina’s te vinden was. Het was moeilijk om die bladen níét te kopen, om ze niet mee naar huis te nemen, maar ze bood dapper weerstand. Die ze al had, bewaarde ze echter, opgeborgen in de kist die andere emotioneel waardevolle voorwerpen bevatte.

De artikelen had ze steeds weer opnieuw gelezen. Het leek wel of ze twintig jaar terug in de tijd was, toen ze haar meisjesbladen ook letterlijk had stukgelezen. In een artikel stond dat Dylan op het landgoed van zijn beroemde grootmoeder in Montana had gewoond. Wow. Je zou denken dat hij zich dan best jeans zonder gaten zou kunnen veroorloven, toch?

Soms huilde ze nog, alleen niet meer hartverscheurend. Ze wist wel dat ze minder levenslustig was. In feite voelde ze zich helemaal niet lekker. De hele beproeving had haar van haar eetlust beroofd en haar slaappatroon in de war geschopt. Geen wonder natuurlijk – dat deed liefdesverdriet nu eenmaal met een mens. En ze was al zo mager! Als ze naast al het andere door hem ook nog eens vel over been zou raken, zou ze werkelijk de pest in krijgen.

Ze dwong zichzelf wat vaker onder de mensen te komen, ook al wilden ze dan wel weten wat er met haar aan de hand was. Jack Sheridan bleef haar vragen of ze zich al een beetje beter voelde, waarmee hij impliciet aangaf dat hij precies wist waarom ze zich niet optimaal voelde. ‘Veel beter, dank je,’ zei ze dan, geforceerd glimlachend.

Met Leslie en haar jonge buurvrouw, Nora, zat ze op de voorveranda van Leslies huis over koetjes en kalfjes te praten, variërend van slechte kapsels tot het hebben van kinderen, en ze merkte dat ze met Nora heel gemakkelijk en open kon babbelen. Hoewel ze jong was, wist ze wat er in de wereld te koop was. Ze had twee dochtertjes, een van negen maanden en een van twee jaar. Ze was een alleenstaande moeder, nooit getrouwd, maar ontsnapt aan een relatie van huiselijk geweld. Al had Katie zelf haar man verloren in een oorlog, ze was niet ongevoelig voor de problemen die Nora het hoofd had moeten bieden.

‘Dominee Kincaid heeft me er echt bovenop geholpen toen ik hier platzak werd gedumpt,’ vertelde Nora. ‘Nu heb ik twee parttimebanen, en zo nodig mag ik mijn kinderen meenemen. Ik werk in de praktijk van Mel Sheridan, en samen met een paar andere moeders op school voor Becca Timm, de onderwijzeres. Maar het belangrijkste is wel dat dominee Kincaid zich zo praktisch en onbevooroordeeld heeft opgesteld. Ik had namelijk mijn twijfels om met een dominee te gaan praten, na alle vreselijke dingen die ik had gedaan en waarmee ik mezelf ernstig in de nesten had gewerkt.’

Zelfs na die gloedvolle aanmoediging had Katie geen zin om zich te laten adviseren door de kerk. Ze was een beetje bang voor de reactie van de brave dominee als ze zou vertellen dat ze onder andere zo’n verdriet had omdat ze nu de beste seks moest missen die ze ooit had gehad.

‘Ik zie hem wel eens met zijn vrouw,’ zei Leslie. ‘Volgens mij is hij heel begripvol. Hij kijkt naar haar als een uitgehongerde man naar een sappige steak.’

Hierom moest Katie giechelen.

‘Trouwens, jij ziet eruit alsof je wel een milkshake kunt gebruiken,’ merkte Leslie op. ‘Ben je door al dit gedoe zo afgevallen?’

‘Een pondje of twee, denk ik, maak je geen zorgen. Ik kom wel weer aan.’

‘Eet je niet?’

‘Eerlijk gezegd heb ik weinig eetlust, maar dat is toch logisch? Het komt wel weer terug. Snel genoeg, aangezien ik hem al begin te haten.’

‘Meen je dat?’ vroeg Leslie een tikkeltje opgewonden.

‘Zeker weten. Wie denkt hij wel niet dat hij is, om me ijskoud te vertellen dat hij geen vrouwen met kinderen date omdat hij nu eenmaal nooit huisvader zal worden, maar het ondertussen tóch doet! En niet alleen dát, hij ging ook steeds met me naar bed. Hoe kon hij nu denken dat ik zijn woorden serieus nam? Zou niet iedere vrouw denken dat hij van gedachten was veranderd? Wat een idioot!’

‘Idioot?’ vroeg Leslie.

‘Als hij zich er niet mee wil inlaten, zou hij dat misschien ook niet moeten doen, toch?’ vroeg ze met een opgetrokken wenkbrauw.

‘Een hele omslag,’ zei Leslie, instemmend grijnzend.

‘Iemand had zijn hersens in zijn piemel,’ zei Katie, waarop zowel Leslie als Nora het uitproestte. ‘Ik was behoorlijk gekwetst en eenzaam, maar nu begin ik kwaad te worden.’

‘Deze ontwikkeling juich ik toe,’ zei Leslie.

‘Hij zou zich dood moeten schamen. Ik was tenminste eerlijk, in alle opzichten. Als je iets doet, overzie er dan ook de consequenties van. De zak!’

‘Er zit veel van je broer in jou, Katie,’ zei Leslie. ‘Trek?’

‘Eigenlijk wel een beetje. Heb je koekjes in huis?’

Zelfs een beetje mannenhaat herstelde haar eetlust niet helemaal. Maar ja, je vanbinnen opvreten en je emotioneel uitgeput voelen, ging nu eenmaal niet goed samen met een stevig maal.

 

Het was een verademing te zien hoe goed Conner en Leslie in het stadje aardden, ze hadden hun plek duidelijk gevonden. En dat hielp Katie inzien dat het een prima stek was om haar kinderen groot te brengen, zelfs zonder echtgenoot.

De tweede week van juli was alweer voorbij, en de temperatuur was voor dit berggebied op haar hoogst – zo’n zesentwintig graden. Nadat ze de jongens naar zomerschool had gebracht, reed ze naar Fortuna. Eerst liep ze naar de tijdschriftenafdeling in de supermarkt. Gelukkig, Dylan Childress had blijkbaar niemand betast, want vandaag was hij geen voer voor de paparazzi. Vervolgens ging ze naar de afdeling met geneesmiddelen, waar ze een zwangerschapstest uit het schap pakte.

Hoewel ze het zich niet kon voorstellen, voelde ze zich almaar niet goed, en dat kon onmogelijk alleen vanwege haar verdriet zijn. Ze bekeek de test. Vijftien dollar! dacht ze geschokt. En wie weet was hij niet eens accuraat. Ze pakte er nog een op; deze was twintig dollar. Een derde zeven, een vierde twaalf en een vijfde negentien dollar. ‘Ik stuur hem de rekening wel,’ zei ze hardop. Vervolgens liep ze met opgeheven hoofd naar de kassa.

Op zich was het niet zo vreemd dat ze dacht dat haar menstruatie uitbleef door de stress, het verdriet en de teleurstelling om een liefdesrelatie die abrupt was geëindigd. Ze hield haar menstruaties nooit bij, omdat ze die altijd voelde aankomen – een zeurderige pijn onder in de rug, wat krampen, gevoelige borsten en bam, daar was het dan. Omdat ze nu minstens een paar weken over tijd was, was een test om er zeker van te zijn dat ze niet zwanger was geen overbodige luxe.

Een uurtje later plaste ze op het staafje. In de gebruiksaanwijzing stond dat de eerste ochtendplas een accuratere uitslag zou opleveren, maar een foutieve negatieve uitslag terwijl het in feite positief was, was waarschijnlijker dan een foutieve positieve uitslag wanneer de test midden op de dag werd gedaan.

Tik, tik, tik…

‘Neeeeeeee!’ jammerde ze. ‘Nee, nee, nee, nee, nee, nee, nee!’

Maar het was ja. De test was positief. Dat was gewoon absoluut onmogelijk – ze hadden steeds veilig gevrijd, iedere keer. Waar zij heel verantwoordelijk was, was Dylan zelfs obsessief. Hij was immers de man die geen gezin wilde! Stel je voor dat hij de consequenties zou moeten aanvaarden van al zijn avontuurtjes!

Nu probeerde ze de test van zeven dollar uit, ofschoon ze weinig plas meer in haar blaas had.

Bingo.

‘Nee, nee, nee!’

Ze ging naar de keuken om water te drinken. En thee. En nog meer water. Vervolgens liep ze rondjes om het veldje bij haar huis om het zo lang mogelijk op te houden. Dat lukte een paar uur lang. Vervolgens plaste ze op het staafje van twaalf dollar, een beetje op dat van negentien en bewaarde het laatste restje plas voor het duurste – dat van twintig dollar. Ten slotte legde ze ze naast elkaar op het badkamerkastje en staarde ernaar.

Ding, ding, ding… We hebben een winnaar!

Ze liet zich op de badkamervloer neerzakken en begroef haar vingers in haar haren. Lieve hemel, waar had ze deze pech aan verdiend? Kon seks vóór het huwelijk toch niet door de beugel misschien? Was dat het? Een praktischere en effectievere les was geweest om haar gewoon door de beer te hebben laten opeten!

Buiten hoorde ze piepende en knarsende geluiden, en het gerammel van kettingen. De speelset. Ze sprong op en rende naar het keukenraam. Ja, ze waren er weer. Niet aan het spelen op de jungle gym, maar aan het rondstruinen in haar tuin – mama en de drieling. Alsof de plek van hén was.

Ze greep haar toeter en rende zomaar de veranda op. Toen ze erop blies, zag ze dat ze zich tegelijk naar haar omdraaiden. ‘Smeer hem!’ schreeuwde ze, vervolgens nog een keer op de toeter blazend. ‘Ik heb hier even géén zin in!’

En na een beledigd gegrom van moederbeer stoven ze weg, het bos in.

 

Later die middag was Jack net de schone glazen aan het wegzetten toen de deur naar de bar openging. Hij keek op, half-en-half verwachtend dat het zijn vrouw was, die vaak gebruikmaakte van het rustige moment voordat de dinergasten binnenstroomden. Het was Mel echter helemaal niet – het was het welkome gezicht van een man die hij al een tijd niet had gezien.

‘Krijg nou wat!’ zei hij breed grijnzend. Hij liep om de toog heen om de jongeman van een jaar of dertig te begroeten. Hij omhelsde hem hartelijk, vriendschappelijk op zijn rug trommelend. Vervolgens duwde hij hem van zich af. ‘Nee maar, Tom! Op verlof?’ vroeg hij.

‘Afgezwaaid,’ antwoordde Tom Cavanaugh. ‘Vond zes jaar wel welletjes. En als mijn grootmoeder mij niet als hulp kan krijgen, verkoopt ze de boomgaard. Dus heb ik ervoor gekozen haar te helpen. Die boomgaard is al heel lang in de familie.’

‘Hoe gaat het met Maxie?’ vroeg Jack.

‘Koppig als altijd, maar zo bij als ik weet niet wat. Taaier en gezonder dan jij en ik samen.’

‘Ik heb je al een paar jaar niet meer gezien,’ zei Jack.

‘Ik moest voor een tweede keer op missie, wat voor mij de limit was. Bovendien heb ik er nooit een geheim van gemaakt dat ik gemaakt ben voor de appelteelt. Dat is me nu eenmaal met de paplepel ingegoten.’

‘En daar zijn wij maar wat blij om! Wacht, ik haal Preacher er even bij, die zul je vast gedag willen zeggen.’

Tom was opgegroeid in Virgin River en student toen Jack zijn zaak in het dorp had geopend. Het was voor hem niet alleen een geweldig toevluchtsoord geweest tijdens de weekends en vakanties, maar door zijn plannen om ten minste een paar jaar het leger in te gaan, was hij er ook bevriend geraakt met Jack en Preacher. Nu, rond zijn dertigste, was hij voorgoed terug, klaar om het familiebedrijf – Cavanaugh Apples – met zijn grootmoeder te runnen. Hij had zijn glas bier halfleeg toen Katie de bar in kwam.

‘Nee maar,’ zei Jack. ‘Kijk eens wie we daar hebben! Katie Malone, mag ik je voorstellen aan een van de buren – Tom Cavanaugh. Tom heeft zojuist het Marine Corps vaarwel gezegd en is voorgoed terug. Tom, Katie is hier pas komen wonen.’

‘Bijzonder aangenaam kennis te maken.’ Toms ogen lichtten op toen hij haar aankeek.

‘Insgelijks,’ zei ze, haar hand uitstekend.

‘Glaasje wijn?’ vroeg Jack.

‘Nee, dank je. Ik moet de jongens over een kwartiertje ophalen. En, Tom, woon je ook in de stad?’

‘Nee, zo’n drie mijl verderop, in de bergen. Ik ben in een appelgaard opgegroeid, en daar zal ik vermoedelijk de rest van mijn leven slijten.’

‘Dat zeg je glimlachend,’ merkte ze op.

‘Ik ben dol op appels.’

‘Onze Tommy is ermee grootgebracht,’ zei Jack.

‘Dankzij Cavanaugh Apples zijn mijn appeltaarten van topkwaliteit,’ bracht Preacher in.

‘Trouwens, je ziet er wat beter uit, meiske,’ zei Jack. ‘Je hebt weer wat kleur op je wangen.’

‘Geen wonder,’ zei ze. ‘Weet je nog van die beer? Ze was er weer, en ze gedraagt zich alsof ik de ruimte van haar huur. Ik heb een vuurwapen nodig.’

‘Welke beer?’ vroeg Tom.

‘Een moederbeer met een drieling. Ze zijn dol op de jungle gym van mijn jongens.’

‘Hm,’ zei Tom. ‘Ik heb haar ook een paar keer gezien. Ze snuffelt rond in de appelgaard. Geen opgewekte moeder…’

‘Ik heb zelf een jongetjestweeling, dus ik voel met haar mee. Ik denk echt dat ik een vuurwapen nodig heb.’

‘Katie, om zo’n beer tegen te houden, heb je een kanon nodig! Kun je met een jachtgeweer overweg?’

‘Dat heb ik nog niet geleerd, maar ik heb een wapenvergunning. Geen wapen overigens, met twee jongens in huis… Ik heb wel een luchttoeter gekocht. Het gruwelijke geluid ervan schrikte haar af. Het heeft haar, na wat gegrom, in ieder geval met jongen en al de tuin uit gejaagd. Volgens mij zijn we geen vriendinnen.’

‘Weet je wat, ik bel natuurbeheer wel,’ zei Tom. ‘Misschien moet er wat met dat wijfje gebeuren, als ze problemen oplevert. Verplaatsen, bijvoorbeeld. Ik zou het vreselijk vinden als ze werd neergeschoten.’

‘Aan de andere kant vind ik het geen leuk idee om opgegeten te worden,’ zei ze.

Tom wierp haar een brede grijns toe. ‘Misschien kan je man je leren met een geweer om te gaan. Ik heb een meisje bij de Mariniers gekend, dat even klein was als jij, maar die schoot als de beste. Lengte doet er niet altijd toe.’

O jee, dacht ze, was dat even doorzichtig. Tom had geen foutere keuze kunnen maken. Zou het erg gemeen van haar zijn om hem te vertellen dat ze een zwangere weduwe was met een tweeling van vijf jaar, en dat hij maar beter kon maken dat hij wegkwam? ‘Ik ben weduwe. Mijn echtgenoot is in de oorlog gesneuveld – Afghanistan.’

‘Mijn deelneming,’ zei hij beschaamd. ‘Als ik je kan helpen, op welke manier dan ook…’

‘Heel aardig van je, maar mijn oudere broer woont hier ook. Hij is nog niet klaar met zijn werk vandaag, maar als ik hem stante pede nodig heb, weet ik hem te vinden. En Jack is er natuurlijk ook nog…’

‘Natuurlijk,’ zei Tom. ‘Maar mocht er ooit iets zijn waarbij je broer of Jack je niet kan helpen…’

‘Dank je,’ zei ze. ‘Dank je dat je natuurbeheer of zo wilt bellen. Leuk ook je te hebben ontmoet, maar nu moet ik echt mijn twee zoontjes ophalen…’

 

Als je een potentiële ster in een film bent, beoordelen investeerders en distributeurs op basis van de zwaarte van de cast of ze de film al dan niet financieren. Dylan had het Hollywoodspel drie weken meegespeeld door in te stemmen met een interview over wat hij van het script vond, met de producer en regisseur informele ontmoetingen te hebben met sleutelfiguren, en met tegenzin in te stemmen met een paar fotosessies. Lee Drake werkte nog aan het contract, maar zei dat de perspectieven uitstekend waren en dat het een kwestie van enkele weken zou zijn voor hij ermee akkoord zou kunnen gaan en het zou kunnen ondertekenen. Als dat eenmaal achter de rug was, zou er nog veel meer prepublicitair rumoer aan gegeven worden, wat de wil tot financiering van de film zou stimuleren.

Hij had zich tegoed gedaan aan te rijk voedsel, te veel alcohol gedronken, en hij was veel te vaak familieleden tegen het lijf gelopen. Bryce was op de achtergrond geraakt, maar Blaine en Cherise verschenen steeds ‘toevallig’ in restaurants waar hij zelf net zat te eten. Gelukkig had hij een ander nummer, zodat ze hem in ieder geval niet ook nog eens konden bellen. Zo vaak hij kon opbrengen, had hij een glimlach op zijn gezicht, hoewel hij dat verfoeide – althans het maatschappelijke aspect ervan. Hij was die leefstijl ontwend geraakt.

Er was één uitzondering op zijn onlustgevoelens: hij had wat tijd met zijn grootmoeder doorgebracht, en haar geïnformeerd over alle bijzonderheden die hem ertoe hadden gebracht het script te lezen en de onderhandelingen over een contract te starten. ‘Hoewel de zaken minder zijn in vergelijking met een paar jaar geleden, vertelde Lang me dat hij een paar offertes voor charters heeft lopen en hier en daar vliegtuigen heeft verhuurd, dus ze redden het. Met Sue Anns hulp kunnen ze Childress Aviation runnen zolang ik hier ben. Stu let op de toko, zorgt voor de landingsbaan, het onderhoud, de brandstof, dat soort dingen. Ik moet er wel heen om wat zaken goed te regelen, voordat ik me vastleg op welk filmrooster dan ook.’

‘Dit is allemaal zo onnodig, tenzij je het zelf absoluut wilt.’

‘Het is heel erg hard nodig,’ zei hij.

‘Maar je bent mijn enige erfgenaam,’ hielp Adele hem herinneren. ‘En ik ben schatrijk.’

‘Als het even kan, dop ik liever mijn eigen boontjes,’ zei hij. ‘Het is helemaal niet ondenkbaar dat je om een of andere reden plots kwaad op me bent en alles aan je kat nalaat. En wat moet ik dan?’

‘Ik heb geen kat…’

‘Maar toch…’

Het was geen woordenwisseling, maar eerder een aftasten van de grenzen. In veel opzichten was hij dol op haar, dankbaar ook voor alles wat ze voor hem had gedaan, en hoewel hij begreep dat ze er meer dan warmpjes bij zat na jarenlang keihard te hebben gewerkt, was ze zesenzeventig, en met een beetje geluk zou ze honderdzes worden. Bovendien had zíj juist deze grenzen er bij hem ingehamerd toen ze zich in Payne hadden begraven. Door haar wist hij dat hij geen kleine godheid was die alles maar op een presenteerblaadje aangereikt moest krijgen omdat hij meende daar recht op te hebben. Ze had hem geleerd boven zichzelf uit te stijgen.

‘Voor mij zijn er wat die filmrol betreft wel wat knelpuntjes,’ zei hij. ‘Het acteren zal ik zonder meer leuk vinden, maar ik heb een bloedhekel aan de bullshit eromheen. Niet in de laatste plaats vanwege de hinder die ik ondervind van mijn moeder, stiefbroers, stiefzussen, halfbroers en halfzussen, die me met verzoeken blijven bestoken. Ik wil er niet aan vastzitten, omdat ik dan iedere keer weer met die kul te maken krijg. Verder zie jij het niet zitten.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ten eerste denk ik dat je het stadium van kwetsbaar, onnozel kindsterretje te boven bent. Ten tweede ben ik actrice. Ik werk nog steeds omdat ik het heerlijk vind, en ook ík heb een hekel aan alle bullshit eromheen. Maar ik acteer omdat ik het wíl. Miljoenen mensen die proberen een rolletje in een reclamespot te krijgen, zouden een moord doen voor een tiende van de kansen die ik heb gehad, en geloof me, ik vind ze echt niet vanzelfsprekend. Maar Dylan, wanneer ik besluit een rol te aanvaarden, ben ik gelukkig. Als dit jou ongelukkig maakt, zoek dan wat anders.’

‘De opnames zullen vermoedelijk een maand of zes in beslag nemen,’ zei hij. ‘En het is een angstwekkende hoop geld.’

‘Hoe ga je met de familie om?’ vroeg ze.

‘Ik heb nee gezegd, heb het nummer van mijn mobieltje laten veranderen, negeer ze, maar eerlijk gezegd maken ze het me niet gemakkelijk. Ze duiken overal op.’

‘En je moeder?’

‘Cherise is nog het lastigst te negeren.’ Ze was zijn moeder, hij had een haat-liefdeverhouding met haar. Het idee dat ze hem zo duidelijk gebruikte, deed pijn. Met name de voorspelbaarheid ervan.

‘Ja, dat kan ik me voorstellen,’ zei Adele. ‘En? Wanneer vertrek je naar Montana?’

‘Over een paar dagen. Ik vlieg terug naar Noord-Californië, waar ik mijn motor heb gestald. Daar huur ik een pick-up en vervoer de motor in de laadbak naar huis. Na de afgelopen paar weken denk ik niet dat ik nog puf heb voor een langeafstandsrit op de Harley.’

‘Hoelang denk je erover te doen?’ vroeg ze.

‘Een paar dagen,’ antwoordde hij. ‘Maar er is nog iets wat ik moet regelen in Humboldt County.’

‘O, werkelijk?’ Ze trok een minutieus getekende, honingkleurige wenkbrauw op.

Katie. Hij moest haar nog een keer zien. Ze wilde hem niet, dat had hij wel door. Hij had haar gebeld, haar zijn nieuwe nummer gegeven, haar gevraagd te bellen, maar ze had het niet gedaan. En hij had de hint begrepen. Zijn eigen schuld, moest hij toegeven. Zij vond niet dat hun levens bij elkaar pasten; wilde zich niet inlaten met een of andere Hollywoodster, en hij kon het haar niet kwalijk nemen. Toch voelde het niet goed. Het voelde niet compleet. ‘Er is een vrouw,’ zei hij tegen Adele. ‘Ze wil geen relatie met een acteur. Acteurs hebben een slechte reputatie om “kleinigheden”, zoals trouw. Maar ik voel wat voor haar. Ik wil haar nog één kans geven me af te wijzen. Ik heb gewoon nog niet genoeg geleden.’

‘Luister, Dylan, er zijn heel veel ‘gewone’ gezinnen die te kampen hebben met slechte relaties, en behoorlijk wat acteurs hebben een heel gelukkig, duurzaam huwelijk.’

‘Dat weet ik. Ik wil gewoon langs Humboldt County om haar te zien, om er zeker van te zijn dat het goed met haar gaat, dat ze dezelfde gevoelens heeft als bij mijn vertrek – dat ze dus niet geïnteresseerd is. Want ik denk, als we wat meer tijd hadden…’

Maar die tijd hadden ze niet.

Hoe moeilijk ook, hoezeer zij hem ook in de verleiding bracht, hij moest proberen haar te laten begrijpen wat hij voelde. Hij was helemaal geen onverantwoordelijke mooie jongen. Een heer zou een manier vinden om haar te zeggen hoe belangrijk ze voor hem was, dat hij haar miste. Hij was vertrokken alsof er niets tussen hen was gebeurd. Dat was fout, punt. Dat ging hij rechtzetten, al zou hij de laatste persoon zijn die ze op dit moment wilde zien.

Daarna zou hij naar Payne terugkeren, het kleine vliegveld sluiten, het management aan Lang, Sue Ann en Stu overlaten, en hij zou een film gaan draaien. Waarom niet? Hij zou zijn bedrijf redden en dat zélf doen, niet op de manier zoals zijn uitgebreide familie gedaan zou hebben, niet met aalmoezen.

Eerste missie: Katie opzoeken en zijn excuses aanbieden voor het feit hij haar zo abrupt in de steek had gelaten.

Hij had er een hard hoofd in.

Hij kon niet wachten.

Hij was er doodsbenauwd voor.

 

Toen Dylan een paar dagen later in Humboldt County arriveerde, huurde hij een pick-uptruck, laadde zijn Harley erin en reed naar Virgin River. Hij stopte bij Jacks eetcafé voor een pilsje en een maaltijd, ondertussen moed verzamelend om haar onder ogen te komen.

Als ze zou huilen, vreesde hij dat hij niet meer in staat zou zijn om te vertrekken, om te doen wat hij moest doen. Als ze woest zou zijn om zijn onverwachte verschijnen, zou het hem misschien een leven lang kosten om haar ervan te overtuigen dat hij geen waardeloze vent was, ondanks het feit dat hij haar had behandeld zoals hij had gedaan – en ook dan zou hij haar niet kunnen verlaten. Als ze zijn armen om hem heen zou slaan… tja, dan zou hij helemaal nooit meer bij haar weg kunnen gaan.

Hij nam een tweede biertje, maar liet zijn eten praktisch onaangeroerd staan.

 

Katie ging op consult bij Mel Sheridan, de vriendelijke verloskundige van het dorp, die bevestigde wat ze al wist: ze was zwanger. Naast een berg vitaminepillen en een afspraak voor een echo in Grace Valley om de bevallingsdatum vast te kunnen stellen, drong Mel erop aan een aantal soa-tests te laten uitvoeren. Onder de omstandigheden was dit een heel verstandige voorzorgsmaatregel.

‘Gescheurd condoom?’ vroeg Katie aan Mel. ‘Meen je dat?’

‘Dat gebeurt wel vaker,’ zei Mel. ‘Of misschien een kortstondig contact voordat het condoom werd aangebracht… Hoe het ook gekomen is, Katie, het is nu eenmaal zo. Moeten we nog praten over de mogelijkheden?’

‘Welke mogelijkheden?’ vroeg ze.

‘Of je van plan bent de baby te krijgen? Want ik –’

‘Ja,’ zei Katie zonder aarzelen.

‘En de vader?’ vroeg Mel.

‘Allang vertrokken,’ antwoordde ze.

‘Dat spijt me. Ik neem aan dat hij het dus niet weet?’

Ze schudde haar hoofd.

‘Wil je dat hij het weet?’

‘Zou het iets uitmaken?’ vroeg ze schouderophalend.

‘Er bestaat zoiets als alimentatie,’ zei Mel. ‘De enige omstandigheid waarin ik dat niet aanbeveel, is in geval van misbruik, verwaarlozing of… Katie, je hebt dit kindje niet in je eentje gemaakt, en je hoeft niet alle verantwoordelijkheid op jouw schouders te torsen. Bovendien heeft hij er recht op het te weten, tenzij dat jou of het kind in gevaar zou kunnen brengen.’

Ze haalde diep adem. Hoewel Dylan fel gekant was tegen het hebben van een gezin, had hij het hart op de goede plaats. Maar wat voor soort vader zou een man als hij zijn? Waarschijnlijk een die er nooit was. Ze was beter af in haar eentje. ‘Ik red me wel,’ zei ze. ‘Maar ik stel je hulp zeer op prijs.’ Ze beet op haar onderlip. Hij was geweldig met de jongens…

‘Als er iets is wat ik kan doen…’

‘Nee, op dit moment niet, geloof ik.’ Ze ging het haar broer en Leslie vertellen. Het was pril, dat wel. Toch, juist omdat het pril was, zou Conner misschien ophouden moeilijk te doen tegen de tijd dat het zichtbaar werd.

 

Een paar dagen later vroeg Katie aan Leslie en Conner of ze zin hadden om na het werk een biertje bij haar te komen drinken. Ze zaten op de veranda en hielden de aapjes op de schommel in de gaten. Katie dronk thee, Leslie en Conner hadden een koud biertje.

‘Wat is het hier toch mooi,’ zei Leslie. ‘Zo vredig.’

‘Ik heb iets nodig wat niet in het bos te vinden is, denk ik,’ zei Katie.

‘Eerlijk gezegd was ik bang dat je je hier niet op je gemak zou voelen,’ zei Conner. ‘Je kunt je buren niet zien, de jongens zouden het bos in kunnen gaan en verdwalen, er struint hier soms een beer rond…’

Doe het zoals je een pleister verwijdert, zei Katie in zichzelf. Gewoon in één ruk, dan ben je ervan af. ‘Ik ben zwanger.’

Verbijsterd keken ze haar een tijdje sprakeloos aan.

‘Komt er soms een dominee langs?’ vroeg ze. ‘Ongelukje. Gescheurd condoom. Maar het is niet anders. Dus heb ik nu aanzienlijk minder tijd voor het vinden van een baan en een huis in een gewone wijk met buren, in de buurt van welke school van onze keuze dan ook. Natuurlijk wil ik graag dicht bij jullie blijven wonen, maar ik heb begrepen dat er bij jullie in de buurt momenteel waarschijnlijk niets beschikbaar is. Met wie kan ik het daarover het beste hebben? Ik bedoel over het huizenprobleem?’

Beiden bleven haar zwijgend aanstaren. Perplex. Uiteindelijk deed Conner als eerste zijn mond open. ‘Zwanger.’

‘Ja. Natuurlijk nog niet heel erg – het is nog in een pril stadium. Ik ben nog niet officieel uitgerekend omdat ik zo slecht ben in het bijhouden van dat soort dingen, maar er was maar een…’ Ze schraapte haar keel. ‘Het is nog pril. Dat verklaart het feit dat ik me de afgelopen weken niet zo lekker voelde…’ Dat en een gebroken hart. ‘Ik vond het echter niet zinvol te wachten met het jullie te vertellen. Hopelijk zullen jullie tegen de tijd dat ik me beter voel niet meer ondersteboven zijn van het nieuws, en kunnen de jongens en ik misschien een geschiktere plek vinden om te wonen voordat de school begint. Voordat ik, je weet wel, op klappen sta. Want ik zal sterk moeten zijn en me gaan settelen. Ik vermoed dat ik volgend jaar ongeveer begin maart moet bevallen, maar dat gis ik maar. En als de goden me gunstig gezind zijn, is het er maar eentje.’

Conner boog zich naar haar voorover, zijn ellebogen op de knieën. ‘Katie –’

‘Er is verder weinig te zeggen, Conner. Zoals je weet, was het honderd procent met instemming van allebei, ook al was dít niet de bedoeling. En ja, ik sta er alleen voor. Ik weet dat ik veel van jullie vraag, maar ik hoop dat jullie me zullen steunen. Ik zal voor mezelf zorgen, dat beloof ik. Het enige wat ik wil, is emotionele steun, dat is alles.’

Leslie pakte Conners onderarm beet. ‘Natuurlijk zullen we je helpen waar we kunnen, Katie. Je hoeft maar met je vingers te knippen.’

‘Weet hij het niet?’ vroeg Conner.

‘Nee. Ik zie daar de zin niet van in, Conner. Voor Dylan was dit slechts een intermezzo, hij is verdergegaan met zijn leven. Hij is niet voor huisvader in de wieg gelegd.’

‘Prima,’ zei hij, zijn tanden op elkaar. ‘Prima. Maar je moet het hem vertellen. Hij kan een cheque voor je uitschrijven. Waarom zou je alles in je eentje moeten opknappen?’

‘Laten we het daar nu nog maar niet over hebben,’ zei ze. ‘Stel je voor dat hij co-ouderschap eist of zoiets, dat maakt de zaak er niet gemakkelijker op. Ik wil eerst graag rustig nadenken over alle gevolgen. En als het niet te veel gevraagd is, wil ik het voorlopig graag tussen ons houden.’

‘Gaat het wel goed met je, Katie?’ vroeg Leslie bezorgd.

‘O, ik ben voortdurend moe en soms kotsmisselijk, maar verder ben ik zo gezond als een vis. Toegegeven, emotioneel gezien ben ik een wrak, maar dat gaat wel over. En, Conner, hij is tenminste niet dood, toch?’

Conner had nog een hele tijd een woeste uitdrukking op zijn gezicht, maar Katie dwong de conversatie toch in de richting van huizen, het laten overkomen van opgeslagen huisraad vanuit haar oude huis in Sacramento en werk dat ze tijdens haar zwangerschap eventueel zou aankunnen. Hij speelde nog steeds met het idee voor een doe-het-zelfzaak, maar een kleinere dan die ze in Sacramento hadden gehad. Als hij er een in de buurt zou kunnen openen, zou dat een hoop problemen uit de wereld helpen.

Toen Conner en Leslie aanstalten maakten om naar huis te gaan, trok hij Katie in zijn armen en hield haar dicht tegen zich aan. ‘Je hoeft me nooit te vragen om steun. Wat er ook gebeurt in ons leven, we zullen er altijd voor elkaar zijn.’

‘Dank je,’ fluisterde ze. ‘Ik houd van je.’

Toen ze vertrokken waren, nam ze de jongens mee naar binnen en maakte tosti’s voor hen, die ze in een mum van tijd verorberden. Vervolgens vroeg ze hun naar de vliering te gaan om een filmpje te kijken of rustig wat te spelen. ‘Mama heeft behoefte aan een warm bad.’

De jongens wisselden een blik uit.

‘Alleen maar lekker badderen,’ verzekerde ze hun met een flauwe glimlach. ‘En bínnen blijven, horen jullie?’


Hoofdstuk 13

 

 

 

Onderweg terug naar het dorp moest Leslie Conner voortdurend kalmeren. ‘Ik weet dat je heel beschermend naar Katie toe bent, maar ze is een volwassen vrouw, die volwassen keuzes heeft gemaakt en nu op bewonderenswaardige manier de consequenties ervan aanvaardt. Ze wil deze baby hebben, zoveel is duidelijk. Probeer gelukkig voor haar te zijn.’

‘Vond jij dan dat ze er gelukkig uitzag?’ snauwde hij bijna. ‘Hij zal zich toch echt moeten verantwoorden!’

‘Natuurlijk zou ze gelukkiger zijn geweest als de dingen anders waren gelopen – als ze bijvoorbeeld meer tijd had gehad om een duurzame relatie met Dylan op te bouwen. Maar, Conner, niet alles loopt altijd zoals we het graag zien.’

‘Zal wel,’ mopperde hij. ‘Welke man laat een zwangere vrouw nu in de steek?’

‘Misschien het soort dat domweg niet weet dat ze zwanger is?’ antwoordde ze droog. ‘Zal ik je geheugen even opfrissen? Wij zijn met elkaar naar bed geweest zonder enig idee over een toekomst samen. Het zou ons ook hebben kunnen overkomen.’

‘Maar ik zou je nooit in de steek hebben gelaten zoals hij Katie.’

‘Weet je dan niet meer,’ zei ze zacht lachend, ‘dat je later hebt toegegeven dat je dat aanvankelijk wel van plan was? Je vertrouwde vrouwen niet, je was een geheime getuige wiens leven was bedreigd. Je was van plan de benen te nemen, maar dat weerhield je er niet van met mij het bed in te duiken.’

‘Toch ben ik gebleven,’ bracht hij ertegenin.

‘Heb je me niet gehoord? Dylan weet helemaal niet dat ze zwanger is! Hij is heus geen ergere minkukel dan jij een paar jaar geleden was. We zullen Katie liefde en steun geven, maar ons niet met haar zaken bemoeien. Ze kan haar eigen beslissingen nemen.’

‘Ik vind anders niet dat ze de juiste neemt,’ gromde hij kwaad.

‘Als ze je dit zou horen zeggen, zou ze woedend zijn,’ zei ze. ‘En dan zou jij van geluk mogen spreken als ze je ooit nog in vertrouwen neemt.’

‘Laat me mijn gal even spuwen!’ zei hij. ‘Laat me even, dan is het uit mijn systeem! Ik zal Katie hier niet mee opzadelen, ik wil me niet van haar vervreemden. Ik wil voor haar zorgen.’

‘Stop even bij Jack,’ zei ze met een zucht. ‘Voor een afhaalmaaltijd van Preacher. En spuw je gal dan nu, dan ben je het kwijt. Ik heb geen zin in al die woede van jou – zo ken ik je niet. Je krijgt nog een kwartiertje van me, daarna is mijn geduld op.’

Even later besefte ze hoe fout haar woordkeuze was geweest. Het was bijna zes uur, de tent zat vol dinergasten. Er waren nog maar een paar tafeltjes en een enkele barkruk vrij.

Aan het eind van de toog zat Dylan, een biertje en een bord eten voor zich.

Op Conner had dat het effect van een rode lap op een stier. Hij keek niet op of om, maar stevende rechtstreeks op de bar af. Dylan compleet overrompelend, greep hij hem bij het voorpand van zijn overhemd, tilde hem van zijn kruk op en begon hem de tent uit te sleuren.

‘Jaaaaaack!’ gilde Leslie.

Dylan haakte zijn laars achter Conners knie, en ze vielen beiden op de grond, daarbij een tafel omverwerpend. Het leek wel een scène uit een cowboyfilm: mensen stonden op uit hun stoel en schoven tafels en stoelen opzij, zodat ze niet in de weg zouden staan van een ouderwets saloongevecht. Vuisten zwaaiden door de lucht en er vielen rake klappen met veel kabaal. Beide mannen kregen er twee of drie te incasseren voordat Jack, Paul Haggerty, Conners baas en, gelukkig, Mike Valenzuela, de plaatselijke agent, hen uit elkaar trokken, om hen vervolgens de tent uit te werken. Dan Brady en Preacher kwamen de keuken uit om bijstand te verlenen. De meeste gasten die zich in het restaurant bevonden, vonden het blijkbaar geen enkel probleem om hun eten koud te laten worden, want ze gingen de veranda op om verder van het spektakel te genieten. En het was een spektakel van jewelste! Mede dankzij Preacher, die een ogenschijnlijk met bloed besmeurd schort aanhad – behalve dan dat het tomatensaus was.

‘Wat krijgen we nou?’ schreeuwde Dylan door een gespleten lip. Hij spuugde bloed op de grond.

‘Alsof je dat niet weet!’ Conners stem klonk nasaal. Zijn neus had een rare vorm gekregen en het bloed dat eruit kwam, stroomde tot op zijn overhemd. ‘Je behandelt mijn zus niet als een stuk vuil!’

‘Nee, dat doe ik zeker niet! Ik ben er toch? Waarom denk je dat ik hier ben? Ze is een geweldige vrouw en ik geef om haar!’

‘Een beetje laat, cowboy,’ kaatste Conner terug. ‘Laat me los,’ zei hij over zijn schouder tegen Paul en Dan Brady. ‘Laat me hem een kopje kleiner maken. Ik ruim de rotzooi zelf wel op.’

‘Waag het eens, griezel!’ brulde Dylan. ‘Die kerel is hartstikke gestoord! Achter slot en grendel met die idioot!’

Jack en Preacher hielden Dylan tegen.

Mike V stond tussen de kemphanen in. ‘Het is dat we hier geen gevangenis hebben, maar eigenlijk zou ik jullie allebei achter slot en grendel moeten zetten.’

‘Ik zou niet graag met vakantie gaan met die twee,’ zei Jack tegen Preacher. ‘Jij?’

‘Wat heb ik dan gedaan?’ vroeg Dylan woest. ‘Ik dronk een biertje, at een hapje.’

‘En neukte mijn zus!’ brulde Conner.

‘Conner!’ schreeuwde Leslie vanaf de veranda. ‘Houd je kop!’

‘Je hebt haar verdriet gedaan!’ riep Conner, het advies van zijn geliefde in de wind slaand.

‘Ben ik dan niet hier? Ik ben nota bene teruggekomen om het goed te maken!’ schreeuwde Dylan terug.

‘Daar ben je wel wat laat mee, mietje!’

‘Jij klo…’ Vervolgens wierp Dylan zich tegen de sterke armen die hem vasthielden.

Plots klonk er een scherpe fluittoon op, en iedereen viel stil. Precies onder de veranda stonden Mel Sheridan en haar partner, Doc Michaels. Met een opgetrokken wenkbrauw vroeg Jack zich af of die fluittoon soms van zijn vrouw afkomstig was.

‘Kiezen of delen, heren,’ zei Mike Valenzuela. ‘Jullie lopen rustig weg, laten je oplappen en gaan naar huis, of ik sla jullie in de boeien en bel de deputy.’

Dylan hield onmiddellijk op met worstelen. ‘Ik ben het probleem niet,’ legde hij uit.

‘Wil je je lip laten verzorgen?’ vroeg Jack.

‘Dat mietje wil natuurlijk een plastisch chirurg,’ zei Conner.

‘Juist,’ zei Mike V. ‘Mijn geduld raakt op.’

‘Oké,’ zei Conner. ‘Oké…’

‘Breng Conner naar de kliniek,’ zei Jack. ‘Zijn neus moet, eh…’ Hij schraapte zijn keel. ‘…worden bijgesteld. Deze hier kan met Mel naar Preachers domein.’ Vervolgens zei hij tegen Dylan: ‘Als je zelfs maar tegen mijn vrouw oploopt, krijg je met mij te maken, en geloof me –’

‘Waarom zou ik je vrouw lastigvallen, man?’ vroeg Dylan. ‘Wat er is gebeurd, was uit zelfverdediging. Ik heb alleen wat ijs nodig. Ik betaal de rekening en maak dat ik hier wegkom.’

Mel liep op Dylan af om zijn gezicht te bekijken, de bloedende lip, een sneetje boven zijn oog en een snel groeiende bloeduitstorting op zijn rechterwang. ‘Die sneetjes kan ik wel met wat tape oplossen,’ zei ze, zijn hoofd van links naar rechts draaiend. ‘Ik moet even mijn tas bij de praktijk ophalen, en het kan een paar minuten duren voordat ik me door al het testosteron op straat heen heb geploegd, dus even geduld alsjeblieft.’

 

Gehuld in haar zachte badstoffen badjas zat Katie op de bank in haar kleine woonkamer haar teennagels te lakken. Ze had haar haren opgestoken, en een paar lokken hingen los langs haar gezicht. Ze was lang genoeg in bad gebleven om een beetje te kunnen huilen; het verzoek aan haar broer om steun was haar niet in de koude kleren gaan zitten. Haar ogen waren wat rood, haar wangen roze. Gelukkig was ze er echter de persoon niet naar om in zelfmedelijden te zwelgen. Nadat ze haar emoties had laten gaan, had ze dus even diep ademgehaald en het vervolgens van zich afgezet.

Helaas wist ze dat ze nog heel wat huilbuien voor de boeg zou hebben. Het was al geen lolletje om zwanger te zijn zonder dat er een vader in zicht was, maar een pasgeboren kindje in je armen houden, alleen, was hartverscheurend voor een vrouw. Er zouden meer tranen vloeien, keiharde tranen.

Er werd op de deur geklopt. Ze vermoedde Conner of Leslie, of allebei, om er nog verder over te praten. Maar toen ze de deur opendeed, stond Dylan daar.

‘Jeetje!’ Ze snakte naar adem. ‘Heb je een ongeluk gehad?’

‘Nee,’ zei hij. ‘Is heel opzettelijk gedaan.’

‘Wat is er in hemelsnaam gebeurd?’ vroeg ze, de deur voor hem openhoudend. Hij was al binnen voordat ze zich realiseerde dat ze hem niet eens binnen zou hebben gelaten als zijn gezicht níét verbouwd zou zijn geweest. Dan zou ze hem gevraagd hebben wat hij hier deed.

Binnen zei hij: ‘Hier ben ik dan.’ Vervolgens bracht hij zijn hand naar zijn kin en bewoog zijn kaak een beetje, wat duidelijk niet prettig aanvoelde. ‘Ik was moed aan het verzamelen om je te zien, om met je te praten over… Ik weet niet. Onze relatie en de manier waarop ik bij je ben weggegaan… Dat was fout. We hadden moeten bespreken hoe we met elkaar in contact zouden blijven, wanneer we elkaar weer zouden zien of… Toevallig kwam je broer Jacks restaurant binnen. Blijkbaar zat mijn vertrek hem ook niet lekker.’

‘Heeft Cónner dat gedaan?’ vroeg ze ontsteld.

Hij knikte. ‘En hij was er nog niet klaar mee ook!’

Aangezien ze geen geronk van de Harley had gehoord, keek ze langs hem heen naar buiten. Ze zag een witte pick-up op haar terrein staan, met de motorfiets in de laadbak.

‘Ik heb een pick-up gehuurd,’ legde hij uit. Hij keek omhoog, hoorde dat er naar Avatar werd gekeken op de vliering. ‘Kunnen we praten?’

‘Welja,’ zei ze. Ze rolde zich op aan een kant van de bank, en hij nam aan de andere kant plaats. Ze wachtte.

‘Eigenlijk weet ik niet goed waar te beginnen,’ zei hij.

Ze reageerde niet. Wachtte.

‘Het was niet mijn bedoeling iets met jou te krijgen en er dan zomaar vandoor te gaan. Terwijl er zoveel dingen onuitgesproken zijn gebleven.’

‘Ach.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Je hebt niets anders gezegd dan dat je weg moest, dat er werk voor je aan de winkel was. En ik vond je uitleg uitvoerig genoeg hoor. Je had het nog nooit zo fijn gehad met iemand, en je ging een film –’

‘Zie je wel.’ Hij knipperde geschrokken met zijn ogen. ‘Dat was echt heel erg fout.’

‘Nou ja, ik heb gezegd dat ik het begreep. Je had geld nodig.’

‘Dat is niet het onderdeel dat ik beter had moeten uitleggen. Ik had je moeten zeggen hoeveel je voor me betekende. Een tijdje waren we heel hecht. Heel goede, eh… vrienden.’

‘Geen goede vrienden, volgens mij,’ corrigeerde ze hem. ‘Minnaars, maar niet echt vrienden. Vrienden zouden veel aardiger voor elkaar zijn geweest. En ik zit echt niet te wachten op nog meer geslijm terwijl je alweer aanstalten maakt te vertrekken. Dat is heel onattent van je.’

‘Katie.’ Hij schoof wat naar haar toe. ‘Het besluit om te vertrekken was inderdaad plots. De producent met wie ik in gesprek was, had eindelijk iets concreets voor me. Ik heb een hekel aan de filmwereld, maar ben dol op acteren – ik ben er goed in en heb niets tegen het geld dat ertegenover kan staan. Er was dan ook een groot bedrag mee gemoeid, de perfecte kans om een hoop poen mee terug te nemen naar Montana om… Nou ja, als het filmcontract rond komt, en daar ziet het naar uit –’

‘Dat weet ik,’ zei ze.

‘Weet je dat?’ vroeg hij.

‘Ook al ben je lang uit de running geweest, de naam Childress blijkt mensen in Hollywood nog steeds op te winden en…’ Ze boog zich voorover om de klep van de als koffietafel gebruikte kist open te doen en haalde er een paar tabloids uit, die ze voor hem op de bank wierp. ‘…daar was niet zo moeilijk achter te komen.’

‘Wat heb ik hier toch een hekel aan,’ mopperde hij na een vluchtige blik op de bladen. ‘Allemaal bullshit. Deze hier, met Jay Romney, is de enige waarvoor ik feitelijk heb geposeerd. Maar de rest? Ik wist niet eens dat er fotografen in de buurt waren. Voor mijn part kunnen ze met een smartphone genomen zijn en vervolgens gefotoshopt. Deze herinner ik me wel.’ Hij liet haar de foto zien met de knappe blondine. ‘Het onderschrift slaat alleen nergens op.’

‘Hm,’ zei Katie. ‘Dus die is wel echt.’

‘Het is een vriendschappelijk kusje,’ zei hij. ‘Ik was blij haar weer te zien. Lindsey. Ik had haar in geen twintig jaar ontmoet. Ze heeft een screentest aangeboden gekregen voor deze film.’

‘Wat heerlijk voor je,’ Ze hief haar kin iets op.

‘Serieus,’ zei hij. Haar sarcasme ontging hem niet. ‘Zij is een van de weinige mensen die ik vertrouw. Ze is integer. We hadden elkaar min of meer uit het oog verloren, maar kennen elkaar al sinds ons dertiende.’

‘Haar herken ik,’ zei ze. ‘Je boft maar.’

‘Katie, ze is getrouwd, heeft twee kinderen. Ze is sympathiek –’

‘Oké, ik denk dat we zo’n beetje rond zijn,’ zei ze, van de bank opstaand.

‘Alsjeblieft, ga zitten. Ik wil de kans krijgen een en ander uit te leggen. Waarschijnlijk weet je wel zo’n beetje wat ik wil zeggen – ik heb het al eerder geprobeerd. Ik had serieuze gevoelens, en ik heb je verteld hoe zenuwachtig ik word als ik serieuze gevoelens heb. Die lange geschiedenis van familieleden, die gewoon niet kunnen –’

‘Bla bla bla…’ zei ze.

Hij fronste zijn voorhoofd, maar grimaste vervolgens van de pijn. ‘Oké, daar trap je dus niet in.’

‘O, jawel, Dylan, maar ik vind het een nogal makkelijk excuus om je vrij te pleiten. Je hebt me omstandig uitgelegd dat je geen relatie wilt. Je wilde alleen datgene wat we hebben gehad. Welnu, dat hebben we dus gehad. Ik houd je hier echt niet vast.’

‘Katie, ik heb gebeld,’ zei hij. ‘Ik heb je mijn nummer gegeven – maar heel weinig mensen hebben het. Ik wílde dat je me belde. Ik wilde contact met je blijven houden, omdat je tenslotte… veel voor me betekent. Ik heb je verschrikkelijk gemist. Was jij niet degene die zei dat onze levens niet bij elkaar pasten?’

‘Luister, Dylan, ik verwacht niet dat je het begrijpt – maar het gaat niet alleen om je leefstijl. Het zal wel heel ouderwets zijn, maar ik ben een moeder en een vrouw die stabiliteit en duurzaamheid nodig heeft. Het is mijn eigen schuld. Ik wist dat we een kortstondige relatie zouden hebben, ondanks het feit dat ik daar in principe geen voorstander van ben. Ik had er ook geen ervaring mee. Het moest dus wel zo uitpakken. Ik moest er dus wel ongelukkig onder worden. Op het moment dat wij wat met elkaar hadden, realiseerde ik me niet dat iets in mij hoopte dat het tussen ons anders zou zijn. Dom. Je hebt me eerlijk gezegd dat je nooit zou veranderen. Dus maak je geen zorgen – we zijn elkaar niets verschuldigd. Je kunt met een zuiver geweten gaan. Er zitten vast nog meer tijdelijke vriendinnetjes op je te wachten.’

‘Oké.’ Hij wierp haar een boze blik toe. ‘Je hebt de pest in. Ik kan het je niet kwalijk nemen. Er wachten echter geen vriendinnetjes op me, en ik wil dit met jou oplossen. Misschien kunnen we met elkaar in contact blijven of… zo.’

‘Dylan, ik ben niet het type vrouw met wie je alleen maar in contact kunt blijven. Ik ben op zoek naar iets meer bestendigs. Het is niet jouw probleem. Je hoeft je niet te verontschuldigen voor het feit dat je gewoon jezelf bent. Ik heb er geen spijt van dat ik…’ Zwanger van je ben, had ze bijna gezegd, maar ze hield zich nog net in. Ze schraapte haar keel. ‘Het was volstrekt uit vrije wil. En het spijt me vreselijk wat Conner heeft gedaan. Dat had hij niet mogen doen, het is onvergeeflijk.’

‘Maar waarom heeft hij het gedaan?’ vroeg Dylan.

‘Hij zal zich wel rot hebben gevoeld vanwege mij,’ opperde ze. ‘Hij is heel beschermend.’

‘Waarom voelde hij zich dan rot om jou?’

‘Waarschijnlijk omdat hij dacht dat mijn gevoelens ernstig gekwetst waren, wat ook een tijdje het geval was. Hij dacht dat ik depressief was, terwijl ik in feite last heb…’ Ze streek over haar buik. ‘…van een virusje. Een tijdje heb ik me niet zo goed gevoeld, maar het gaat alweer beter. Niets serieus – een tijdelijk iets.’ Zal ongeveer een maand of acht duren, dacht ze erachteraan.

‘Wat zou ik graag willen dat ik wat romantischer was, Katie. Ik wilde je laten weten hoeveel je voor me betekende en hoe moeilijk ik het vond om bij je weg te gaan, maar ik dacht dat ik dan helemaal nooit meer zou vertrekken. Iedere keer als ik bij je was, kon ik niet wegkomen. Het was een kwelling. De dingen wáren anders met jou.’

‘Hm,’ zei ze. ‘Nou ja, hoezeer het me ook voor je spijt, ik vind het een nobele daad van je dat je helemaal hierheen bent gekomen om je excuus te maken. Maar nu mag je wel gaan. Dit zal vast een klap zijn voor je unieke ego, maar over jouw soort wordt continu geschreven in alle vrouwenbladen. Bindingsangst is bijna een cliché.’

‘Heel leuk, hoor,’ zei hij achteroverleunend. ‘Heb je alsjeblieft wat ijs voor me? Voor mijn gezicht?’

‘Ik denk het wel,’ zei ze zuchtend. ‘En daarna moet je weg, voordat de jongens je zien. Door de film hebben ze ieder gevoel voor tijd en ruimte verloren, wie weet slapen ze al.’ Ze stond op en deed wat ijsblokjes in een theedoek. ‘Laten we er verder geen woorden aan vuil maken.’

Hij drukte het ijs tegen zijn oog. Ze kon zijn gezicht maar half zien toen hij begon te praten. ‘Je begrijpt het niet, Katie. Het is geen smoes. Ik ben hier niet trots op. Waarschijnlijk kom ik over als een soort player – praktisch gezien dan – omdat ik niet aan vaste relaties doe, maar je hebt geen idee hoe graag ik zou willen dat het anders was. Mijn beste vriend is getrouwd en vader van vijf kinderen. Hij is als familie voor me, op mijn grootmoeder na, de enige echte familie die ik heb. Ieder lang weekend en vrije dag breng ik bij hem thuis door. Ik zou dolgraag willen leven zoals hij, ook al zit hij altijd kort bij kas, is hij meestal moe, wordt er thuis voortdurend een beroep op hem gedaan en leeft hij in een permanente chaos. Toch heeft hij altijd een glimlach op zijn gezicht. Zo’n leven, daar teken ik voor.’

Ze wist niet zeker of hij haar nu in de maling nam of dat hij oprecht was. Ze gokte. ‘Verwacht je nu dat ik medelijden met je krijg of zo?’

‘Dat zou ik helemaal niet erg vinden. En je zou me een kans kunnen geven om… ik weet niet… dit uit te zoeken, wat er tussen ons is. Dat zou ik willen. Ik heb nog nooit een vrouw ontmoet van wie ik me zo moeilijk kon losmaken.’ Hij ademde diep in.

‘Oké, dat is te doorzichtig. Wat wil je?’

‘Een tweede kans?’

‘O? Hoeveel dagen of weken deze keer?’

Het ijs tegen zijn oog houdend, stond hij onhandig uit de bank op. ‘Oké, dat verdiende ik. Ik zal je niet langer lastigvallen, maar vind je het goed als we nog een tijdje contact blijven houden? Elkaar bellen? Dat ik je zo nu en dan kom opzoeken?’ Hij wankelde een beetje.

Ook zij stond op. ‘Waar ga je heen?’

‘Volgens mij heb je duidelijk laten blijken dat je uitgepraat bent hier…’

‘Ik weet niet of het wel goed met je gaat,’ zei ze. ‘Je staat wat onvast op je benen.’

‘Ik ben wat uit balans met dat ijs op mijn oog,’ zei hij. ‘En vanwege het feit dat je broer op mijn hoofd heeft ingebeukt.’

‘Waar ga je nu naartoe?’

‘Weet ik niet,’ zei hij schouderophalend. ‘Ik ben bij Riordan langs geweest, maar ze zitten vol. Zelfs dat geinige caravannetje dat hij me een week heeft laten gebruiken, is verhuurd.’

Nadat ze hem een minuutje had aangestaard, zei ze: ‘Ik denk niet dat je zou moeten rijden –’

‘Niks aan de hand,’ zei hij, haar de theedoek met ijs aanreikend.

Berustend een zucht slakend, gaf ze hem het ijs terug. ‘Je kunt op de bank slapen. Ik ga de kinderen naar bed brengen, voordat ze je zien. Als je vannacht mijn kamer binnen sluipt, kan dat maar beter zijn omdat het huis in de fik staat, want anders zal het je bezuren. Gesnopen?’

Hij keek omlaag. ‘Mag ik mijn laarzen uittrekken? Of moet ik klaar staan om weg te rennen?’

‘Als je verder iets uittrekt, kun je maar beter meteen maken dat je wegkomt,’ antwoordde ze. Vervolgens draaide ze zich om en ging naar boven. Met zachte dwang duwde ze de jongens hun kamertje in voordat ze hem in de gaten kregen. Daarna ging de deur naar haar slaapkamer dicht.

 

Eerst voelde Dylan de zon en vervolgens de oogjes. Hij opende een van zijn ogen en keek in vier bruine. ‘Weet je, de manier waarop jullie dat doen, vind ik een tikkeltje eng.’

‘Ben je weer blijven slapen?’ vroeg Andy.

‘En je pyjama weer vergeten?’ voegde Mitch eraan toe.

‘Ja, ik ben blijven slapen,’ antwoordde hij. ‘Ik was een beetje duizelig, en jullie moeder vond dat ik maar beter niet achter het stuur moest gaan.’

‘Ze zegt dat je een ongeluk hebt gehad,’ vertrouwde Andy hem toe.

‘Dat klopt,’ zei Dylan. ‘Ik liep zomaar opeens tegen een hele grote, domme vuist op.’

‘Aan tafel, jongens,’ zei Katie. ‘Jullie wafels zijn klaar.’ Toen ze van tafel vertrokken waren, keek ze hem met gefronst voorhoofd aan. Zijn gezicht was verder gezwollen en de huid rond zijn oog was nu echt bont en blauw. ‘Je staat er gekleurd op,’ zei ze. Vervolgens pakte ze vier lege bierflesjes op van het deksel van de kist. ‘Ga je gang, neem gerust een biertje.’ Ze bracht ze naar de keuken.

Hij volgde haar. ‘Ik koop wel nieuwe voor je. Ik kon moeilijk in slaap komen. Had jij er geen moeite mee?’

‘Nee, voor slapen schijn ik de laatste tijd een enorm talent te hebben,’ zei ze. ‘Ik was volledig bewusteloos. Zal ik een eitje voor je bakken of zo, voor je gaat?’

‘Liever koffie,’ zei hij.

Toen ze zich omdraaide om een beker voor hem te pakken, liet hij zijn blik over haar achterwerk gaan. Ze droeg een of ander dunne joggingbroek, die los om haar heupen zat, en een kort bloesje, waardoor haar middenrif te zien was. Hij herinnerde zich dat ze petieterig was, maar nu vond hij haar mager. ‘Ben je afgevallen, Katie?’ vroeg hij terwijl ze hem zijn koffie aanreikte.

‘Kan wel. Ik heb je gezegd dat ik last had van een virusje. Ik ben er nog niet helemaal overheen, maar bijna…’

‘Katie.’ Hij kwam een stap naderbij. ‘Komt dat door mij?’

‘Denk het wel,’ antwoordde ze. ‘Eitje?’

‘Kom, laat me je trakteren op een uitgebreid ontbijt,’ zei hij.

‘Tjonge, een schuldgevoel doet echt wat met je, hè? Ik neem alleen wat cornflakes, ik heb geen trek in een uitgebreid ontbijt.’

‘Maar je bent te dun geworden,’ zei hij. ‘Het maakt dat ik je te eten wil geven. En je in mijn armen wil nemen.’

‘Wow, je bent echt goed,’ zei ze. ‘Je hebt het vermogen om een vrouw zich met één zin zowel onaantrekkelijk als aantrekkelijk te doen voelen.’

‘Was je altijd al zo chagrijnig?’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Zou het misschien iets vriendelijker kunnen? Je broer heeft me in elkaar geslagen, en ik ben gewoon bezorgd om je.’

‘Er is niets met me aan de hand,’ zei ze wat rustiger. ‘Kom, laten we naar de veranda gaan.’ Ze pakte een glas verse jus en liep naar buiten, waar ze op een van de stoelen ging zitten. Toen hij naast haar kwam zitten, deinsde ze bij het zien van zijn gezicht achteruit. ‘Hoe zit het eigenlijk met Conner? Ziet hij er ook zo uit?’

‘Veel erger nog,’ zei Dylan.

‘Mannen. Niet te geloven!’ Ze schraapte haar keel. ‘Luister, Dylan, het spijt me als ik meer dan onvriendelijk ben geweest, maar hoe vaak denk je dat ik opnieuw wil afkicken? Want echt, ik ben niet geïnteresseerd in een hechte vriendschap met seks. Zo ben ik niet. Een dergelijke relatie geeft me een onbehaaglijk gevoel.’

‘Deed Charlie je na de eerste week dan al een aanzoek?’

‘Nee,’ zei ze. ‘Na de eerste week zei hij dat hij niet zonder me kon leven. Pas na de tweede week smeekte hij me om met hem te trouwen. Dat heeft echter niets met ons te maken, met nú. Nu ben ik in de eerste plaats móéder, en voel me wat beschermend. Ik zou geen goede moeder zijn als ik zou piekeren over de gevoelens die een bepaalde man voor mij koestert.’

Er verscheen een glimlach om zijn lippen. ‘Dat klinkt heel redelijk.’

‘Dank je. Ook al heb ik nergens spijt van, kan ik me niet meer met jou inlaten. Niet opnieuw.’

‘Dat begrijp ik. Maar je haat me niet?’

‘Natuurlijk niet. Ik zal je nooit haten. Tenslotte was ik drie jaar verliefd op je toen ik een meisje was. En dat was zelfs nog voordat ik met je had geslapen.’

Zijn glimlach werd breder. ‘En als ik nou eens alleen vrienden met je zou willen zijn? Zonder seks?’

‘Flauwekul,’ zei ze. ‘We hebben een geschiedenis samen. Waarschijnlijk eindigen we weer tussen de lakens en blijf ik opnieuw achter met een gebroken hart.’

Bedachtzaam nam hij een slokje van zijn koffie. ‘Katie, ik zou je nooit moedwillig pijn doen.’

‘Weet je…’ zei ze. ‘Ik geloof je nog ook. De pijn zal er alleen niet minder om zijn, en jij gaat fluitend verder. Je zult oude vriendinnen uit de filmwereld ontmoeten et cetera, terwijl ik me hier in de bossen zit af te vragen wat er is gebeurd. En de jongens…’

‘De jongens?’ vroeg hij.

‘Bereid je maar voor,’ antwoordde ze. ‘De jongens zijn op je gesteld. Ze waren zo opgewonden dat ze je op de bank zagen liggen, dat het bijna onmogelijk was ze ervan te weerhouden je wakker te maken. Waarschijnlijk is het niet zo’n goed idee als je steeds in hun leven verschijnt en er vervolgens weer uit verdwijnt.’

‘Zo te horen heb ik er een zootje van gemaakt.’

‘Een zootje?’ Ze schudde haar hoofd. ‘We voelden ons tot elkaar aangetrokken, maar we kunnen niets veranderen aan het feit dat we niet dezelfde richting op gaan, behalve dan dat we allebei met een schone lei beginnen, zodat we verder kunnen met ons leven. Je moet gaan!’ Ze raakte zijn hand aan. ‘Het is oké, Dylan. Laten we als vrienden uit elkaar gaan. Zonder rancune.’

‘Maar ik wil niet per se –’

Op dat moment hoorden ze wat ritselen. Er rolde een berenjong uit de struiken, gevolgd door een tweede.

Ze sprong op uit haar stoel. ‘Naar binnen, Dylan, snel!’ Ze ging hem voor en liep rechtstreeks door naar de keuken. Uit het kastje boven de magnetron pakte ze de toeter en pepperspray, die eruitzag als een fraai busje haarspray. ‘Ze werkt me ernstig op mijn zenuwen…’ Vervolgens liep ze terug naar de veranda. ‘Hé!’ gilde ze. ‘Opzouten!’. Daarna blies ze een paar keer van die korte, irritante, harde tonen op het toetertje.

Ook Dylan kwam de veranda op, zijn ogen groot. ‘Shit, Katie! Ga naar binnen!’

En toen kwam mama beer de tuin in. Onder het slaken van grommende, bijna kermende geluiden maakte ze zich groot. Dat kon twee dingen betekenen: ofwel ‘jou eet ik binnenkort voor ontbijt’, ofwel ‘kom mee, kinderen’.

Voor de zekerheid richtte Katie de pepperspray en hield de toeter in de aanslag. Ze gebruikte alleen de toeter. De berin stond op haar achterste poten en haar jongen verborgen zich snel achter haar. Vervolgens liet ze zich weer op alle vier haar poten vallen en verdween in het struikgewas.

Even later zag Katie dat het vierspan hem smeerde via het pad en het bos. Ze gilde: ‘Ik heb ook kleintjes, stom wijf!’

Dylan greep haar arm. ‘Potver, Katie, je moet haar niet zo tegen je in het harnas jagen. Blijf gewoon uit haar buurt.’

‘Wat mij betreft krijgt ze gewoon te veel praatjes, die berin. Een kerel die ik in Jacks restaurant heb ontmoet, iemand met een appelgaard, zei dat ze hen ook al lastig had gevallen en dat hij iemand zou inschakelen – natuurbeheer of zo.’ Vervolgens keek ze hem met haar grote blauwe ogen aan. ‘Maar misschien moet ik op zoek naar een meer stedelijke omgeving. Begrijp je wat ik bedoel?’

Hoofdschuddend haalde hij een hand door zijn haren.

De jongens staken hun hoofd om de deur om te zien waar de beren waren. ‘Ga alsjeblieft naar binnen,’ zei Dylan. ‘Maak jullie klaar om naar school te gaan.’ Toen ze weg waren, wendde hij zich weer tot haar. ‘Oké, luister naar me. Ik ga niet meteen weg. Ik breng de jongens naar school. Dan moet ik een paar dingen regelen en wat telefoontjes plegen. Daarna kom ik hier terug. Jij… Jij blijft binnen, en je gaat niet weer de confrontatie met die beer aan!’

‘Maar ik wil je niet om me heen hebben,’ zei ze. ‘Ik ga niet met je naar bed.’

‘O nee, absoluut niet,’ zei hij. ‘We gaan onderzoeken of een relatie tussen ons mogelijk is, jij en ik. Het zal niet gemakkelijk zijn, maar –’

‘Maar Hollywood lonkt,’ zei ze.

‘Ja, oké, waarschijnlijk zal ik hier niet permanent kunnen wonen en werken; toch zal ik vermoedelijk ook weer niet langer van huis zijn dan een soldaat. Volgens mij heb je me nu nodig. Dus ik breng de jongens naar de stad en kom terug.’

Ze zette haar handen op haar heupen. ‘Nog nooit van het woordje nee gehoord?’

‘Nee,’ antwoordde hij.


Hoofdstuk 14

 

 

 

Direct nadat Dylan bij Katie was vertrokken en hij de jongens bij school had afgeleverd, parkeerde hij aan de kant van de heuvel die een prachtig uitzicht bood op de weelderige vallei. Op dit moment was hij echter even niet geïnteresseerd in het panorama. Hier had hij bereik. Hij belde Lang.

‘Hoe gaat het allemaal?’

‘Het gaat,’ zei Lang. ‘Ik heb een paar charters gevlogen. Hoewel ze niet alle kosten dekten, is er betaald en was het werk. We zouden meer kunnen gebruiken. Afgelopen week was ik vooral onderweg, maar het betekent geld in het laatje, en de opdrachten stemmen me hoopvol.’

‘En hoe gaat het met Mrs. Lang?’

‘Heel goed, maar met Sue Ann gaat het altijd beter zonder mij dan met mij zonder haar.’

‘Moet je hem horen,’ zei Dylan. ‘Zij zit thuis met vijf handenbindertjes, helpt mee met de zaak, runt het huishouden en zo, en jij zanikt over iets wat je alleen maar fijn vindt om te doen – vliegen.’

‘Helemaal waar,’ zei hij. ‘Ze had een veel betere vent kunnen krijgen. Maar wat ben ik blij dat dat niet is gebeurd.’

‘Ik weet nog goed dat je haar voor het eerst ontmoette,’ zei Dylan. ‘Toen je haar zag, leek het wel of er een waas voor je ogen verscheen.’

‘Nee, ik was pas in trance toen ik met haar praatte. En toen ik eenmaal met haar naar bed was geweest, was ik echt verkocht. Woehoe!’ Lang ademde diep in. ‘Blij dat ik een paar dagen thuis ben.’

‘Na elf jaar nog steeds zo geil als boter voor zijn eigen vrouw.’

‘Perfectie verveelt nu eenmaal niet,’ zei hij met een zucht.

Dylan moest grinniken. Hoewel Sue Ann leuk was om te zien, was ze geen spetter. Ze had iets zachts, iets onschuldigs, maar ook een scherpe tong – net als iemand anders die Dylan kende. Stommelingen trok ze slecht. En Langs bullshit pikte ze beslist niet. ‘Ik probeer er nog steeds achter te komen hoe dat werkt,’ zei hij. ‘Eén blik, en je wist niet alleen wat je toen voelde, maar ook dat je over twintig jaar nog steeds hetzelfde zou voelen.’

‘Strooi jezelf geen zand in de ogen, D,’ zei Lang. ‘Alsof we het perfecte getrouwde stel zijn! We hebben anders wat ruzies gehad! En ik heb behoorlijk wat nachten op de bank moeten slapen. In feite brengt het goedmaken ons steeds weer in de problemen; dan gaan we per ongeluk de fout in en raakt ze weer zwanger.’

‘Had je haar niet beloofd je te laten steriliseren?’

‘Ja, toen kleine D twee werd, en weet je wat? Hij was precies op de dag jarig dat wij van onze toer terugkeerden. Zodra ik wat vrije dagen bij elkaar kan sprokkelen, laat ik het doen. We kunnen ons er niet nog eentje veroorloven. En er lopen zoveel koters rond, ik heb nooit een momentje alleen met mijn vrouw.’

‘Brr,’ zei Dylan. ‘Bij mij zet niemand het mes erin, nooit!’

Hierom moest Lang hartelijk lachen. ‘Wacht maar tot je zelf vijf orgelpijpjes hebt.’

‘Alsof zoiets ooit zou gebeuren…’

‘Het is een vrij simpel gegeven, Dylan. Toen ik eenmaal de vrouw van mijn leven had gevonden, maakte ik me er geen zorgen meer over of ik ooit nog de vrouw van mijn leven zou vinden. Ik vraag Sue Ann wat ik nodig heb, en zij vertelt me dat maar al te graag. En daarna belóónt ze me, buddy. Gaaf is dat, joh.’

De beloning waarover hij het had, schoot door Dylans hoofd, maar de spelers waren niet Mr. en Mrs. Lang; het waren uiteraard Katie en hij. Het eerste beeld vond plaats op de vloer. Hij watertandde. Vervolgens het bed, de douche, weer het bed… Hij slikte. ‘Klinkt alsof je weet wat je doet. Zelfs ik denk dat je een perfect leven leidt. En iedereen weet dat het onmogelijk is het mij naar de zin te maken.’

‘Onzin,’ zei Lang. ‘Ik heb je al honderd keer verteld wat ik vind, je luistert alleen niet.’

‘Vertel het me nog een keer.’

Ongeduldig slaakte Lang even een diepe zucht. ‘Toen ik mijn meisje vond, had ik alleen oog voor haar. Jij zult je meisje nooit vinden, omdat je gefocust blijft op je achterlijke demonen. Demonen uit je kindertijd, die je je nauwelijks nog kunt herinneren. Die van ouderdom bijna gestorven zijn trouwens. Over demonen gesproken: hoe gaan de zaken in de filmwereld tegenwoordig? En met je familie?’

Dylan was sprakeloos. Had Lang hem dat al eerder gezegd? Leefde hij altijd alleen maar in zijn eigen hoofd, was hij alleen maar bezig met zijn éígen gevoelens? Vroeg hij zich nooit af hoe anderen zich zouden kunnen voelen? Maar nee, dat klopte niet, want hij voelde zich helemaal niet lekker over het feit dat hij Katie ongelukkig had gemaakt, en hij was teruggekomen om zich te verontschuldigen… Teruggekomen om zich te verontschuldigen omdat híj niet geslapen had, en omdat híj zijn geweten had willen zuiveren. En in de tijd dat hij er niet was geweest, was ze mager geworden.

O, jee, dacht hij. Ook al heb ik nog zo mijn best gedaan om het niet te laten gebeuren, ik heb haar toch gevonden. Dat trek ik niet, het is te eng. Toch heb ik haar gevonden. Mijn vrouw.

‘Dylan?’ vroeg Lang. ‘Hoe gaat het met die verknipte familie van je?’

‘In Hollywood duiken ze overal op, vissend naar een kans, een kruiwagen, een rol in een film. Ik heb een vervelende woordenwisseling gehad met mijn moeder en een paar zussen en broers, maar de rest heb ik verder niet gesproken. Dus ik zal wel weer als de slechterik te boek staan.’

‘Nee,’ zei Lang. ‘Niks slechterik, je bent er gewoon klaar mee. Heel verstandige opstelling. Het kan helemaal geen kwaad om uit de buurt van bloedzuigers te blijven.’

‘Achterlijke demonen?’ hoorde Dylan zichzelf vragen.

‘Ik ken je nu ruim vijftien jaar,’ zei Lang. ‘En die eigenschappen van je familie waarover je je hebt beklaagd – dat narcisme, die nijd, die wreedaardigheid, het gebrek aan verantwoordelijkheidsgevoel… Als jij dergelijke karaktertrekken zou hebben, zouden we geen vrienden zijn.’ Vervolgens voegde hij er lachend aan toe: ‘Zou niet mogen van Sue Ann.’

Dylan lachte met hem mee. ‘Eén vraag nog,’ zei hij. ‘Waarom denk je dat ik geobsedeerd ben door mijn demonen? Waarom suggereer je niet dat ik eerder banden vermijd om te voorkomen dat vrouwen de pech hebben met mij én mijn demonen opscheept te zitten?’

‘Heb jij ooit iemand gevraagd of ze bereid was met jou een kansje te wagen? Want ik heb Sue Ann dat wel gevraagd. Ik zei haar dat ik niet goed genoeg voor haar was, dat ik waarschijnlijk niet erg ver zou komen, maar dat ik best aardig was en getemd kon worden. Ze dacht erover na en besloot dat ik de gok waard was.’

‘Zou jij rustig zijn afgedropen als ze had gezegd dat het in haar belang was om een deurtje verder te kijken?’ vroeg Dylan.

‘Nee, ik zou haar ten minste drie keer gevraagd hebben, denk ik. Me door haar hebben laten temmen. Nu zit ze aan me vast.’

Opnieuw moest Dylan lachen. Hierna bleef het even stil.

‘Waar ben je eigenlijk, Dylan?’ vroeg Lang ten slotte. De achterdocht droop af van de manier waarop hij zijn naam uitsprak.

‘In Virgin River,’ antwoordde hij na een poosje.

‘O.’

‘Ik wilde me verontschuldigen voor het feit dat ik zo’n hufter was geweest, voor het feit dat ik haar het gevoel heb gegeven dat ik haar dumpte, voor het feit dat ik daarmee haar gevoelens heb gekwetst.’

‘Aha! En? Pakt het goed voor je uit?’

‘Zo’n beetje als te verwachten viel,’ antwoordde hij. ‘Katie is bloedlink, en haar broer heeft me een pak slaag gegeven. Maar ik heb een pick-up gehuurd. Denk je dat je Childress Aviation nog even zonder mij kunt runnen?’

 

Katie was niet iemand die zich graag liet commanderen. Dus bleef ze niet thuis, opgesloten in het huisje, zoals Dylan had gevraagd. Ze besloot naar de stad te rijden om even bij Mel Sheridan langs te gaan om de afspraak voor de echo nog een paar dagen uit te stellen. Dylan zou dan vast alweer vertrokken zijn.

Toen ze het dorp binnen reed, zag ze een pick-up bij Jacks eetcafé staan met een logo op de zijkant: CAVANAUGH APPLES. Dat komt goed uit, dacht ze. Ze parkeerde haar wagen ernaast en ging naar binnen. Tom Cavanaugh stond een kop koffie te drinken met Jack en Preacher.

‘Hoi, Tom, ik zag je bestelwagen staan,’ zei ze. ‘Ben blij dat ik je tref.’

‘Katie!’ zei hij breed grijnzend.

‘Ik vroeg me af of je natuurbeheer al had gebeld in verband met de beer.’

‘Nee, sorry. Maar ik zal het vandaag echt doen.’

‘Vanochtend was ze er weer, en ze is in een heel slecht humeur. Ik bedoel, kom op zeg, ik heb ook kinderen, maar ik kan ze beter aan dan zij.’ Ze keek naar Jack. ‘Zouden we de braamstruiken misschien moeten rooien?’

‘Die zijn er al jaren en hebben nog nooit problemen opgeleverd. Trouwens, ze zijn nog steeds behoorlijk groen… Misschien is het de jungle gym.’

‘Waar is het?’ vroeg Tom.

‘Het is mijn huis,’ zei Jack. ‘Mel woonde er toen ze hier kwam wonen, en we hebben het gekocht. Nu verhuren we het. Het ligt niet ver buiten het dorp. Je ziet het niet meteen van de weg af.’

‘Laat maar zien,’ zei Tom tegen Katie. ‘Misschien kan ik uitvogelen wat haar ernaartoe trekt, hoewel ik niet eens weet waarom ze bij ons komt. Waarschijnlijk de groene appeltjes en een kapotte omheining. Van die groene appels en onrijpe bramen krijgt ze misschien buikpijn, waardoor ze chagrijnig wordt.’

‘Prima, ik zal het je laten zien,’ zei ze. ‘Maar drink eerst je koffie op.’

‘Die is al op, ik rijd achter je aan.’ Hij gaf Jack en Preacher een hand. ‘Tot straks,’ zei hij.

Toen ze bij haar huisje aankwamen, parkeerde Tom zijn wagen achter die van haar. Hij stapte uit, duwde zijn hoed naar achteren en floot. ‘Ik snap dat je dit niet graag opgeeft. Wat een gave blokhut.’

‘En of,’ zei ze instemmend. ‘Maar ik kan mijn jongens niet met berenjongen laten spelen.’

‘Zeker niet,’ zei hij lachend. ‘Waar zie je haar het vaakst?’

‘Bij het struikgewas daar.’ Ze wees de plek aan. ‘En ze kwam vanaf die kant de tuin in,’ voegde ze eraan toe, de route aanwijzend. ‘En toen ik haar vanochtend wegjoeg, liep ze met haar jongen die kant op.’

‘Heb je haar verjaagd?’ vroeg hij.

‘Ja, met een luchttoeter. Ik heb ook een pepperspray, maar hoop die nooit te hoeven gebruiken – ik wil niet dat de wind het in mijn eigen ogen blaast. Ik kan moeilijk halfblind met een beer worstelen.’

‘Je bent me er eentje!’ zei hij lachend. ‘Misschien is het haar vaste route, de route die ze graag naar haar bestemming neemt. Wie weet neemt ze een andere wanneer de jongen volwassen worden. Of als ze weer verliefd wordt. Overigens, als je die heuvel afgaat en ongeveer anderhalve mijl rechtdoor loopt, kom je bij de appelgaard. En aan de andere kant van de appelgaard stroomt de rivier. Hé, misschien heeft ze haar route aangepast om roofdieren te omzeilen, want het is niet eenvoudig om voortdurend drie berenjongen in de gaten te moeten houden.’

‘Ik kan me er zelfs geen voorstelling van –’

‘Waarom neem je geen hond?’

‘Zou ze voor een hond op de vlucht slaan?’

‘Nee,’ zei hij. ‘Maar misschien eet ze de hond op voordat ze jou pakt.’

‘Leuk hoor,’ zei ze, hoewel ze wel moest lachen. ‘Wil je misschien een kop koffie op de veranda? Er zit toevallig nog wat in de pot.’

‘Heel graag,’ zei hij. ‘Nadat we elkaar een paar dagen geleden hebben ontmoet, bedacht ik dat er een paar dingen zijn die ik je wil vertellen. En vragen.’

‘O? Nou, laat ik maar eerst die koffie halen. Je mag wel binnenkomen, hoor.’

Dat liet hij zich geen twee keer zeggen. Terwijl ze de koffie inschonk en wat water in de magnetron opwarmde voor thee, keek hij om zich heen. ‘Te gek huis,’ zei hij.

‘Het is perfect voor mij. Het speelgoed van de jongens, de tv en de computerspelletjes bevinden zich allemaal op de vliering, dus kan ik de woonkamer netjes houden zonder dat de jongens al mijn huisvlijt onmiddellijk weer tenietdoen. Een paar kinderen kunnen van een huis één grote puinhoop maken.’ Het belletje van de magnetron rinkelde. Ze haalde haar hete theewater eruit. ‘Wat wilde je me vragen?’

Hij hield de deur naar de veranda voor haar open. ‘Ik wilde je vertellen dat ik zelf net terug ben uit Afghanistan. Het was mijn laatste missie bij de mariniers, ik vond het tijd om eruit te stappen. Wat ik je wilde vragen…’ Hij pauzeerde even totdat zij zat. ‘Wanneer is je echtgenoot overleden?’

‘Vlak voordat ik van de tweeling moest bevallen, dus ik denk niet dat je hem hebt gekend.’

‘Drie jaar geleden was ik in Irak,’ zei hij. ‘Je bent dus al een tijd weduwe?’

‘Ruim vijf jaar,’ antwoordde ze. ‘Charlie was in het leger.’

‘Nogmaals, Katie, mijn deelneming. Onderweg naar Virgin River ben ik bij de weduwe van een maat op bezoek geweest. We zijn heel veel goede mensen kwijtgeraakt.’

‘Hoe gaat het met de weduwe van je vriend?’

Verdrietig schudde hij zijn hoofd. ‘Ze heeft het vreselijk moeilijk op dit moment, maar er woont familie in de buurt. Misschien ga ik na de appeloogst nog een keer bij haar langs om te zien hoe het met haar is.’

Dat raakte haar. Wat een sympathieke kerel, dacht ze. Maar ook kameraden van Charlie hadden haar opgezocht.

‘Mag ik veronderstellen dat je zo langzamerhand weer toe bent aan een date?’

Dacht ze het niet! Ze had het gevoeld vanaf het moment waarop ze kennis met elkaar hadden gemaakt. ‘Misschien wel maar, eh… het is een gek moment. Ik heb namelijk een soort van…’ Ze pauzeerde even om na te denken over de manier waarop ze het precies zou formuleren. ‘De enige manier waarop ik het kan zeggen, is, eh… belangstelling voor iemand.’

‘Dan lijkt het me het beste hier rond te blijven hangen tot die belangstelling van je is verflauwd,’ zei hij grijnzend.

Op dat moment – een slechtere timing was niet denkbaar – parkeerde Dylan zijn wagen op het open terrein naast haar SUV. Zijn motorfiets stond op de standaard vastgebonden in de laadbak. De plek begon op een parkeerterrein te lijken.

Dylan leek totaal niet uit het veld geslagen door de aanwezigheid van een andere man. Nadat hij uit de pick-up was gesprongen, struinde hij met klakkende laarzen, zijn duimen in zijn zakken gestoken, naar de veranda. Hij glimlachte – weliswaar wat verwrongen door zijn gehavende gezicht. Howdy,’ zei hij, zijn hand naar Tom uitstekend. ‘Ik ben Dylan.’

‘Tom.’ Hij stond wat ongemakkelijk uit zijn stoel op. ‘Tom Cavanaugh. Wat is er met jou gebeurd?’

‘Dit?’ vroeg hij, naar zijn gezicht wijzend. ‘Katie is een beetje ruw met me omgesprongen.’

‘Niet waar!’

‘Ongelukje,’ zei Dylan lachend. ‘Altijd een helm dragen, kerel. Katie, ik heb wat biertjes en andere spullen voor je meegenomen.’ Daarop draaide hij zich om en liep naar zijn pick-up om de zakken levensmiddelen eruit te halen en naar binnen te dragen.

‘Is dat ’m?’ vroeg Tom. ‘De kerel op wie je een oogje hebt?’

‘Nee,’ zei ze nors. ‘Dylan is gewoon een vriend op doorreis. Binnenkort vertrekt hij weer.’

‘Eigenlijk dacht ik nog een paar dagen te blijven,’ zei Dylan, zijn hoofd om de deur stekend. ‘Als het even kan. Heel leuk je ontmoet te hebben, Tom.’ Vervolgens verdween hij naar binnen.

‘Heb jij ooit zo’n irritante bezoeker gehad?’ Ze keek Tom aan. ‘Zo iemand die gewoon niet begrijpt dat hij niet welkom is?’

‘Maxie, mijn grootmoeder,’ zei Tom lachend, ‘heeft ontelbare vrienden. Ze heeft nog nooit iemand over de vloer gehad die ze liever zag gaan dan komen.’

‘Hm. Misschien kan zij Dylan dan overnemen,’ opperde ze.

Lachend stond Tom op. ‘Ik zal natuurbeheer bellen, Katie. Luister, zorg dat je niet haar vijand wordt. Ga die berin liever uit de weg. Jonge moeders kunnen onvoorspelbaar zijn.’

 

Dylan had het gesprek gevolgd dat op de veranda werd gevoerd. Is dat de kerel op wie je een oogje hebt? Nee, Dylan is gewoon een vriend op doorreis… Grinnikend borg hij de levensmiddelen in de koelkast op. Vervolgens hoorde hij Tom zijn pick-up starten en wegrijden. Plots stond ze achter hem.

‘Wat ben je toch geestig,’ zei ze. ‘Als ik je voorheen had willen laten blijven, had ik je dus moeten zeggen op te krassen.’

‘Ben je aan het vissen naar een date, Katie?’ vroeg hij.

‘Dat gaat je niks aan.’

‘Vertel het me, want dan probeer ik me wat, eh… discreter op te stellen als Tommeke bij je aanklopt.’

‘Waarom niet gewoon afwézig zijn? Afwezig zou me zoveel beter uitkomen dan discreet.’

Nu werd zijn uitdrukking ernstig. ‘Kijk, ik kan me voorstellen dat je geen zin hebt om bij je broer in te trekken – persoonlijk vind ik dat hij een nogal kort lontje heeft, een wat erg opvliegende natuur – maar ik vind niet dat je zo afgelegen zou moeten wonen. Vanavond zorg ik voor het eten – mijn speciale pizza. De jongens zullen ervan smullen. Ik slaap wel op de bank.’

‘Vergeet het maar.’ Ze zette haar handen op haar heupen.

‘Oké, dan slaap ik wel in mijn wagen of op de veranda. Ik heb een slaapzak.’

‘Waar ben je mee bezig, Dylan?’

‘Met verantwoordelijk zijn? Je helpen?’

‘Ik ben jouw verantwoordelijkheid niet,’ zei ze. ‘En je maakt me in de war. Je komt en je gaat, je komt en je gaat…’

‘Ik heb je gemist,’ zei hij. ‘En ik had niet moeten vertrekken zoals ik heb gedaan, maar ik moest gaan. En we hebben nog het een en ander te bespreken –’

‘Moet je niet weer aan het werk? Moet je geen luchtvaartmaatschappij en vliegveld runnen? Moet je geen film maken? In de krant staat dat je op een groot landgoed in Montana woont – je zult je ongelukkig voelen op een bank. Of op de veranda.’

‘Landgoed?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen.

‘Je grootmoeders landgoed.’

‘Landgoed?’ vroeg hij weer.

‘Luchtvaartmaatschappij?’ Ze zuchtte diep. ‘De thuisbasis van je eigen luchtvaartmaatschappij? Het landgoed van je rijke en beroemde grootmoeder? Spreek ik een vreemde taal of zo?’ vroeg ze.

Hij probeerde bedachtzaam te antwoorden, zonder te glimlachen. ‘Ik heb het bedrijf gebeld. Ze redden het zonder mij. En het landgoed wordt beheerd. Wat zou je ervan zeggen als ik je meenam voor een leuke tocht op de motor? Daar kreeg je altijd een heel zonnig humeurtje van.’

Haar hand gleed over haar buik. ‘Beter van niet. Dat virusje is nog steeds niet helemaal over.’

‘Maar je zou je nu toch al wat beter moeten voelen?’

‘Er zit iets in de lucht, dus pas maar op. Je wilt het echt niet krijgen.’

‘Daar maak ik me helemaal geen zorgen om. Ik durf het risico wel aan een ademtochtje van jou te inhaleren.’

‘Hm. Je flirttechnieken zijn er niet op vooruitgegaan.’

‘Oké, vertel het me. Hoe kan ik het met je broer goedmaken, om niet in het holst van de nacht van de bank te worden gesleurd en in elkaar te worden geslagen?’

Tegen wil en dank moest ze lachen. ‘Het wordt dus de bank? Ik dacht dat je de pick-up of veranda goed genoeg vond.’

‘Katie, ik probeer het goed te maken. Kun je alsjeblieft een beetje meewerken?’

‘Maak je maar geen zorgen,’ zei ze. ‘Leslie en ik weten wel raad met jou en Conner.’

Er verscheen een brede glimlach op zijn gezicht. Hij kreeg een veilig, vertrouwd gevoel. Dit was een van de redenen waarom hij nooit eerder verliefd was geworden, besefte hij. Hij was gewend aan vrouwen die hem hetzij als acteur, hetzij als eigenaar van een luchtvaartmaatschappij interessant vonden. Het mocht wat – twee zeszitters en een Lear – maar goed… Of de eigenaar van een ‘vliegveld’: een op het terrein van zijn grootmoeder geplaveide relatief korte start- en landingsbaan, een paar hangers van golfplaten en een prefabgebouwtje als kantoor. O ja, natuurlijk was er ook de windzak. Plots vroeg hij zich af hoeveel mensen dachten dat hij op een ‘landgoed’ woonde.

Katie was echter niet bijster onder de indruk; zij gaf geen zier om zijn status. De twee vrouwen die Dylan het meest bewonderde, waren zijn grootmoeder en de vrouw van zijn beste vriend. Adele en Sue Ann hadden geen man nodig om hun status te geven, om iemand te zíjn. Hij was bereid om Katie aan dat groepje toe te voegen, maar…

‘Als ik hem uitleg dat hij aardig tegen je moet zijn, wat moet ik dan zeggen dat je hier komt doen? Precies?’

‘Dat heb ik je al gezegd. Ik probeer mijn onmogelijke gedrag na die heel romantische romance die ik met jou heb gehad, goed te maken. Een romance die voorlopig niet voorbij zou moeten zijn.’

‘Geen idee hoe dat op hem zal overkomen,’ zei ze.

‘Je hoeft hem niets te vertellen over onze relatie, tenzij je het wilt. Weet je wat ik zou willen, Katie?’ vroeg hij. ‘Ik zou willen dat we opnieuw begonnen. Ik zou heel veel dingen die ik heb gezegd, ongedaan willen maken en andere dingen zeggen.’

Haar handen gleden weer over haar buik. ‘Daar is het te laat voor, ben ik bang. Ik vertrouwde je eerder al niet, en nu nog een beetje minder.’

Er was werk voor hem aan de winkel, besefte hij. Heel veel werk om haar vertrouwen terug te winnen. ‘Mag ik die artikelen nog eens zien? Die je hebt bewaard?’

‘Ga je gang,’ antwoordde ze. ‘Ik zal Leslie even op haar werk bellen, dan kunnen we afspreken wat we met jullie twee imbecielen doen.’

Terwijl zij de telefoon mee naar de keuken nam, liep hij naar de kist. Hij luisterde naar wat ze zei.

‘Nou ja, hij was onderweg hierheen om excuses te maken, toen Conner opeens opdook om hem een lesje te leren. Dus nu heb ik een ernstig gehavende man op mijn bank, die het probeert goed te maken…’

‘Bank,’ mopperde hij glimlachend binnensmonds.

‘Vind je het een goed idee om ze weer bij elkaar te brengen? Nee nee, natuurlijk niet! Gewoon de naakte… je weet wel… En laten we daar nu maar niet op aandringen – dat is aan mij! En knoop dat Conner in de oren! Ja, ik heb hem al verteld dat ik hem heb vergeven, maar ik denk niet dat ik nog iets met hem wil. Het blijft echter onvergeeflijk dat Conner hem een dergelijk pak slaag heeft gegeven. Je zou zijn gezicht eens moeten zien! O, echt?’ vroeg ze, waarna ze in lachen uitbarstte.

Dylan draaide zich om en keek de keuken in.

‘Blijkbaar heb jij ook wat letsel toegebracht,’ zei ze tegen hem. ‘Je hebt zijn neus gebroken.’

‘Zelfverdediging,’ hielp hij haar herinneren.

‘Oké, dat doen we straks wel,’ zei ze door de telefoon. ‘Maar praat jij eerst met hem – ik heb geen zin in een herhaling van deze waanzin. En ik wil al helemaal niet dat zoiets gebeurt waar de kinderen bij zijn.’

Ondertussen was Dylan aan het multitasken: hij las de artikelen en onderschriften en luisterde naar Katie. Er was een reden dat hij nooit een tabloid opensloeg: wat een flauwekul allemaal. Er werd gespeculeerd over een mogelijke relatie met Lindsey, zijn vroegere tegenspeelster. Nu zou hém dat op geen enkele manier schaden, maar haar eventueel wel. Ze was gelukkig getrouwd met een geweldige kerel en had kinderen. Dit soort journalistiek was onverantwoordelijk en kon problemen creëren die er niet waren. Er waren zat walgelijke verhalen om over te schrijven. Waarom moesten ze nu uitgerekend haar hebben?

Nu hadden Katie en Leslie het over de beer, het zomerprogramma waaraan de jongens deelnamen en over Tom, de kerel die natuurbeheer zou bellen. Ze moesten lachen om iets wat met Conners neus te maken had.

Er ontsnapte een minachtend gesnuif aan hem toen hij las dat hij op zijn grootmoeders landgoed in Montana woonde. In werkelijkheid was het een soort boerderij, een jaar of vijfendertig oud, met vier slaapkamers en twee badkamers. Het was een heerlijk huis. Tien jaar geleden had hij een nieuwe keuken laten plaatsen en de vloerbedekking laten vervangen. Er lag een fraaie hardhouten parketvloer, en hij had een paar jaar geleden de tuin laten inrichten, er een grote patio aan laten toevoegen en een barbecue, die hij ongeveer drie maanden per jaar kon gebruiken. Maar landgoed? Het huis had een oppervlakte van ongeveer tweehonderdtwintig vierkante meter, en buiten de fraaie tuin om het huis was er alleen braakliggend land. Er was een stal, een schuur, een paardenweide en wat grasland. En natuurlijk was er Ham, de knecht, die zichzelf binnen liet in Dylans huis om een boterham klaar te maken als hij trek had.

En verdorie, hij wilde haar dáár hebben. Opeens wist hij wat hij wilde. Hij wilde Katie mee naar huis nemen.

Katie had het over mensen die bij Leslie in de straat woonden – de meisjes, noemde ze hen. Blijkbaar voelde ze zich hier thuis en had ze vriendschappen gesloten. Hij snuffelde in de kist en haalde er een fotoalbum uit. Hij bladerde door de eerste pagina’s. Babyfoto’s van de tweeling, vanaf de eerste dag tot drie maanden. De man op de foto’s was echter niet hun vader, maar hun oom. Het volgende album, zag hij, was een trouwalbum. Dat wekte zijn belangstelling. Als redelijk normale vent bekeek hij normaliter alleen trouwfoto’s als een martelsessie het alternatief was, maar in dit geval wilde hij niet alleen Katie op haar paasbest zien, maar ook de man die haar had gekregen.

‘Ja,’ fluisterde hij glimlachend. Ze zag er schitterend uit. Ze droeg een strapless jurk die tot aan haar heupen strak om haar lichaam zat en vervolgens wat wijder uitliep. Geen sluier, maar wel heel veel gipskruid in haar haren. Ze zag er zo natuurlijk uit dat hij verbaasd was dat ze schoenen aan haar voeten had.

En daar was Charlie – groot en sterk. En hij was verdomme knap genoeg om filmster te kunnen zijn! Schitterend uitgedost in zijn met linten en medailles bezaaide uniform keek hij op iedere foto naar Katie met absolute adoratie, verlangen en de belofte het haar iedere nacht te laten uitschreeuwen van genot.

Plots zat ze naast hem. ‘Onze bruiloft,’ zei ze.

‘Hoe is het mogelijk dat een man kan blijven staan met al dat metaal op zijn lijf,’ zei Dylan.

‘Ja, hij had heel veel onderscheidingen. Hij nam veel te veel risico, dat weet ik zeker. Hij heeft postuum de Medal of Honor gekregen voor de moed en heldhaftigheid die hem het leven hebben gekost, maar waardoor anderen werden gered. Hoewel we niet lang getrouwd zijn geweest, voelde ik dat ik Charlie heel goed kende – hij zou er geen twee keer over hebben hoeven nadenken. Wist je dat er maar heel weinig levende militairen met de Medal of Honor zijn onderscheiden? Ik heb er een gezien die op tv werd geïnterviewd. En je had eens moeten zien hoe bescheiden en nederig hij was. Ik moet bekennen dat Charlie praktisch alleen bescheiden en nederig was wanneer het leger hem een onderscheiding wilde geven; normaliter was hij nogal zelfvoldaan.’

‘Echt?’

‘Ach ja, mannen,’ zei ze. Ze sloeg de bladzijde om. ‘We hadden samen zes maanden voordat hij werd uitgezonden, dus hij heeft de jongens een heel klein beetje leren kennen. Maar twee maanden later sneuvelde hij.’

‘De jongens leren kennen?’ vroeg hij.

Ze legde haar hand op haar buik. ‘Hier, toen ze nog in mijn buik zaten, beweeglijk als ik weet niet wat. We hebben de namen uitgekozen voordat hij vertrok. En weet je wat zo leuk was? De president heeft erop toegezien dat er twee medailles waren – voor beide jongens een. En drie vlaggen – een voor mij en twee voor de kinderen…’

En al die tijd had hij zitten zaniken en klagen over een half debiele familie en de ongemakken van de roem… Charlie Malone, hoe kon hij ooit aan hem tippen? Hij pakte de tabloids op die naast hem op de bank lagen. ‘Katie, gooi deze bij het oud papier.’

‘Waarom?’

‘Ten eerste omdat het allemaal bullshit is, en ten tweede zou deze vuiligheid niet op Charlies medailles mogen liggen. Dat is heiligschennis.’

‘Het is zeker heel irritant voor je om dat soort dingen gedrukt te zien.’

‘Dat zou het zijn als ik nog steeds de moeite nam ernaar te kijken. Vroeger deed ik dat wel. Toen ik een kind was, stoorde ik me eraan. En? Wat hebben Leslie en jij besloten wat jullie met ons gaan doen? Met Conner en mij?’

‘Oké, je zult met de billen bloot moeten. Als ik de jongens vanmiddag heb opgehaald, gaan we naar hun huis. Jullie tweeën zullen elkaar je excuses moeten aanbieden, zweren dat jullie je niet meer met elkaars zaken zullen bemoeien en elkaar de hand schudden.’

‘Hallo zeg!’

‘Schud elkaar gewoon de hand en praat vervolgens over baseball of zoiets. Het kan me werkelijk niet schelen of jullie elkaar tot in de eeuwigheid zullen haten, maar met Leslie of mij erbij gedragen jullie je, want anders…’

‘Mag ik je er even aan helpen herinneren dat ik niet ben begonnen?’

‘Dat heb ik begrepen, ja. En je moest ook tegengehouden worden om niet terug te slaan. Dit is officieel voorbij, Dylan, of ik stuur je weg.’

‘Maar je hebt gezegd dat ik de bank kon nemen. Je kunt me niet wegsturen.’

‘O nee?’ Ze trok een wenkbrauw op.

De telefoon ging, en ze pakte hem op. Hij kon uiteraard alleen haar aandeel in de conversatie horen, maar hij merkte onmiddellijk twee dingen op: het was die Tom, en wat hij haar ook te vertellen had, het maakte haar niet blij.

‘Wat? O nee! Wat vervelend, Tom. Ik vind het niet prettig, maar ik weet het verder ook niet. En ik ben heel dankbaar dat je me dit hebt laten weten. Eerlijk, als ze een vriendelijker karakter had, zou ik misschien proberen haar te verstoppen…’

Tegen de tijd dat ze had opgehangen, stond Dylan haar vanaf de andere kant van de kamer aan te kijken. ‘Wat is er, Katie?’

Met een verdrietig gezicht haalde ze haar schouders op. ‘Tom heeft inderdaad natuurbeheer gebeld, en ze hebben gezegd dat ze een plan zouden uitwerken om de beer te verplaatsen, hoewel ze niets konden garanderen. Het is heel onwaarschijnlijk dat het hele gezin samen verplaatst kan worden. Het kan zijn dat ze een of twee jongen een tijdje in gevangenschap houden totdat ze meer voor zichzelf kunnen zorgen. Het schijnt nogal een operatie te zijn om vier beren te verplaatsen. Zo’n grote operatie zelfs, dat ze haar misschien…’ Haar stem stierf weg.

‘Hé, je lijkt helemaal van de kaart.’

‘…moeten afschieten. Zelfs als ze haar verplaatsen, zou een moeder haar kinderen niet moeten verliezen omdat ze een beetje té beschermend werd. En, verdorie, broertjes zouden niet van elkaar gescheiden mogen worden…’

Hij keek haar glimlachend aan. Ze kon zo stoer zijn, maar van sommige dingen werd ze echt een softie. ‘Kom, laten we een ritje op de motor maken,’ zei hij.

‘Maar ik heb je toch gezegd dat ik me niet lekker genoeg voel voor een motortocht?’

‘Weet ik, geen probleem. We nemen de pick-up wel. Of misschien nog beter: jouw SUV. Tussen nu en het moment waarop je me voor de voeten van je broer werpt, heb je toch niets beters te doen. Laten we naar het strand gaan. Heb je nog een oude deken liggen? We kunnen ergens een lunch halen om mee te nemen, lekker even chillen. Dan kun jij me alles over Charlie vertellen. Hoe je wist dat je het met hem aandurfde, al je geheimen…’

‘Het zijn geen geheimen, Dylan. Het zijn ook geen dingen waarin jij geïnteresseerd zou moeten zijn. Welke kerel wil nou alles weten van de eerste man?’

‘Toevallig ben ik wel geïnteresseerd in Charlie,’ zei hij, ‘maar ik wil jóú leren kennen.’


Hoofdstuk 15

 

 

 

Onder het genot van een paar heerlijke sandwiches, een zak chips en ongezoete thee vernam Dylan dat Katie Charlie had leren kennen via een vriendin.

‘Ze had een date met een of andere soldaat, die een nichtje van haar of zo had geregeld, en ze wilde niet alleen gaan. Dus nog voor ze mij had gevraagd of ik zin had om mee te gaan, had ze haar date gevraagd voor haar vriendin een vriend mee te nemen. Ik was hartstikke boos op haar, maar ging toch mee. Zij heeft haar soldaat na die avond nooit meer gezien, maar ik ben met die van mij getrouwd.’

‘Dan was je in die tijd zeker een stuk makkelijker…’ zei hij plagerig.

‘Eerst maakte hij me aan het lachen,’ zei ze geamuseerd. ‘Vervolgens maakte hij dat ik verliefd op hem werd. Conner was ziedend, omdat ik al na een week bereid was er met Charlie vandoor te gaan. Ik stemde ermee in een paar maanden te wachten, en Charlie won van Conner.’

‘Gewoon uit nieuwsgierigheid: hoe kreeg hij dat voor elkaar?’

‘Eh… hij heeft niet zijn neus gebroken, om maar wat te noemen. Het duurde wel even, maar Charlie sloofde zich heel erg uit om mij te krijgen. Iedere gelegenheid die hij had, greep hij aan om van Texas naar Sacramento te vliegen, en dat is niet niks als je weet wat een soldaat verdient. Conner dacht dat zijn interesse in mij wel zou afnemen, dat hij een vriendin in zijn eigen omgeving zou vinden, maar hij bleef terugkomen. Hij gaf het gewoon niet op. Hij zei tegen Conner dat hij nooit zou opgeven, omdat hij van me hield.’

Hij stak zijn hand uit om haar haren uit haar gezicht te strijken. ‘Ik ben ook teruggekomen,’ hielp hij haar herinneren.

‘Dat had ik niet verwacht,’ zei ze. ‘Maar dat wil nog niet zeggen dat ik je vertrouw.’

‘Dat realiseer ik me. Ik zal eerlijk tegen je zijn. Ik wist ook niet dat ik zou terugkomen. En ik heb nieuws voor je, Katie Malone: ik geef het ook niet op.’

Zuchtend ging ze op de deken liggen, op haar rug. ‘Volgens mij zou dat toch kunnen gebeuren, Dylan. Ik weet zeker dat ik niet in jouw plannen pas.’

‘Op de keper beschouwd ben ik heel flexibel,’ zei hij, over haar heen gebogen in de hoop dat hij dit gesprek zou kunnen afsluiten met wat inhoudsvolle zoenen.

‘Niet in alle opzichten,’ zei ze. Ze raakte de gevoelige blauwe plek onder zijn oog aan. ‘Luister, ik heb dit niet zo gepland, maar aangezien je om een tweede kans vraagt, denk ik dat je de feiten moet kennen. Er is een reden dat Conner door het lint ging toen hij je zag. Niet omdat je bij me bent weggegaan en ik er verdrietig om was, maar omdat ik hem net voordat hij jou tegen het lijf liep had verteld…’ Ze durfde niet verder te gaan en beet op haar onderlip.

‘Wat, Katie?’

‘Nou ja, als jij iets lang geleden al hebt besloten, dan is het wel dat je geen gezin wilt,’ zei ze.

‘Ook daarover heb ik nagedacht,’ zei hij. ‘Als de vrouw die ik wil toevallig een paar kinderen heeft, neem ik die op de koop toe.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het echte gevaar voor jou, denk ik, heeft te maken met mijn troebele DNA. Daar wil ik echt heel graag wat aan doen, maar ik weet niet of ik daartoe in staat ben.’

‘Oké dan.’ Ze ging op haar zij liggen en balanceerde haar hoofd op haar hand; met haar elleboog steunde ze op de grond. ‘Toevallig zullen we gaan zien hoe troebel jouw DNA is. Hou je vast… Ik ben zwanger.’

Verstijfd hapte hij naar adem, haar met grote schrikogen aankijkend.

‘Zeg, je gaat toch niet overgeven?’ vroeg ze hem.

Een poosje was er nog steeds geen beweging. Uiteindelijk schoof hij op en ging zij zitten. ‘Ik ben altijd heel voorzichtig,’ zei hij. ‘Hoe kan dat nou?’

‘Dat ben ik ook. We hebben gewoon pech gehad, denk ik. Gescheurd condoom? Misschien waren we wel een beetje te, eh… dicht bij elkaar voordat we een voorbehoedsmiddel gebruikten.’

‘Mijn schuld,’ zei hij mopperend. ‘Ik werd gek, kon me niet meer beheersen, dacht niet meer na, en ik… ik… Het spijt me.’

‘Waarschijnlijk heb je gelijk over de manier waarop het is gebeurd. Hoe dan ook, ik heb de condooms niet lek geprikt – ik zat echt niet op zo’n verrassing te wachten. Ik heb al genoeg op mijn bordje.’

‘Was je van plan het me te vertellen?’ vroeg hij. Zijn stem klonk heel schor.

‘Natuurlijk, maar pas op een moment waarop ik er klaar voor was, niet omdat ik iets van je nodig had. Je hebt niet onder stoelen of banken gestoken hoe je denkt over iets als dit, alsof je je niet realiseert dat er ook wat van míjn DNA in dit kind zit… En dat van mij is prima in orde, hoor. Dus toen ik me realiseerde wat er was gebeurd, besloot ik dat ik dit heel goed alleen aankon. Maar ik ben een eerlijk mens, en jij hebt er recht op dit te weten. Hoe je ermee omgaat, is echter aan jou.’

Zijn blik dwaalde over de oceaan. Hij sloeg zijn armen om zijn opgetrokken benen en liet zijn voorhoofd op zijn knieën leunen. Hij kreunde. Na een poosje ging hij rechtop zitten, keek haar aan en vroeg: ‘Hoe ga jíj ermee om?’

‘Hé,’ zei ze lachend. ‘Grappig dat je me dat vraagt. ’s Ochtends zal ik wat misselijk zijn, ’s middags doodmoe en vervolgens zal ik bevallen. Vanaf dat moment zal ik een jaar of twintig min of meer fulltime aan handen en voeten gebonden zijn.’

‘Begrijp ik trouwens goed dat je het je broer eerder hebt verteld dan mij?’ vroeg hij.

‘Ten eerste…’ Ze pauzeerde om even diep adem te halen. ‘…was je niet hier, en hij wel. Ik had wel je telefoonnummer, maar ik vond dit niet iets om telefonisch te melden – althans niet voordat ik wist dat dat de enige optie was. Ik zou op een gegeven moment contact met je hebben opgenomen, uiteraard. Voorlopig wist ik echter alleen maar dat je in Hollywood aan het feesten was en nekken van blondines aan het kussen was en zo.’

‘Dat heb ik je toch al uitgelegd,’ zei hij. ‘Een goede vriendin, een knuffel. Geen echte kus.’

‘Dus ik moest mijn broer wel vragen me emotioneel te steunen. Ik zoek wel een baan, ga mijn eigen brood verdienen, mijn kinderen grootbrengen en –’

‘Is er enige discussie over –’

Ze hief haar hand op om hem het zwijgen op te leggen, een felle blik in haar ogen. ‘Zeg verder maar niets meer. Of je het nu leuk vindt of niet, het is zoals het is.’

‘Waarom mag ik verder niets zeggen?’ vroeg hij verbaasd.

‘Die baby komt er, of je wilt of niet.’

‘Dat wilde ik helemaal niet vragen! Ik was van plan te vragen of er een mogelijkheid is om dit samen te gaan doen.’

‘Dat lijkt me erg moeilijk als jij in Hollywood bent en ik hier,’ antwoordde ze.

‘Dacht ik het niet.’ Hij haalde een hand door zijn haar.

En in zijn hoofd passeerden er allerlei momenten uit zijn kindertijd de revue: zijn vader die wegging toen hij ongeveer vijf jaar was; een nieuwe man die bij hen introk met een paar zonen die ouder waren dan hij en voor wie die man in het weekend de zorg had; een nieuw babyzusje, en weer een man die vertrok – maar die gelukkig zijn weekendzoons meenam, want die lieten geen gelegenheid onbenut om Dylan te sarren. Hij logeerde de weekends bij zijn eigen vader, maar vaker nog bij zijn grootmoeder. Toen zijn moeder weer eens vertrok om een film te draaien, kwam ze zes maanden later thuis met weer een andere man – deze keer met een stiefdochter die ouder was dan hij en een nieuw babybroertje voor zijn moeder. Enfin, hij had in totaal vijf halfzussen en dito broers, en evenveel stiefzussen en stiefbroers.

Katie ging weer op haar rug liggen, haar handen gevouwen over haar buik. Hij keek op haar lieve gezicht neer en wist dat het bij haar heel anders zou zijn. Toch maakte het hem doodsbang. Niet dat hij bang was voor háár, maar ze had zijn baby in haar buik, en het idee dat een alleenstaande moeder beter voor die baby was dan een ongelukkig gezinsleven joeg hem angst aan. Hij kon niet toelaten dat dit kind het soort kindertijd kreeg dat hij had gehad. Hoe dat te garanderen, wist hij alleen niet precies.

Over haar heen buigend, drukte hij een kus op haar lippen. Ze deed haar ogen open. ‘Je hebt geen baan nodig, Katie. Jouw baan is moeder zijn, en dat doe je geweldig. Ik zal voor al het andere zorgen.’

Er verscheen bíjna een glimlach op haar gezicht. ‘Bedoel je hiermee dat je er blíj mee bent?’

‘Ben jíj er blij mee, Katie?’

‘Als ik tijd had om erover na te denken, ja. Het komt slecht uit en ik heb nog van die probleempjes die de eerste maanden van een zwangerschap meebrengen, maar als ik moest kiezen, zou ik er niets aan veranderen. En ik besef dat ik een keus heb.’

‘En hoelang heb je erover na moeten denken? Hoelang wist je het al?’

‘Een week misschien, ietsje korter.’

‘Mag ik je om een gunst vragen?’ vroeg hij. ‘Geef mij evenveel tijd om er blij mee te worden. Ik ben een beetje geschrokken en voel me er zeker niet gemakkelijk onder, maar ik ben niet gek: er is er maar een die voor jou gaat zorgen, en dat ben ik.’

Een heel lang, betekenisvol moment keek ze hem aan. Hij wist dat er heel veel aan deze situatie ontbrak; in haar ogen was het natuurlijk verre van ideaal. Hij zou het over trouwen en liefde moeten hebben. Een deel van hem wilde dat ook, ook al was hij er nog niet honderd procent zeker van.

‘Dat is niet te veel gevraagd, denk ik,’ zei ze ten slotte.

 

Het was maar goed dat Katie geen onmiddellijke ommezwaai van Dylan verwachtte, want die zou ze niet krijgen. Hij was nog niet om. Het idee een kind te krijgen, moest gewoon doodeng voor hem zijn.

Niet lang na hun wittebroodsweken, herinnerde ze zich, had Charlie op militaire oefening gemoeten. Ze waren een hele maand getrouwd geweest toen hij twee weken van huis moest. Bij zijn thuiskomst liep hij hun appartementje in, liet zijn legertas op de grond ploffen en riep, nee, brúlde haar naam. ‘Katie, schatje, kom hier en pak je vent eens lekker overal beet!’ Wat kon hij toch grof uit de hoek komen! Een deel van haar hunkerde naar dat soort aandacht, een ander deel wenste dat hij zich wat beschaafder uitdrukte. Maar ze was zo verliefd, dus rende ze op hem af.

Hij stonk als een bunzing, naar verschraald zweet, modder, twee weken op kamp… Nou ja, naar van alles. Nadat ze hem in de armen was gevlogen, worstelde ze zich meteen weer los, om boven in de badkamer kokhalzend boven de wastafel te hangen.

‘Oké, ik weet dat ik stink, maar nu stel je je toch wel een beetje aan, vind je ook niet?’ In de deuropening van de badkamer trok hij zijn legerkistjes en uniform uit. ‘Rustig maar, ik ga al onder de douche.’

Met tranende ogen draaide ze zich naar hem om. Op blote, stinkende voeten stond hij daar in zijn legerbroek, zijn prachtige brede getatoeëerde borst ontbloot. ‘Charlie, ik ben zwanger.’

‘O, schatje!’ Hij viel op zijn knieën voor haar neer om haar in zijn armen te nemen. ‘Schatje…’

‘Charlie!’ gilde ze. ‘Ga in hemelsnaam onder de douche!’

‘Oké, oké…’ Hij stond op en trok de rest van zijn kleren uit. ‘Tuurlijk, schatje. Daarna gaan we het vieren! Mogen zwangere vrouwen seks hebben?’ vroeg hij terwijl hij de douche aanzette.

Uniek, dat was hij zonder meer geweest. Om met Charlie Malone en zijn manier van leven getrouwd te zijn, moest je als vrouw over bijzondere kwaliteiten beschikken. En het zou veel geduld vergen om zich te verzoenen met Dylan Childress en hem veilig in haar hart te sluiten. Ze vroeg zich af of ze daar de tijd en het vertrouwen voor kon opbrengen.

Met gesloten ogen dacht ze na over de verschillen tussen Charlie en Dylan… en de overeenkomsten. Beiden wáánzinnig knappe, intelligente en zelfverzekerde mannen. Op het eerste gezicht zou je denken dat ze hetzelfde waren, maar als je verder keek, waren ze elkaars tegenpolen. Daar waar Charlie brutaal was, was Dylan gereserveerd. Charlie nam wat hij wilde, zonder enige aarzeling, terwijl Dylan als de dood was voor allerlei emotionele banden. Charlie had lang gewacht om werkelijk verliefd te worden, maar toen hij het eenmaal voor zichzelf had erkend, ging hij er ook helemaal voor. Dylan had te veel demonen uit zijn kindertijd om zich eraan te durven overgeven. Beide mannen waren fantastische minnaars – ze zou geen van hen ooit hebben kunnen weerstaan.

Op het strand in het warme zonnetje moest ze zijn ingedommeld, want ze voelde dat Dylan nu naast haar was gaan liggen, op zijn zij, zijn arm losjes over haar middel. Zijn adem voelde warm in haar oor, hij snoof haar geur op en ademde langzaam uit. Hij besnuffelde zachtjes haar nek. ‘Niet in slaap vallen, schatje,’ zei hij. ‘We moeten de tijd in de gaten houden. De jongens…’

Glimlachend drukte ze zich wat dichter tegen hem aan. Hij was niet vergeten dat ze de tweeling op moesten halen. En bij haar broer langs moesten gaan.

Ja, er was een speciaal soort geduld nodig om hem te laten weten dat hij veilig bij haar was. En zij zou een speciaal soort moed nodig hebben om met hem in zee te gaan. Een Green Beret was een eitje vergeleken met een filmster.

 

Dylan voelde een bepaalde rust bij Katie toen ze van het strand vertrokken om naar Virgin River terug te rijden. Misschien was dat omdat zij niet zo opgefokt was over de vredesbijlsessie met Conner als hij. Zwijgend hoorde hij haar gebabbel aan over zijn mysterieuze speciale pizza straks bij het eten, de manieren waarop ze met de beer vrede kon sluiten, het kalmerende geluid van de golven dat haar in slaap had doen dommelen, maar dat was ook niet zo gek aangezien ze de laatste tijd permanent slaperig was en bij wijze van spreken staande in slaap kon vallen…

‘Sorry, Katie, ik ben op het moment een beetje zwijgzaam, maar dat heeft niets met jou te maken,’ zei hij.

‘Dat geeft niet. Mijn besluit over hoe ik verder wil, staat al vast, en ik weet zeker dat jij vast wat spraakzamer wordt als je alles op een rijtje hebt gezet.’

‘Precies,’ zei hij, haar zijdelings een blik toewerpend.

Toen ze bij het kleine prefabschoolgebouwtje parkeerden, waren de jongens druk aan het spelen op de speelset die Dylan had helpen neerzetten.

‘Katie, als we bij Conner zijn, kun jij de jongens dan bezighouden zodat ik ongestoord met je broer kan praten?’

‘Als je belooft dat niet als een smoes te gebruiken om met hem op de vuist te gaan…’

‘Kijk eens naar mijn oog. Denk je nu werkelijk dat ik het andere ook wil opofferen? Ik wil gewoon met hem praten, maar als hij boos wordt, vind ik niet dat de jongens daar getuige van moeten zijn. Als je wilt, kan ik jou en de jongens thuisbrengen en hier in mijn eentje terugkomen voor het gesprek.’

‘Nee – ik zoek wel iets op tv wat ze kunnen zien. Maar gedraag je!’

Daarop reageerde hij niet, omdat hij niet het gevoel had dat híj het ongeleide projectiel was – hij had juist de bedoeling zich te gedragen. Toch wist hij ook dat de weg naar de hel was geplaveid met goede bedoelingen.

Toen ze bij Conners en Leslies huis aankwamen, waren die nog niet thuis van hun werk.

‘De deur zit vast niet op slot,’ zei Katie. ‘Ik neem de jongens mee naar binnen en zet ze met iets lekkers voor de tv. Conner heeft hier een paar van hun favoriete films en games. Wil je iets drinken?’

‘Wat zou hij ervan vinden als ik een biertje uit zijn koelkast nam?’

Met een opgetrokken wenkbrauw wierp ze hem een vluchtige glimlach toe. ‘Moet je je moed indrinken?’

‘Schat, na wat ik een uurtje geleden heb gehoord, kan ik wel een sixpack gebruiken. Ik wacht wel op de voorveranda.’

Leunend tegen de verandabalustrade wachtte hij op de dingen die komen gingen. Zo moest een tienerjongen zich voelen, bedacht hij zich, die op het punt stond de vader van zijn vriendinnetje onder ogen te komen omdat hij haar in de problemen had gebracht – behalve dan dat er maar heel weinig vaders waren die zo’n jongen letterlijk een pak slaag zouden geven. Ondanks zijn vele broers en zussen, had hij met geen een zo’n hechte band dat hij ooit de behoefte voelde hen in bescherming te nemen. In feite had hij wat Katie betrof na een paar zomermaanden al meer behoefte gevoeld haar te beschermen dan hij ooit voor een van zijn familieleden had gedaan. Hij vroeg zich af of dat kleine wezentje in haar buik er de oorzaak van was.

Eindelijk bracht ze hem zijn pilsje. ‘Wil je echt niet binnenkomen?’

‘Nee,’ zei hij, de treden van de veranda aflopend.

‘Waar ga je heen?’

Over zijn schouder keek hij haar aan. ‘Dit ga ik niet in jouw bijzijn doen, Katie. Ik bedoel, je zult ons waarschijnlijk wel kunnen zien, maar ik ga dit gesprek niet aan om jou te vermaken.’

‘Geloof me, ik vind er niets leuks aan.’

‘Als ik me wat afzijdig houd van het huis, krijg jij misschien niet de aanvechting je ermee te bemoeien.’

‘Nou ja, zeg! Gaan we een beetje bazig doen?’

‘Hé, dan passen we dus prima bij elkaar,’ zei hij, en hij liep terug naar de straat waar haar SUV geparkeerd stond. Hij leunde ertegenaan. Het was zijn eigen stomme schuld dat hij zich uit deze vervelende toestand moest werken, en voordat het nog erger werd, zou hij bedenken hoe. Toen hij zich voorstelde hoe Lang het zou doen, bracht hem dat niet veel verder. Zonder een moment te aarzelen zou Lang namelijk geprobeerd hebben zijn meisje ervan te overtuigen dat ze met hem moest trouwen – tenminste, als dat meisje Sue Ann was.

Eindelijk reed Leslies gele SUV het oprijlaantje naar het huis op, waar ze hem helemaal voor in de carport parkeerde. Conner reed pal achter haar in zijn gigantische pick-uptruck.

Had ik maar een grotere gehuurd, dacht Dylan.

Nadat Conner uit zijn wagen was gestapt, wierp hij hem kort een norse blik toe. Dylan moest naar de grond voor zijn gekruiste benen kijken om zijn lachen in te houden. Conners nogal gezwollen en paarse neus was verpakt in wit verband. Hij bracht zijn lunchtas naar binnen, maar kwam even later weer naar buiten en stevende op hem af. Dylan kon het niet helpen; hij grijnsde schaapachtig naar hem.

‘Kijk je soms in de spiegel, sukkel?’ vroeg Conner.

‘Oké,’ zei hij, de schimpscheut negerend. ‘Ik heb opdracht gekregen dit met jou uit te praten, dus laten we dat dan maar doen. Pas een uur geleden heb ik gehoord waarom je door het lint bent gegaan.’

‘Omdat je er niet was!’ zei Conner nogal luid terug.

Dylan maakte zich los van de truck en maakte zich lang, de man recht in de ogen kijkend. ‘Wil je de vrouwen in dit gesprek betrekken?’ vroeg hij. ‘Want bij het eerste negatieve teken zullen ze zich ermee gaan bemoeien, dat garandeer ik je. Ik was weg vanwege mijn werk. Dat heb ik Katie de dag dat ik haar ontmoette, verteld. Ik moest weer aan de slag, maar juist om háár heb ik het zo lang mogelijk uitgesteld.’

‘En toen heb je haar in de steek gelaten,’ siste Conner tussen zijn tanden. ‘Haar zwanger en alleen achtergelaten!’

‘Maar ik wist helemaal niet wat er aan de hand was en heb mijn excuses aangeboden. Luister, het maakt me werkelijk niet uit of je me begrijpt, met me meeleeft of me wel kunt schieten, maar ik heb haar de waarheid verteld – dat ik niet in de markt was voor een vriendin of vaste relatie, dat ik hier hoogstens tijdelijk was, en of ze me nu geloofde of niet, ze accepteerde het. Althans, toen ze de kans had me te zeggen dan maar op te hoepelen, deed ze dat niet. Ik ken jou niet, weet niets van je af, maar je bent ongeveer van mijn leeftijd en hebt nog maar net omgang met deze vrouw,’ zei hij, met zijn kin naar het huis gebarend. Op dat moment zag hij pas dat Katie en Leslie op de veranda zaten. Hij schraapte zijn keel. ‘Ik kan me dus voorstellen dat je ook wel eens een keer of twee in mijn schoenen hebt gestaan.’

‘Daar gaat het niet om,’ zei Conner. ‘Het is míjn zus.’

‘Staat genoteerd,’ zei Dylan. ‘En nu ik op de hoogte ben van de situatie, zal ik mijn verantwoordelijkheid nemen. En als ik jou was, zou ik me gewoon nergens meer mee bemoeien, anders verpest je het misschien voor ons allemaal.’

‘En hoe zie jij je verantwoordelijkheid dan?’ vroeg hij.

‘Dat is iets tussen Katie en mij. We komen er wel uit.’

‘Waag het eens haar ergens toe te dwingen wat ze niet wil!’

Dylan kon het niet helpen, maar er ontsnapte een lach aan zijn keel. In gedachten zag hij haar weer worstelen met de slotbouten, zich verweren tegen een boze beer en hem duidelijk maken dat het was zoals het was, of hij het nu leuk vond of niet… ‘Hebben we het over dezelfde vrouw?’

‘Ze was gekwetst,’ zei hij. ‘Wat je ook gezegd mag hebben, je hebt haar gedumpt, haar verdriet gedaan. Dus als ik jou was, zou ik haar maar beter niet weer iets aandoen wat haar aan het huilen maakt. Gesnopen?’

‘Ik zal mijn uiterste best doen,’ zei hij. Meer kon hij niet beloven.

‘Het is je geraden dat jouw “best” een verbetering is.’

Een hele poos zei Dylan niets. Inwendig verzamelde hij moed. ‘Ik weet dat je van haar houdt,’ zei hij zo begripvol als hij kon, ‘maar dit kun jij niet voor haar rechtbreien. Ze zal dat met míj moeten doen, want we hebben deze situatie samen gecreëerd, Katie en ik. Dus als je je niet wat positiever opstelt, als we de strijdbijl niet begraven, wat ze zo graag wil, zal de kwestie er onnodig nog ingewikkelder op worden.’

Met gefronst voorhoofd bleef Conner koppig zwijgen.

Ten slotte zei Dylan: ‘Zeg, hoe staan de Red Sox er eigenlijk voor?’

 

Ongeveer een uur nadat Dylan en Conner elkaar de hand hadden geschud en Dylan de straat uit was gelopen, haalde Katie hem bij Jacks eethuisje op.

Toen hij naast haar in de auto zat, zei ze: ‘Kon je niet gewoon even op de veranda blijven zitten om een biertje met mijn broer te drinken? Om even gezellig te kletsen?’

‘Niet vandaag, Katie,’ zei hij. ‘Spoedig,’ voegde hij eraan toe.

Het feit dat Conner hem had geslagen nog voor hij met hem had gesproken, zat hem nog steeds niet lekker. Voordat ze het goedmaakten, waren er nog veel dingen waarmee Dylan in het reine moest komen. Dat was er slechts een van.

Toen ze weer terug waren in Katies huisje, maakte hij zijn speciale pizza’s, die in feite bestonden uit eenvoudig brooddeeg bedekt met tomatensaus, veel kaas, wat pittige salami en, op één, champignons en zwarte olijven. Hij vroeg de jongens hem te helpen de pizza’s te bedekken. De manier bij uitstek om ze een succes te laten zijn; de jongens hadden ze immers deels zelf gemaakt. Na het eten nam hij de jongens mee naar buiten om te voetballen – hij met zijn cowboylaarzen aan, zij op hun tennisschoenen. Vervolgens ging hij op de veranda zitten om hen in de gaten te houden terwijl ze in de jungle gym aan het klauteren waren.

Toen Katie naar buiten kwam en in de stoel naast hem ging zitten, zei hij glimlachend: ‘Ik maak ze lekker moe voor je.’

‘Wat zijn je plannen, Dylan?’

‘Als je het niet erg vindt, zou ik graag een tijdje gebruikmaken van je bank. Ik heb wat tijd nodig om uit te vissen hoe onze, eh… situatie aan te pakken. Ik wil het goed doen. Om veel redenen.’

‘Maar je begrijpt toch wel dat het niet helemaal alleen aan jou is, hè? Ik heb geen echtgenoot en drie kinderen om over na te denken, dus wat je ook bedenkt, ik zal zeker naar je luisteren. Maar het is niet aan jou om onze levens voor ons te bepalen.’

‘Mag ik de bank?’ vroeg hij. ‘Of niet?’

‘Wat mij betreft mag je de bank én de keuken. Toevallig ben je nog een goede kok ook.’

Op dit moment wilde hij echter niet worden afgeleid – hij wilde weten hoe hij zich voelde en wat hij uiteindelijk met zijn leven aan moest.

 

De dag na zijn gedwongen handdruk met Conner reed Dylan de berg op om Lang te bellen. In Payne was alles nog hetzelfde, verzekerde Lang hem. Dus stuurde hij een sms’je naar zijn grootmoeder, de agent die aan zijn contract werkte, Jay Romney, Sue Ann en Stu.

 

Ik verblijf een paar dagen in de bergen, waar het bereik voor mobiele telefonie niet geweldig is. Als ik kan, laat ik wat van me horen, maar zal zelf misschien niet bereikbaar zijn. Alles in orde hier, alleen niet bereikbaar dus. Zodra ik weer beschikbaar ben, neem ik contact op. Bedankt.

 

Vervolgens deed hij zijn telefoon uit.

De dagen daarop was hij vooral bij Katie en de jongens te vinden, bleef dicht bij het huisje, behalve als hij boodschappen moest doen. Als hij alleen weg moest, moest zij hem beloven afstand te bewaren tot mogelijke wilde dieren, in het bijzonder tot de beer. Hij ging in de grotere stadjes naar de supermarkt, allang blij dat hij voor het eten mocht zorgen.

Het enige wat hem op de bank hield en hem ervan weerhield haar slaapkamer binnen te sluipen of om haar te smeken met hem naar bed te gaan als de jongens op school waren, was het feit dat hij hun hele leven moest uitknobbelen alvorens aan zulke dingen te denken. Bovendien vreesde hij dat ze hem van een koude kermis zou laten thuiskomen.

Maar op andere punten blaakte hij van zelfvertrouwen – zoals zijn vermogen rationeel over zaken te kunnen nadenken. Hij wist dat hij nuchter en redelijk was. En ook al had hij etterbakken van broers en oenen van zussen, híj was een sympathiek persoon, die goed met mensen kon omgaan. En hij wierp zijn goede eigenschappen in de strijd.

Op een avond had hij Katie en de jongens meegenomen naar een hamburgertent en vervolgens naar een park, waar de kinderen zich lekker moe konden rennen. Hij was eruit.

Terwijl ze door Virgin River reden op weg naar huis vroeg hij: ‘Als de jongens naar bed zijn, kunnen we dan even praten?’

‘Nee maar, ik sta paf! Nog maar zes nachtjes op mijn bank en je bent al zover om onze situatie te bespreken?’

Hij lachte alleen maar.

‘Of ik nog op kan blijven als zij eindelijk slapen, is de vraag, maar ik beloof je dat ik bij je op de veranda kom zitten als ze in bad zijn geweest en naar een film zitten te kijken op de vliering. Kun je daar iets mee?’

‘Daar kan ik iets mee.’

Het was niet eenvoudig om een plaaggeest als zij bij te benen, maar hij was vastbesloten. Volgens hem had hij een fantastisch idee, en hij wist zeker dat ze opgelucht zou zijn.

Met in iedere hand een kop dampende thee kwam ze de veranda op. Het was hem al eerder opgevallen dat ze er beter uitzag. Hij was zich heel bewust van haar korte aanvallen van misselijkheid, die veroorzaakt werden door een geur of door iets anders waar haar maag van omdraaide, maar ze zag er niet langer uit alsof ze ziek was of dagenlang niets had gegeten. Dat gaf hem een gevoel van trots. Hoewel hij haar dat nooit had verteld, had hij zich ten doel gesteld iedere dag op zijn minst één stevige maaltijd voor haar te koken, zodat ze de door hem verloren pondjes weer terug zou krijgen.

Hij nam de kop die ze hem aanbood aan. Liefhebber van thee was hij nooit geweest, maar van het goedje dat zij voor hem maakte, ging hij niet over zijn nek. In feite was het aanbieden van een kopje thee steeds een van de tekenen geweest waaruit hij iedere keer had kunnen opmaken dat Sue Ann weer zwanger was. Lang en hij hadden dan onder het slaken van braakgeluiden een biertje of een tonic ijs gepakt.

Achter hem hoorde hij de tv op de vliering. Hij nipte gehoorzaam van zijn thee. ‘Is het bijna bedtijd voor ze?’ vroeg hij.

‘Bijna.’

‘Katie,’ zei hij, haar in de ogen kijkend. Er waren momenten waarop hij een glimp van haar opving en dacht dat hij nog nooit in zijn leven zo’n mooie vrouw had ontmoet. Dan vroeg hij zich ernstig af of ze objectief gezien zo mooi was of alleen maar in zíjn ogen. Tenslotte vond hij Sue Ann heel aardig om te zien, maar Lang was helemaal weg van haar. Nou ja, zo hoorde het ook. Hij had dat alleen zelf nog nooit ervaren.

‘Ben je na zes nachten op mijn bank je tong verloren?’ En dan dat scherpe mondje van haar! Ze was genadeloos. Waarom vond hij dat toch zo fijn?

‘Ik heb een paar ideeën,’ zei hij.

‘Voor de draad ermee, ik popel van verlangen ze te horen.’

‘Laten we beginnen met de film die ik waarschijnlijk ga maken,’ zei hij. ‘Onder de omstandigheden zou dat wel eens heel goed uit kunnen komen.’

‘O?’ vroeg ze. ‘Dat deed je toch om je charterbedrijf en vliegveld er weer bovenop te helpen?’

‘Dat was het idee erachter, ja, maar er ligt nu meer op mijn bordje. Ik zou een deel van mijn gage voor de baby kunnen gebruiken.’

Nu leek ze pas echt aandachtig te worden. Ze rekte haar nek wat uit, haar ogen begonnen te glanzen. ‘O?’

‘Wat dacht je van een trust voor de, eh… baby. Voor zijn opleiding. Dat soort dingen.’ Haar vorsend aankijkend, zag hij dat ze eerst geschokt leek en vervolgens teleurgesteld. De schemering viel al in, en hij vroeg zich af of hij het wel goed had gezien. Zou ze er niet razend enthousiast over moeten zijn?

‘Een trust?’ vroeg ze.

‘Ja, een bedrag dat ik vastzet om er zeker van te zijn dat het hem nergens aan zal ontbreken, voor het geval een van ons iets overkomt, begrijp je?’

‘Wow!’

De geestdriftige, dankbare reactie die hij verwachtte, bleef uit. Na een poosje zei hij: ‘Dat is, vind ik, een belangrijkere reden om die film te maken dan het bedrijf. Ik dacht dat ik je er blij mee zou maken.’

‘Dat is heel attent van je.’

‘Maar, eh… waarom krijg ik dan de indruk dat je er eigenlijk niet zo blij mee bent?’

‘O, sorry. Dank je, het is echt heel genereus van je.’

‘Katie!’

‘Wat is er?’

‘Waarom ben je niet blij met dit voorstel?’

Haar oogleden knipperden en ze sloeg haar ogen neer. Vervolgens zette ze haar thee op de veranda en pakte zijn hand. ‘Laat me je wat vragen, Dylan. Toen jij opgroeide, had je een hoop broers en zussen, toch?’

‘Dat weet je, dat heb ik je al verteld.’

‘Was er ooit jaloezie? Rancune? Dat soort dingen?’

‘Voortdurend.’

‘Was het ooit tegen jou gericht? Ik bedoel, je was een kindster. Waren er broers en zussen die de pest in hadden dat zij niet beroemd waren?’

Voordat hij antwoordde, dacht hij even na, maar niet omdat hij het antwoord niet wist. Waarom vroeg ze dit? ‘Jawel.’

‘Oké, wat denk je dat Andy en Mitch ervan zullen vinden dat er niet voor hen, maar wel voor hun broertje of zusje een trust is om zijn of haar toekomst veilig te stellen?’

Heel even was hij sprakeloos. In een poging een en ander te herstellen, zei hij vervolgens: ‘Ik kan het voor allemaal doen.’

‘O, o, Dylan.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Volgens mij denk je dat ik arm ben. Oké, ik ben vast niet rijk volgens jouw normen, maar Conner en ik hebben een bijzonder goedlopende winkel geërfd. Hij is in een brand verloren gegaan, maar er was verzekeringsgeld, de verkoop van bouwgrond en twee huizen – meer dan genoeg om er een nieuwe neer te zetten. Er is ook wat bijstand, maar natuurlijk ga ik weer werken. Wat Conner en mij betreft, wij zullen ervoor zorgen dat de kinderen alles krijgen waarop ze recht hebben. Allemaal, niet slechts een van hen. En ik snap het wel, dat ene is van jou. Dat snap ik echt. Maar je wilt toch zeker geen dingen doen die hem anders maken dan de rest? Je wilt toch niet dat hij in zijn eigen familie benijdenswaardig is? In ieder gezin zorgt iedereen zo goed en zo kwaad als het gaat voor de ander.’

‘Prima!’ zei hij bijna boos. ‘Ik geef het wel aan jóú! Doe jij er maar mee wat je goeddunkt. Verdeel het zoals jij vindt dat het moet!’

Een hele poos staarde ze hem aan. ‘Goh, wat aardig van je,’ zei ze. Haar ogen werden wazig. ‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken.’ Daarna stond ze op om naar binnen te gaan.

Verbijsterd bleef hij zitten. Hij snapte werkelijk niet wat hij fout had gedaan.

Het lawaai van de tv in het huisje, zo merkte hij, maakte langzaam plaats voor stilte. Hij hoorde de jongens naar beneden komen om door haar naar bed te worden gebracht, en vervolgens hoorde hij haar slaapkamerdeur dichtgaan.

Hij had het niet meer. Dagenlang had hij nagedacht over een goede oplossing, om haar ervan te verzekeren dat ze helemaal op hem kon rekenen. Hij was een man met verantwoordelijkheidsgevoel, en hij aanbad haar. Om haar dat te vertellen, vond hij natuurlijk doodeng. Stel je voor dat ze hem zou vragen met haar te trouwen? Dat wilde hij wel, maar daar was hij nog even niet aan toe.

Misschien over een tijdje wel, dacht hij, als hij aan het idee gewend zou zijn. Waarschijnlijk tegen de tijd dat hij klaar was met die film, hij de chartermaatschappij weer uit het moeras had getrokken en de trust voor elkaar had. Dan zou hij er misschien klaar voor zijn, maar nu nog niet. De gedachte eraan beangstigde hem. Dat betekende niet dat hij er niet voor voelde; het betekende alleen maar dat het daarvoor wat hem betrof nog te vroeg was. Ze was misschien net één maand of zes weken zwanger. Er was tijd genoeg.

Zijn vader had hem op zijn tiende verjaardag een cheque gestuurd van tienduizend dollar, omdat hij had beloofd hem mee te nemen naar Egypte. Achteraf was hij echter alleen gegaan, of liever gezegd met een vrouw, en had hem thuisgelaten. Tienduizend dollar voor een jongetje van tien! Een vlieger en een dagje in het park zouden zoveel meer waarde hebben gehad. Hij herinnerde zich nog hoe woest zijn grootmoeder erom was geweest.

Nu vroeg hij zich af of hij zojuist niet hetzelfde had gedaan. Zou Katie denken dat het geld was bedoeld om haar stilletjes te lozen? Maar dat was niet zo! Hij wilde voor haar zorgen! Voor hen! Hij wilde haar nooit meer kwijt, nooit meer.

Daar heb ik over nagedacht… Hij herinnerde zich zijn eigen woorden. Als de vrouw die ik wil toevallig een paar kinderen heeft, neem ik die op de koop toe…

Hij ging op de bank zitten en trok zijn laarzen uit, haalde de riem uit zijn broek en trok zijn overhemd over zijn hoofd. Vervolgens liep hij naar haar slaapkamer, klopte een paar keer zacht op de deur en ging naar binnen. Ze schoof op toen hij op de rand van het bed ging zitten. Hij kon haar gezicht nauwelijks zien, dus liet hij zijn vinger over haar wang en kin gaan.

‘Als je huilt, zal ik mezelf voor altijd haten.’

‘Ik huil niet, Dylan.’

‘Katie, je moet trouwen met een man die een situatie als deze een beetje aanvoelt. Dat doe ik niet. Net als ik denk dat ik een idee heb dat de meeste van onze problemen zal oplossen, word je verdrietig.’

‘Het is geen kwestie van aanvoelen, Dyl. Het is ervaring. Je bent in allerlei huishoudens opgegroeid. Waarschijnlijk was de groep iedere vakantie anders van samenstelling en werd er hevig gekonkeld om een positie. Erg opvoedkundig kan dat niet zijn geweest.’

Hij schudde alleen maar zijn hoofd.

‘Dat is in ons geval niet nodig, Dylan.’

‘Katie, jij bent anders dan welke vrouw die ik ooit heb gekend. Mijn gevoelens voor jou zijn…’ Hij wist niet goed hoe verder te gaan. ‘…sterk. Je hebt geen idee hoe sterk. Ik wil je nooit meer kwijt. Maar –’

‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Toch hoeven we geen leven te leiden van reserveonderdelen en apart levende mensen, als in een opvangtehuis of zoiets. We kunnen best een gezin vormen.’

‘En als ik niet weet hoe dat precies in zijn werk gaat?’

Glimlachend drukte ze teder een vinger tegen zijn lippen. ‘Wat dacht je hiervan? Ik vertrouw jou als vliegenier, en jij zou mij als moeder kunnen vertrouwen. De dingen waarin ik niet goed ben, doe jij gelukkig. En de dingen waarmee jij worstelt…’ Ze haalde haar schouders op. ‘…daar heb ik toevallig geen moeite mee.’

Zwijgend keek hij haar aan. Een diepe rimpel in zijn voorhoofd.

‘Wat is er?’

‘Wat als het niet goed uitpakt voor ons, tussen jou en mij? Ik wil dat het altijd zo zal zijn als nu, maar wat als dat om een of andere reden niet lukt? Bijvoorbeeld als je je gezonde verstand weer terug hebt?’

Hierom lachte ze zacht. ‘Dan zou ik mijn kinderen nog steeds als een groepje opvoeden, als een gezin, ongeacht wat jij gaat doen. Oké, waarom check jij niet even of de slaapkamer op slot zit en kom dan lekker naast me liggen. Houd me een tijdje in je armen, doe iets waarvan je wéét dat je er goed in bent.’

Nadat hij was opgestaan om zijn jeans uit te trekken, ging hij met een grijns op zijn gezicht naast haar liggen. ‘Volgens mij raken we hier juist een thema waar we beiden in uitblinken.’

‘Ja ja, oké,’ zei ze. ‘Maar houd eens op met denken, Dylan. Ik word een beetje moe van je.’


Hoofdstuk 16

 

 

 

Luke Riordan genoot van een namiddagpilsje met Jack, iets waarop hij zichzelf zo nu en dan trakteerde. Bij gelegenheid nam hij even vrijaf, wanneer hij de zorg voor zijn zoon en zijn blokhutten aan zijn vrouw kon overlaten als zij geen dienst had. Shelby was verpleegkundige in Eureka en werkte drie dagen van tien uur per week. Dan speelde Luke huisman en zorgde hij ook voor het eten. En dat was maar goed ook. Shelby kookte weliswaar graag, maar ze kon er geen hout van. Niemand durfde haar dat echter te zeggen.

‘Zo, je moet je weer schrap zetten om vier dagen lang Shelby’s maaltijden te verduren,’ zei Jack plagend.

‘Misschien kan ik haar een van die dagen hier mee uit eten nemen,’ zei Luke hoopvol.

‘Veel succes! Zijn je blokhutten nog steeds verhuurd?’

‘Helemaal vol, tot aan de herfst. We hebben zomergasten – gezinnen, studenten en vakantiegangers – tot aan het jachtseizoen, daarna jagers en hengelaars tijdens de feestdagen. Plus een paar vrienden van me die dit najaar een weekje komen logeren.’

‘Heus?’ vroeg Jack. ‘En wie zijn dat dan?’

‘Een paar legermaten van me. We hebben de afgelopen tijd weinig contact gehad, maar iedere keer als we elkaar weer zien, voelt het als de dag van gisteren. Begrijp je wat ik bedoel?’

‘Ja, ik ken dat,’ zei Jack. ‘Zijn ze beroeps, zoals jij?’

‘Nee, kortverbanders. Allebei piloot, stopten ermee zodra de gelegenheid zich voordeed. Een had een familiebedrijf of zoiets, ergens in Oregon. De ander vanwege een of ander akkefietje in het leger, waardoor Uncle Sam hem min of meer de laan heeft uitgestuurd. Disciplineprobleempje, als je begrijpt wat ik bedoel.’

‘Ik ken er ook een paar die zo zijn,’ zei Jack lachend. ‘Jagers?’

‘Toevallig zijn ze allebei gek op jagen. Gelukkig voor mij was het enige moment waarop we allemaal konden samenkomen net vóór het begin van het jachtseizoen. Tijdens het seizoen zit ik helemaal vol. Maar anders had ik ze gewoon bij mij thuis laten logeren. Het zijn prima kerels. We kunnen in ieder geval wat gaan vissen.’

‘Geef me een seintje wanneer je ze precies verwacht, dan kunnen we misschien een pokeravondje organiseren of zo,’ opperde Jack.

‘Wij zijn van de partij.’ Daarop dronk hij zijn glas bier leeg. ‘Hoe staat het met mijn rekening op het moment?’

‘Volgens mij heb je een torenhoge schuld bij me.’

‘Tot gauw,’ zei hij, nadat hij lachend een paar bankbiljetten op de toog had gedeponeerd. Nog maar net de deur uit, stak hij zijn hoofd er alweer omheen. ‘Moet je nou eens kijken wat er buiten geparkeerd staat!’ riep hij. ‘Geloof dat het een limousine is.’

‘Wat? In Virgin River?’ vroeg Jack. Hij liep om de bar heen om buiten te gaan kijken.

Voor het café stond een enorme crèmekleurige, met goud afgewerkte Lincoln. Een chauffeur in zwart uniform hield het achterportier open.

‘Is dat een limousine?’ vroeg Luke.

‘Dat niet, maar het scheelt niet veel,’ antwoordde Jack. ‘Fraaie Lincoln sedan met chauffeur.’

Er stapte een kleine vrouw uit de auto. Zelfs Jack kon zien dat ze peperdure, modieuze kleding droeg, hoewel hij haar leeftijd niet kon schatten. Aan haar manier van bewegen te zien in elk geval ouder dan ze eruitzag, dacht hij. Haar korte kapsel was blond, maar tegen het grijze aan; ze had een zacht, glad gezicht, met wel een licht doorleefde uitdrukking, zeker rond de ogen. Ze liep tot onder aan de veranda. ‘Bent u de eigenaar, sir?’ vroeg ze.

Hij boog even. Vervolgens liep hij de veranda af om haar gelijkvloers te kunnen begroeten. Het dametje mat nog geen een meter zestig, met schoenen aan. ‘Aangenaam, Jack Sheridan, ma’am, en ja, dit is mijn café.’

‘Charmant etablissementje,’ zei ze glimlachend. Haar fraaie gebit zag er gezond uit. ‘U hebt het hier vast enorm naar uw zin.’

‘Het is maar een eenvoudig eetcafé, ma’am. Wilt u misschien even binnenkomen?’

‘Een andere keer graag, maar ik ben nu op zoek naar mijn kleinzoon. Misschien weet u waar ik hem kan vinden. Hij heet Dylan Childress, en volgens mij is hij in deze contreien voor het laatst gezien.’

‘Dylan? Die ken ik wel,’ zei Jack. ‘Die vindt u vast wel in het huisje van zijn vriendin. In feite is het mijn huisje, dat ik aan zijn vriendin verhuur, en er is een kans dat –’

‘O ja, de vriendin.’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Ik heb over haar gehoord, maar we hebben elkaar nog niet ontmoet.’

‘Hij gaat met Katie Malone om,’ zei Jack. ‘Ze woont hier pas, maar we zijn nu al dol op haar.’

‘Wat een sympathieke aanbeveling. Kunt u Randy uitleggen waar we haar huis kunnen vinden?’ Ze gebaarde over haar schouder naar haar chauffeur. Op dat teken deed die onmiddellijk een stap naar voren.

‘Geen probleem,’ antwoordde Jack. ‘Neem weer afslag 36, rijd ongeveer twee mijl, dan rechtsaf een ongeplaveide weg op… niet de beste weg dus. Daarna tweeënhalve mijl de berg op, tot u een brievenbus en krantenstandaard ziet. Daar slaat u linksaf het pad in, en dan rijdt u er recht op af. Het is een A-frame huisje op een groot open terrein. Dylan en Katies broer hebben er voor de kinderen een jungle gym in elkaar gezet, en op de veranda staan houten tuinstoelen.’

Randy knikte met zijn hoofd, maar de dame keek verbaasd. ‘Heeft ze een gezin?’

‘Een tweeling van vijf. Mag ik vragen wie u bent?’

‘O sorry, wat onbeleefd van me! Adele Childress, maar noem me Adele. Het ziet ernaar uit dat ik een andere keer van je café gebruik zal moeten maken, Jack. Nu wil ik eerst graag naar Dylan toe.’

‘Maar beloof me dat je terugkomt, Adele,’ zei Jack vriendelijk.

‘Reken maar! Het ziet er beeldig uit.’

Vervolgens hielp Randy haar de auto in, en in een flits zoefden ze het stadje uit.

Luke floot. ‘Dat zie je niet iedere dag.’

‘Zeg dat!’

‘Je gaat hem toch niet bellen, hè?’

‘Zou ik eigenlijk wel moeten doen,’ antwoordde Jack. ‘Heb zo het gevoel dat hij hier niets vanaf weet. Als hij haar had verwacht, had ik Randy de weg niet hoeven wijzen.’

‘Zeker, maar doe het toch maar niet,’ zei Luke met een uitgesproken duivelse grijns. ‘Maakt het uit, joh. We mogen toch zeker wel wat lol hebben?’

‘Wat een onzin – je bent er toch niet bij? Denk aan Dylan!’

‘O ja… Dylan wie?’ vroeg Luke.

‘De kleinzoon van Randy’s bazin!’ antwoordde Jack onderweg naar binnen.

 

Dylan was een beetje verlegen met het feit dat hij wel erg gemakkelijk te ontspannen was. Een beetje rollebollen met Katie onder de lakens, en alle scherpe kantjes waren gladgestreken, zijn zorgen als sneeuw voor de zon verdwenen.

Toch was hij er maar een béétje door gegeneerd, want hij wist heus wel hoe eenvoudig het was om hem te troosten – en niemand had hem ooit zo kunnen troosten als zij. Opeens leken de problemen en complicaties van een paar dagen terug onbelangrijk. Vanaf de veranda keek hij naar de jongens op de speelset, met zijn voeten op de balustrade, zijn hoed schuin op zijn hoofd. Geweldig, dacht hij. Ik heb een vrouw met mijn kindje in haar buik, ze houdt van me, ze zal me op het rechte pad houden…

De telefoon rinkelde. Katie nam op, en even later stond ze in de deuropening.

‘Dylan, Jack Sheridan aan de lijn. Hij wil jou even spreken.’

‘Let jij dan buiten even op?’

‘Tuurlijk,’ zei ze. ‘Jeetje, Dylan, de jongens hangen weer ondersteboven!’

‘Geeft niets,’ zei hij. ‘Dat vinden ze nu eenmaal leuk. Ben zo terug.’

Even later kwam hij de veranda weer op, met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. Hij leek in de war, misschien zelfs ongelukkig. ‘Ik weet niet zeker of er een manier is om je hierop voor te bereiden…’

Op het moment dat hij dat zei, reed er een stijlvolle Lincoln sedan het terrein op, die deed denken aan een moderne versie van Assepoesters koets.

‘Dylan?’ vroeg ze, uit haar stoel opstaand.

De chauffeur in uniform sprong eruit om het achterportier te openen. Adele Childress stapte uit. Ze droeg een crèmekleurige lange broek die perfect bij haar auto paste, lage schoenen en een kaneelkleurige bloes met een zijden sjaaltje in de kleur van haar broek. Ze had een gouden schakelriem in haar broek en een bijpassende ketting om haar nek. Haar kapsel zat perfect, haar make-up was onberispelijk.

Hij gniffelde. Haar ‘sportieve’ kleding voor in de bergen.

Katie liet haar handen over haar broek glijden, een spijkerbroek met een kort T-shirt erboven, dat haar platte buik en navel bloot liet.

‘Je ziet er prima uit,’ zei hij tegen haar.

Vervolgens duwde ze haar haren op bij de slapen.

‘Laat je niet intimideren door pracht en praal,’ zei hij. ‘Je bent een plaatje.’

Met de armen gevouwen voor de borst, zag hij Adele op de veranda aflopen. Anders dan Jack bleef hij gewoon op de veranda staan.

‘Uiteraard zou ik je eerst gebeld hebben, maar je hebt geen enkele sms, voicemail of e-mail van me beantwoord,’ zei ze.

‘Omdat ik, zoals ik had uitgelegd, een paar dagen mobiel niet bereikbaar zou zijn en zélf zo spoedig mogelijk weer contact op zou nemen.’

Katie gaf hem een klapje op zijn schouder en liep snel de treden van de veranda af. ‘Hallo, ik ben Katie Malone,’ zei ze. Even aarzelde ze. Moest ze nu buigen of een hand geven? Ze stak haar hand uit.

‘Aangenaam kennis te maken, Katie,’ zei Adele, haar hand aannemend. ‘Adele Childress. Geweldig leuk om je te ontmoeten. En dat moeten je zoontjes zijn.’

‘Mitch en Andy,’ zei ze. ‘Kom eens hier, jongens, en geef Dylans oma, Mrs. Childress, een handje.’

Een beetje terughoudend klommen ze van de jungle gym af. Aarzelend liepen ze op hen af.

‘Zijn ze verlegen?’ vroeg Adele.

‘Allesbehalve!’ antwoordde Katie lachend. ‘Misschien zijn ze bang dat ze uw kleren vies maken. En ik weet zeker dat ze nog nooit van hun leven zo’n auto hebben gezien.’

‘Hoe houd je ze in hemelsnaam uit elkaar?’

‘Dat gaat op een gegeven moment vanzelf. Dylan weet precies wie wie is. Wilt u misschien een glas thee op de veranda?’

‘Heel graag, Katie.’ Ze draaide zich om naar haar chauffeur. ‘Randy?’

‘Nee, dank u, ma’am.’ Hij opende de achterbak om er een flesje fris uit te pakken.

Katie boog zich voorover naar de jongens. ‘Zeg eens gedag, jongens.’

Een voor een zeiden ze heel zacht: ‘Hallo.’ Vervolgens begonnen ze langzaam achteruit te lopen, wat Katie aan het lachen maakte.

‘Ga maar weer spelen. Komt u mee naar de veranda, Mrs. Childress. Dan maak ik een glas ijsthee voor u.’

Terwijl Katie naar binnen ging en Adele de veranda op kwam, wees Dylan haar met een weids gebaar de stoel aan waaruit hij zojuist was opgestaan. Ze ging zitten.

‘Dank je wel, lieverd.’

‘Graag gedaan,’ zei hij. Vervolgens sprong hij de treden van de veranda af het terrein op, waar hij de chauffeur hartelijk de hand schudde. Toen hij weer op de veranda was, zei hij tegen zijn grootmoeder: ‘Vertel op. Wat kom je hier doen?’ Hij leunde met een heup tegen de balustrade en vouwde zijn armen weer voor de borst.

‘Wat zou ik ook graag zo hartelijk worden begroet als de chauffeur,’ zei ze verontwaardigd.

‘We weten allebei dat dit niet Randy’s idee was. Dus? Je doel?’

‘Gewoon een beetje op verkenning, Dylan,’ zei ze. ‘Je had het over een nog af te handelen kwestie met een zekere dame, en Lang zei vrij zeker te weten dat je hier was, vanwege een vrouw. En ik wist van niets.’

‘Ongelooflijk dat je dit hebt gedaan,’ mopperde hij.

‘En ik vind het ongelooflijk dat je dat niet verwachtte,’ antwoordde ze. ‘Ik vraag maar heel weinig van je – alleen maar dat je iets laat horen. Er gebeuren allerlei dingen in je leven, en ik… Nou ja, ik was nieuwsgierig. Bezorgd.’

‘Gran, ik ben meerderjarig. Ik kan goed voor mezelf zorgen, en sommige dingen los ik graag zélf op.’

‘Dacht je soms dat ik van gisteren was? Altijd wanneer je me niet geregeld belt of op zijn minst mijn telefoontjes aanneemt, is er iets groots aan de hand en ben je bang meer los te laten dan je van plan bent. Dat overkomt ons niet zo vaak, en volgens mij is dit de eerste keer dat er een vrouw bij betrokken is.’

Hij deed er koppig het zwijgen toe.

‘Dus dit is serieus?’

Zonder iets te zeggen, knikte hij.

‘Fijn! Ze is heel knap, komt sympathiek over.’

‘Er is hier geen logeerkamer, gran,’ zei hij.

‘Geeft niet. Ik heb al voor onderdak gezorgd,’ zei ze. ‘Toevallig woont er een oude vriendin van me in de buurt. Herinner je je Muriel St. Claire nog?’

‘Natuurlijk,’ zei hij grinnikend. ‘Hoe is Muriel hier zo terechtgekomen?’

‘Weet ik veel,’ antwoordde ze. ‘Het stadje, eh… stelt niet veel voor. Het is zelfs kleiner dan Payne.’

‘Ik houd wel van kleine stadjes,’ zei hij.

‘Gunst, daar kijk ik van op! Toen ik je meenam naar Payne, zag je dat als gevangenisstraf en wilde je er zo spoedig mogelijk weer weg.’

‘Niet als gevangenisstraf,’ zei hij. ‘Als afkickcentrum. En jij was de eerste die er vertrok.’

‘Niet voordat ik jou in veilige handen had achtergelaten. Vertel, Dylan, wat is er precies aan de hand?’

‘Zodra er iets te vertellen is, hoor je het van me,’ zei hij. Hoewel hij hield van zijn grootmoeder, haar vertrouwde, waren sommige dingen privé. Haar in vertrouwen nemen in verband met zakelijke kwesties was één ding, maar als het om de liefde ging, vroeg een man van vijfendertig niet zijn grootmoeder om advies.

Hem een glimlach toewerpend, leunde ze achterover. ‘Ik kan er niets aan doen, maar… soms, als ik naar je kijk, zie ik helemaal mijn zoon in jouw ogen.’

Daarop kwam Katie naar buiten met een glas thee en een servetje. ‘Alstublieft, Mrs –’ Ze keek de tuin in en zag de portieren van de Lincoln openstaan. Een van haar zoontjes zat achter het stuur. ‘Jongens!’ riep ze. ‘Wat doen jullie daar?’

De chauffeur stond op van de passagierskant van de Lincoln en keek haar glimlachend over het open portier aan. ‘Niets aan de hand, ma’am. Ze hebben het netjes gevraagd.’

‘Maar ze zullen de auto helemaal vies maken.’

‘Geen zorgen, ma’am, ik houd hem schoon.’

‘Geeft niets, Katie,’ zei Adele. ‘Randy zit erbovenop. Hij is heel zuinig op de auto. Nou, ga lekker zitten en vertel me alles over jezelf.’

‘Pas maar op, Katie,’ zei Dylan. ‘Ze gaat je het hemd van het lijf vragen.’ Hij maakte zich los van de balustrade. ‘Hoewel al die vragen nog niet betekenen dat je ze allemaal hoeft te beantwoorden.’ Vervolgens ging hij naar binnen.

‘Prikkelbaar,’ zei Adele.

‘Maar waarom?’ vroeg Katie.

‘Omdat ik me heb opgedrongen. Hij heeft me een sms’je gestuurd, waarin hij meldde dat hij een tijdje onbereikbaar zou zijn en dat ik van hem zou horen zodra hij weer bereikbaar was. Nou ja, in die sfeer. En ik heb zo lang gewacht als ik vond dat nodig was. Eerst was ik bang dat er iets was misgegaan met de film die hij eventueel wil maken, maar toen ik Lang belde, die me vertelde dat het waarschijnlijk om een vr –  eh… om jou ging, besloot ik dat we kennis met elkaar moesten maken. En waarom ook niet? Als je niet een, twee, drie kunt besluiten of Dylan de moeite waard is, zou je ook de last die hij met zich mee torst mee moeten nemen in de overweging.’ Ze nipte aan haar thee. ‘En dat ben ik, Katie. Die last ben ik.’

‘Volgens mij beschouwt hij u allesbehalve als last,’ zei Katie lachend.

‘Op dit moment vast en zeker wel. Waar kom je vandaan, Katie?’

‘Uit Sacramento.’ Ze draaide voor Adele even in het kort haar geschiedenis af. Hoewel ze wist dat ze meer vertelde dan haar was gevraagd, zou zij, als zij de vriendin van een van haar jongens zou ontmoeten, die dingen ook willen weten. Bovendien waren het geen geheimen.

Terwijl ze haar verhaal deed, verscheen Dylan weer op de veranda met een biertje.

‘De jongens en ik zijn hiernaartoe gekomen in de hoop dicht bij mijn broer te kunnen wonen. Oom Conner is altijd heel betrokken geweest. Dylan ontmoette ik onderweg. Hij hielp me met het verwisselen van een wiel, en we zijn vrienden geworden.’

‘Dus jullie kennen elkaar nog maar kort?’ vroeg Adele.

‘Lang genoeg, gran,’ zei hij.

‘Hè, Dylan, ik bedoelde het niet als kritiek!’ Adele keek naar Katie. ‘En nu zijn jullie heel, eh… góéde vrienden…’

‘Adele,’ zei Dylan met een waarschuwende klank in zijn stem.

‘Dat mag ik hopen,’ zei Katie met een glimlach.

‘Heel goede vrienden,’ verzekerde Dylan zijn grootmoeder. ‘En, gran, hoelang denk je dat we van je gezelschap mogen genieten?’

‘Niet zo lang, vrees ik. Een paar dagen. Een week. We zien wel.’

Hij kreunde.

 

Adele Childress vroeg zich af of ze zou durven hopen dat haar kleinzoon eindelijk verstandig werd en een rustig leven ging leiden met een goede vrouw. Katie Malone was innemend. Evenals zijzelf had ze veel meegemaakt, maar op een of andere manier was ze in staat gebleken haar gezin bij elkaar te houden, te werken en, voor zover ze dat kon beoordelen, een prettig karakter te behouden.

Ze keek door het raam van de auto. ‘Weet je zeker dat we goed rijden?’ vroeg ze.

‘Ja, ma’am,’ antwoordde Randy.

‘Het is hier niets dan platteland. Of bomen.’

‘Klopt als een bus, ma’am.’

‘Lach je me uit?’ vroeg ze scherp.

‘Ja, ma’am.’

Ze gromde.

Even later zei hij: ‘Kijk, voor u staat het huis van Mrs. St. Claire.’

Het enige wat ze kon zien, was een boerenhuis met een verdieping, plus een paar bijgebouwen. Door sommige ramen scheen licht en er flikkerde wat kaarslicht op de veranda. Toen ze de oprijlaan naar het huis in sloegen, doemden er twee mensen op in de duisternis, onder wie Muriel. Ze stond naast een man die Adele niet kende. Hij was een heel knappe, lange man met zilvergrijs haar, een brede borstkas en stoere schouders.

Dit was Muriel in haar landelijke verschijningsvorm, iets wat ze niet met haar deelde. Muriel was een wildebras. Ze hield van paardrijden, jagen, tuinieren en rondsnuffelen bij boerderijen, op jacht naar antiek. Bovendien was ze een echte doe-het-zelver, het tegenovergestelde van Adele – alles wat men tegen betaling voor haar kon doen, liet ze niet na. Muriel droeg jeans en laarzen, terwijl Adele zich niet kon heugen ooit een spijkerbroek te hebben gehad – zelfs niet toen ze in Montana woonde.

Randy stak zijn hand naar haar uit om haar te helpen uitstappen. Hij was al jarenlang haar chauffeur, sinds zijn vrouw was overleden, heel lang geleden. Ook al was hij zelf al bijna zeventig, zo zag hij er niet uit. Hij was vitaal en verfde zijn nog steeds dikke, volle haar. Liefhebber van te veel lichaamsbeweging in de buitenlucht was hij nooit geweest, dus had hij een gladde huid, die verstopt zat onder een kortgeknipt baardje.

In Hollywood was zeventig niet oud, tenzij je het wílde. Pas vijf jaar geleden was Adele begonnen matroneachtige of grootmoederrollen te spelen. Ze had een uitstekend plastisch chirurg, en haar kapper was een prima colorist. Ze was tenslotte maar iets jonger dan Carol Burnett.

‘Darling!’ riep Muriel, met open armen op haar af rennend. ‘Wat heerlijk om je te zien!’ Ze omhelsden elkaar, en Muriel stelde meteen daarna de man die bij haar was aan haar voor. ‘Dit is Walt, mijn buurman en vriend. Walt, dit is Adele Childress. We kennen elkaar al –’

‘Heel lang,’ interrumpeerde Adele haar. Het opsommen van jaren maakte haar melancholiek. ‘Dank je voor je gastvrijheid, Muriel. Ik hoop dat het niet te lastig voor je is.’

‘Absoluut niet! Er is een gastenhuis, met op de eerste verdieping een logeerkamer. Maar let wel, het is een oude boerderij die ik heb gerenoveerd, dus is er maar één bad boven, zo een op pootjes. Ik vind het geen enkel probleem om dat te delen, maar jij mag uitmaken of je je chauffeur in het gastenhuis laat logeren met een eigen douche, of dat je het zelf neemt. Dan laat ik hem in het huis logeren.’

Randy haalde de koffers uit de achterbak en zette ze naast elkaar op de grond neer. ‘Laat Miss Daisy maar een kijkje in het gastenhuis nemen,’ zei hij, waarna hij eraan toevoegde: ‘Ma’am.’

‘Zo brutaal,’ zei Adele quasiverontwaardigd. ‘Een lastpak.’

‘Ze heeft last van haar knie,’ zei Randy. ‘Dus een bad is minder geschikt dan een douche.’

‘Breng haar koffers dan maar naar het gastenhuis,’ zei Muriel lachend. ‘Het is van alle gemakken voorzien, er is zelfs een koelkast. De douche is perfect voor je, de matras zo goed als nieuw, er is een flatscreen tv en mocht je de deur uit willen, de voordeur is nooit op slot. En jij…’ zei ze, een blik op de chauffeur werpend.

‘Muriel, hij heet Randy. Je herinnert je Randy toch nog wel?’ vroeg Adele.

Muriel deed een stap naderbij. ‘Je hebt een baard!’ zei ze. ‘Ongelooflijk, ben jij het echt? Jullie twee houden het langer met elkaar uit dan de meeste echtparen!’

‘Wat overigens niet aan haar heeft gelegen,’ zei de chauffeur. ‘Ma’am.’

Muriel bedekte haar mond met haar hand om haar lachen te verbergen. ‘Oké, laten we op de veranda gaan zitten, dan zal ik wat voor jullie inschenken. Walt en ik hebben al gegeten, we wisten namelijk niet precies wanneer jullie hier zouden zijn, maar ik heb wat voor jullie warm gehouden. Maak je geen zorgen – Walt heeft gekookt, en hij kan er wat van. Goed, wat willen jullie drinken?’

‘Geef mij maar een wodka met ijs en wat olijven of een schijfje limoen, wat je het handigst vindt. Maar wel een lekkere grote graag, ik heb mijn kleinzoon net gezien.’

‘Bier,’ zei Randy. ‘Licht, bruin, maakt niet uit. Blikje of flesje. Wat u hebt.’ Vervolgens deed hij zijn zwarte colbert uit en wierp het in de auto, rolde zijn witte hemdsmouwen op, maakte het boordknoopje los en reed de koffers naar het gastenhuis.

‘Ga lekker zitten, Adele,’ zei Walt, een stoel voor haar aanschuivend bij de tafel waarop een paar kaarsen flikkerden. Vervolgens schoof hij nog een paar stoelen aan.

Toen Randy de koffers naar binnen had gebracht en de veranda op kwam, pakte hij echter onmiddellijk een stoel en zette die aan de andere kant van de veranda neer – niet al te ver weg van de anderen, maar toch.

‘Lekker sociaal,’ merkte Adele mopperend op.

Muriel kwam met de glazen en gaf Adele dat van haar het eerst. ‘Een pittige borrel voor mevrouw. Vertel me dan nu wat er aan de hand is. Ik kan me niet voorstellen dat Dylan voor problemen zou zorgen.’

Adele nipte aan haar drankje. ‘O, lekker!’ zei ze waarderend. ‘Dylan zorgt ook helemaal niet voor problemen, het is gewoon zijn tegendraadse manier van doen. Hij is onafhankelijk, de eigenschap waarmee hij succesvol kon worden, en dat keur ik uiteraard goed. En hij blijkt een schat van een vriendin te hebben, een serieuze. Ik hoop zo dat hij het niet verpest. Het is voor het eerst dat hij al wekenlang kwijlend aan de voeten van een vrouw ligt, al het andere negerend. En toch heeft hij nog niets te zeggen! Hij gaat nog steeds gebukt onder die oude bindingsangst.’

‘Je vriendin Muriel zit met hetzelfde probleem,’ zei Walt.

‘Ja, maar Muriels angst heeft een andere oorzaak: zij is alleen maar bang dat ze er niet goed in is. Dylan is bang dat hij erfelijk is belast, dat hij zich daarom niet kan binden.’

‘Hallo, ik ben er zelf bij hoor!’ hielp Muriel hen herinneren, naar Walt gebarend haar haar glas van de tafel aan te geven.

‘Dat je onverwacht voor zijn deur stond, zal hem vast op zijn gemak hebben gesteld,’ merkte Randy vanaf de donkere kant van de veranda droog op.

‘Nou ja! Ik wil alleen maar helpen, hoor,’ zei Adele. ‘Het enige wat ik wil, is dat Dylan gelukkig is. Ik zou negentig procent van zijn problemen kunnen oplossen als hij me mijn gang liet gaan.’

‘Laat hem zelf voor zijn geluk zorgen,’ zei Randy. ‘Dat zal hem meer voldoening geven.’

Adele draaide haar hoofd in de richting van haar chauffeur. ‘Als je mee wilt praten, kom dan hier zitten!’

‘Het enige wat jij hem hebt willen leren,’ vervolgde Randy, haar scherpe toon volledig negerend, ‘is dat hij zijn eigen weg zou vinden, voor zichzelf zou leren denken, niet de massa zou volgen en al helemaal niet mocht verwachten dat het geluk zou komen door de weg van de minste weerstand te kiezen, dus via giften van zijn rijke ouders of grootouders, ongeacht de vorm: geld of invloed. En die les heeft hij geleerd. Daar zul je mee moeten leren leven.’

Met gefronst voorhoofd keek Adele Muriel indringend aan. ‘We zijn nogal lang onderweg geweest. Blijkbaar ben ik te loslippig geweest tegen iemand met een gevaarlijk goed geheugen.’

‘Rustig maar, Adele,’ zei Muriel lachend. ‘Je bent onder vrienden.’

‘Dan hoop ik dat we nog even onder vrienden mogen blijven van je. Een paar dagen maar. Lang genoeg om te proberen de noot te kraken die ik zelf half heb gekweekt.’

‘Blijf zolang je wilt. Weken desnoods. Het is niet luxe, maar wel van alle gemakken voorzien.’

 

‘Dat kreunen van je was onbeschoft,’ zei Katie berispend.

‘Sst,’ fluisterde Dylan. Hij kuste haar. ‘We praten later wel…’

Adele had tijdens haar eerste bezoekje bepaald geen misbruik van hun gastvrijheid gemaakt. Ze had Randy opdracht gegeven haar naar het huis van haar vriendin te rijden, waar ze zou logeren. Dylan had voor spaghetti en knoflookbrood gezorgd. Na het eten had Katie de jongens onder de douche gedaan, waarna ze nog even televisie hadden mogen kijken alvorens onder de wol te gaan. Ten slotte had Dylan Katie ingestopt.

‘Eerst praten, dan slapen,’ drong ze aan.

‘Ik ben voorlopig nog wel even wakker,’ mompelde hij terwijl hij zich via haar nek kussend een weg omlaag vond. ‘Katie, heb je al gezien wat er met je tieten is gebeurd?’ Hij hield ze in zijn handen. ‘Ze zijn enorm!’

‘Zo groot zijn ze maar tijdelijk,’ zei ze. ‘En zo gevoelig.’

‘Doet dit pijn?’ Hij kuste ze.

‘Nee, dank je dat je zo lief voor ze bent. Ze zijn…’ Ze voelde dat haar slipje omlaag werd getrokken en dat zijn vingers waren waar het lapje zijde had gezeten. ‘O, ah…’ Vervolgens waren zijn handen weer om haar borsten, teder en zacht, en bevond er zich iets anders op de plek waar eerst het lapje zijde had gezeten. ‘Dylan,’ fluisterde ze.

‘Wat is er, schatje?’ vroeg hij nadrukkelijk. ‘Is er iets wat je wilt?’

‘Jou, ik wil jou.’

‘Weet je dat zeker?’

‘Hm-m. Heel zeker. Iedere dag…’

Lachend bedekte hij haar mond met die van hem op het moment dat hij bij haar naar binnen gleed. Hij hield haar stil, vulde haar. Traag en behoedzaam bewoog hij een beetje.

‘Niet plagen,’ fluisterde ze.

‘Rustig aan,’ zei hij. ‘Laten we het rustig aan doen, ik wil niets ontregelen…’

‘Je ontregelt mij!’ zei ze. ‘Toe nou…’

Even leek hij erover na te denken. Vervolgens pakte hij haar achter de knieën beet en boog haar benen om dieper in haar te kunnen wegzinken. Hij likte een harde tepel, nam hem vervolgens tussen zijn lippen en zoog hem naar binnen, zijn heupen ondertussen op en neer bewegend.

Ze begroef haar vingers in zijn haren om hem tegen haar borst te houden, drong haar hielen in de matras om zich dicht tegen hem aan te kunnen drukken en bewoog op zijn ritme mee. Vervolgens begon ze te kreunen en riep zijn naam, waarop zijn hand teder omhoogkwam om haar mond te bedekken. Weliswaar lagen de jongens heerlijk te slapen en was de slaapkamerdeur op slot, maar toch… Hij liet zijn hand tussen hun lichamen glijden. Praktisch op het moment dat hij contact met dat erogene knopje maakte, kwam ze explosief, zich even aan hem vastklampend terwijl alles in haar zich sidderend om hem heen klemde.

Gelijk met haar kwam Dylan, en wel zo hevig en langdurig dat hij misschien een seconde of twee niet meer bij bewustzijn was. Toen het wegebde, liet hij haar tepel uit zijn mond glijden, waarna hij hijgend zijn hoofd op haar borst liet rusten.

Zachtjes lachend streelde ze zijn haren. ‘Dat is beter,’ fluisterde ze.

Hij hief zijn hoofd op. ‘Wat ben je toch een veeleisende vrouw.’

‘Het spijt me,’ zei Katie quasiverontschuldigend, een brede grijns op haar gezicht, haar ogen heel slaperig. Ze voelde zich zo slap als een vaatdoek. Gelukkig. En spijt had ze al helemaal niet.

‘Het is maar goed,’ zei hij, het haar uit haar gezicht strijkend, ‘dat ik nu pas weet heb van dat onveilige vrijen. We zullen na de geboorte van de baby iets moeten gebruiken waarin geen latex verwerkt is.’

Zonder haar ogen te openen, glimlachte ze. ‘Dat klinkt verdacht veel als plannen, Dylan. Denk je dat je er een beetje enthousiast over zou kunnen worden?’

‘O, ja hoor, een beetje. En een beetje boel bang.’

‘Dat is begrijpelijk.’ Ze deed haar ogen open. ‘Je moet het Adele vertellen.’

‘Zeker, als ik er klaar voor ben. Ik houd van Adele, maar ze kan het niet maken ongevraagd op te duiken en zich met van alles en nog wat te bemoeien.’

‘Maar je houdt van haar,’ zei ze. ‘En ook al ziet ze er fantastisch uit, ze is niet de jongste meer.’

‘Die overleeft mij nog!’ zei hij.

‘Ze krijgt een achterkleinkind, iets wat ze waarschijnlijk nooit had verwacht. Vertel het haar.’

‘Ik vertel het haar wanneer ik er klaar voor ben,’ zei hij.


Hoofdstuk 17

 

 

 

Dylan had nog wel wat bij Katie in bed willen blijven luieren, maar hij was opgestaan om koffie te zetten, die zij momenteel overigens niet dronk. Na zijn allereerste overnachting bij haar was zij degene geweest die als eerste was opgestaan, en had ze de dag aangekleed en wel met koffie begroet. Dat was waarschijnlijk na de avond dat hij haar met slaperigheid en ochtendmisselijkheid had opgescheept.

Het was heel stil in huis, en hij deed zijn laarzen niet aan. Hij wilde dat ze zo lang mogelijk bleef slapen. Toen de koffie klaar was, nam hij een kop mee naar buiten op de veranda. Hij bewoog zich geluidloos voort op kousenvoeten. Er was wat beweging tussen de bomen aan de rand van het veld: een jong hertje dat onder een boom aan het grazen was. Het leek wel of hij thuis was…

Hij herinnerde zich hoe geschokt hij was geweest toen Adele hem had weggesleurd uit de gigantische villa van zijn moeder om hem mee te nemen naar een hem onbekend oord. Ze had een dienstmeisje twee koffers in laten pakken; hij had nog nooit met zo weinig bagage gereisd…

‘De jongen zit in de nesten,’ had Adele tegen Cherise gezegd. ‘Mijn zoon is overleden en jij draait een film in Sri Lanka de komende zes maanden. Behalve het personeel is er dus niemand om voor hem te zorgen, en zijn vriend is dood… Je doet er beter aan niet met mij in discussie te gaan. Geef me een kans. Met zijn vader heb ik er niks van gebakken, misschien zal ik hém níét teleurstellen…’

‘Eigenlijk zou ik mijn advocaat moeten bellen,’ had Cherise gezegd.

‘Laat jouw advocaat die van mij maar bellen,’ was Adeles antwoord geweest. ‘Je weet dat ik alleen Dylan wil. Wat jij ongetwijfeld wilt, is vast een stuk eenvoudiger.’

Hij herinnerde het zich als de dag van gisteren. Hij was uit het wereldje waar alles om hém draaide, weggehaald en meegenomen naar wat op het eerste gezicht een rimboe leek. Een verbijsterend prachtige, overdonderende rimboe, maar toch… Aan wat er in zijn koffers zat, had hij helemaal niets gehad, dus was een oude ranchknecht die er op het land werkte met hem in een oude pick-uptruck naar de dichtstbijzijnde grote stad gereden om Wranglers te kopen, een – wat hij noemde – fatsoenlijke riem, laarzen en, het allerbelangrijkste, ondergoed waarmee hij niet voor schut zou staan in de jongenskleedkamer op school.

Stilletjes moest hij grinniken. In Los Angeles had hij gestaan op designerboxershorts, van zijde. In Payne kon hij zijn broek echt niet laten zakken als hij geen strakke witte onderbroeken droeg. Van die hele goedkope katoenen.

Ham, de knecht, had zijn nieuwe kleren zeker tien keer gewassen om het nieuwe eraf te halen. ‘Eén set nieuwe kleren is oké,’ had hij gezegd. ‘Maar als het allemáál nieuw is, krijg je zeker weten een pak slaag. Ga met die laarzen even de schuur in, maak ze vies. En als je daar toch bent, mest die stallen dan meteen even uit.’

‘Bof ik even,’ herinnerde Dylan zich gezegd te hebben. En hij had over zijn gezicht gestreken. Een pak slaag? Zijn belangrijkste opdracht was altijd geweest om zich ‘cameraklaar’ te houden. Als hij maar altijd paraat stond om te acteren, kon hij álles, maar dan ook álles krijgen wat er in de wereld te koop was.

Sinds hij op zijn zesde was begonnen met reclamefilmpjes, was hij acteur geweest. Dus had hij de eerste tijd in Payne ‘geacteerd’ dat hij een Montana-jongen was met versleten jeans, afgetrapte laarzen en heel erg lelijk ondergoed. Al acterend was hij echter een Montana-jongen gewórden. En al doende was hij begonnen het naar zijn zin te krijgen op zijn nieuwe plek – hoewel hij dat zo lang mogelijk voor zich had gehouden.

Er waren hem echter wel een paar dingen opgevallen. Adele had hem in het vroege voorjaar naar Montana ‘ontvoerd’, en na niet al te lange tijd waren zijn schouders uitgedijd van het hooien en uitmesten van de boxen in de stal. Zijn gezicht was bruin en zijn haren hadden lichte strepen van de zon. Zijn Wranglers waren bij de knieën en kont versleten. Hij had jonge dieren schuchter op zijn land zien verschijnen: hertjes, lammetjes, een veulentje, een paar kalveren, een jong vosje… En Dylan Childress, de vroegere superster uit de jungle van beton, was begonnen verliefd te worden op het platteland, op de natuur.

Het hertje aan de rand van het terrein kwam in vol zicht. De moeder achter hem stond nog steeds half tussen de bomen verscholen. Dylan hoorde wat gerommel in de keuken. Nadat hij zijn koffie naast zijn stoel op de veranda had neergezet, stond hij geruisloos op om een blik naar binnen te werpen. Andy zocht wat in de koelkast.

‘Psst,’ fluisterde Dylan. Toen Andy zich naar hem omdraaide, legde hij een vinger tegen zijn lippen om hem te waarschuwen stil te zijn. Vervolgens wenkte hij het jongetje bij hem te komen. Hij nam hem heel stilletjes mee naar de veranda, liet hem tussen zijn benen staan en wees naar het hertje. ‘Kijk,’ fluisterde hij.

Andy slaakte een zacht kreetje.

‘Moeder en kind,’ fluisterde Dylan. ‘Het kind is al behoorlijk groot. Je zou het moeten zien als het net geboren is en nauwelijks op zijn pootjes kan staan.’

‘Maar ik vind hem al zo klein.’

Dylan grinnikte zacht. ‘Sinds zijn geboorte, waarschijnlijk afgelopen voorjaar, is het al twee keer zo groot. Het zal er al gauw alleen voor staan, maar ze zullen voordat er sneeuw gaat vallen naar het dal moeten verhuizen, waar het warmer is. Ik vond de lente altijd zo mooi thuis. Niet alleen omdat het weer warmer werd, maar ook –’ Toen er meer herten in zicht kwamen, riep hij: ‘Kijk! Er zijn er nog meer.’

‘Thuis?’ vroeg Andy.

‘Montana, daar woon ik,’ zei hij. ‘Het is een beetje zoals hier: bergen, bossen, dieren in het wild. Ik heb een paar paarden, kippen, koeien, geiten en een gemene oude stier. Je zou het er leuk vinden.’

‘Heb nog nooit op een paard gezeten,’ zei Andy.

‘Echt niet?’

Andy schudde zijn hoofd. ‘Ook niet op een koe,’ voegde hij eraan toe.

‘Maar we rijden niet op koeien, hoor, we melken ze alleen maar. Ik heb een paar melkkoeien, en eigenlijk weet ik niet eens waarom. Misschien omdat het fokkoeien zijn.’ Hij moest lachen om Andy’s stomverbaasde blik. ‘De koeien krijgen kalfjes. Die verkoop ik.’

‘Waarom?’ vroeg Andy.

‘Hm.’ Hij dacht even na. ‘Laten we het daar maar niet over hebben… De kippen leggen eieren – dat is geinig, joh. Ik eet er zelf een paar op en verkoop de rest. Ze bezorgen me wel een hoop last, want de wilde dieren willen ze opeten, en het is best moeilijk om ze te beschermen. Dus heb ik een paar boerderijhonden.’

‘Ik heb nog nooit een hond gehad,’ zei Andy.

‘Dat vind ik een grof schandaal, knul!’ zei hij lachend.

‘Ga je naar huis, Dylan?’

‘Wil je dat ik naar huis ga?’ vroeg hij, het jongetje een kneepje in zijn wang gevend.

Andy schudde zijn hoofd. ‘Ik wou dat ik kon paardrijden,’ zei hij.

‘Ben je wel eens in een vliegtuig geweest?’ vroeg Dylan.

Nu knikte het kind heftig met zijn hoofd. ‘Twee keer, heen en terug. Het was een grote. En we moesten heel rustig en stil zijn.’

‘Dus nog nooit in een klein vliegtuigje gevlogen, hè?’

‘Nee, maar in Disney World heb ik wel op een olifant gezeten.’

‘Was hij roze? Want als dat zo is, zou ik het maar niet verder vertellen.’

‘Maar je gaat toch niet naar huis, Dylan?’

‘Echt haast heb ik niet,’ antwoordde hij. ‘Ik vind Mitch en jou veel te leuk. En volgens mij zien jullie mij ook wel zitten.’

Ondertussen stonden er vijf herten op het terrein. Dylan trok Andy op schoot. ‘Toch moet ik binnenkort wel gaan nadenken over naar huis gaan,’ zei hij half tegen Andy, half tegen zichzelf.

De situatie waarin hij zich bevond, was lastig. Hij was hier vanwege Katie, en hij was nog niet klaar om haar te verlaten. Verder was er hier echter niets wat hem bond. Het viel niet te ontkennen dat de regio rond Virgin River prachtig was en dat het stadje zijn aantrekkelijke kanten had, maar hij was er de man niet naar om op een veranda rond te hangen – zeker niet op andermans veranda – of zijn tijd door te brengen met houtsnijden en herten tellen. Hij had een huis waar hij al twintig jaar woonde, in een stadje waar hij toevallig dol op was.

‘Er zijn er al zeven,’ fluisterde Andy. ‘Moet je eens kijken.’

‘Heb je ooit tussen zoveel dieren in het wild gewoond?’ vroeg Dylan.

Andy schudde alleen zijn hoofd.

‘Toen ik jong was en naar Montana verhuisde, wist ik niets van wilde dieren af. En ik had nog nooit op een paard gezeten. Maar een vriend van me die bij ons op de boerderij werkt, leerde me paardrijden, nam me mee op een trektocht, leerde me kamperen, met een jachtgeweer om te gaan, om van het huis naar de schuur te komen in een blizzard en hoe je –’

‘Een wát?’ vroeg Andy, zijn hoofd naar Dylan omdraaiend.

Dylan grinnikte zacht. ‘Een heel erge sneeuwstorm. Soms zijn er zulke erge blizzards in Montana dat je niet naar de stal kunt om te kijken hoe het met de dieren gaat zonder een touw om je middel dat aan het huis vastzit. Dan kun je zelfs verdwalen in je eigen tuin! Ben je ooit in een sneeuwstorm geweest, Andy?’

‘Dat weet ik niet,’ zei hij.

‘Het antwoord is nee, geen sneeuwstormen,’ zei Katie, die in de deuropening stond. Ze kwam de veranda op met een glas sinaasappelsap. ‘Kijk nou eens, hertjes!’

‘Dat doen we al de hele tijd,’ zei Dylan. ‘Eerst was er alleen een jong, zeker de verkenner van de groep. Praat een beetje zachter. Waar is Mitch? Dit mag hij niet missen.’

Ze wierp hem een glimlach toe. ‘Andy, ga je broer halen. Heel rustig, sla niet met de deur, anders gaan de herten ervandoor.’

Toen Andy binnen was, ging ze op de treden van de veranda zitten en keek naar Dylan op. ‘Had je het over naar huis gaan?’ vroeg ze.

‘Niet echt. Ik vertelde Andy over Montana. Daar is wel alles wat ik heb, Katie. Maar ik laat je niet zitten, je hebt mijn woord. Ik vind wel een manier om je te bewijzen dat je me kunt vertrouwen.’ Hij nam een slok van zijn koffie. ‘Vandaag moet ik een paar dingen regelen, heb een paar telefoontjes te plegen. Ik zal de jongens bij zomerschool afzetten voor je. Beloof me dat je niet met de beer gaat stoeien als ik weg ben.’

‘Beloofd,’ zei ze.

Vervolgens kwam Mitch met grote ogen naar buiten stormen. ‘Wow!’ zei hij. ‘Hoelang zijn ze er al?’

‘Een paar minuten,’ zei Dylan. ‘Kom hier, ik wil je over mijn paarden vertellen. Ik heb er twee, wist je dat? En een paar koeien.’

‘En een stier en kippen,’ voegde Andy eraan toe.

‘En geiten en een paar boerderijhonden,’ zei Dylan. ‘Het lijkt heel veel op deze plek, alleen woon ik in een dal en kijk dus tegen de bergen op in plaats van dat ik op een dal neerkijk…’ Tegen de tijd dat hij hun over de blizzards in Montana vertelde, had hij op iedere knie een jongetje.

En wist hij precíés wat hem te doen stond.

 

Dylan was niet meer op deze grazige heuvel geweest sinds hij dat sms’je had verstuurd om te zeggen dat hij een tijdje niet bereikbaar zou zijn. Met enige tegenzin zette hij zijn telefoon aan. Hij zag wat hij al verwachtte: talloze voicemails, e-mails en sms’jes. Natuurlijk waren er behoorlijk wat uit Hollywood, en ook al was hij nieuwsgierig, hij had geen zin om ze allemaal door te nemen. De enige persoon die hem geen duizend berichten had gestuurd, belde hij.

‘Yo,’ zei Lang.

‘Hoi, heb je het druk?’ vroeg Dylan.

Lang lachte. ‘Je bent verbonden met Childress Aviation – hadden we het maar druk! Vertel, wat is er? Neem de tijd.’

Weinig te doen? Daar schrok hij van. Toch zette hij zijn bezorgdheid opzij. ‘Ik heb je nog niets verteld over Katie Malone,’ zei hij tegen zijn beste vriend. ‘Je hebt haar kinderen misschien in de auto zien zitten toen we haar hielpen haar wiel te verwisselen. Een tweeling. Vijf jaar oude tweelingjongetjes.’

Lang kreunde. ‘Joh, als er iets is waar ik dankbaar voor ben, is dat wij die van ons stuk voor stuk hebben gekregen. Zo zijn ze al lastig genoeg.’

‘Ze heeft ze praktisch helemaal in haar eentje opgevoed. Nou ja, haar broer heeft haar altijd gesteund waar hij kon – een prima rolmodel voor een stel jongetjes. Haar man is in de oorlog gesneuveld toen ze nog niet eens geboren waren. Hij was een zwaar onderscheiden Green Beret, een Medal of Honor-held.’

Lang floot.

‘Ik zei iets over hoe moeilijk het geweest moest zijn om haar echtgenoot te begraven terwijl haar tweeling op het punt stond geboren te worden,’ zei Dylan, ‘en vroeg haar of ze spijt had ooit te zijn gevallen voor deze onverschrokken soldaat. Weet je wat ze antwoordde, man? Dat ze dankbaar was voor iedere seconde die ze met hem had gehad!’

Een poosje deed Lang er het zwijgen toe. ‘Dus je hebt haar gevonden? Die ene?’ zei hij ten slotte.

‘Ja, ik heb haar gevonden. Er is niemand in de wereld die aan haar kan tippen. En ze is zwanger.’

Daarop klonk er helemaal vanuit Montana een bulderend gelach op. ‘Je had altijd al de neiging wat op de gebeurtenissen vooruit te lopen.’

‘Ik heb een hoop aan haar te bewijzen,’ zei Dylan. ‘Jij wist het natuurlijk al, maar ik heb bijvoorbeeld geen enkele medaille op mijn naam staan. Dus zal ik heel erg mijn best voor haar moeten doen. En voor mezelf.’

‘Die dingen gaan vanzelf, je zult het zien.’

‘De jongens hebben nog nooit op een paard gezeten of in een klein vliegtuigje gevlogen. Ze hebben nog nooit een eitje onder een hen vandaan gehaald. Ze weten niet wat een blizzard is.’

‘Nou, ik heb meer dan eens gewenst dat ik niet wist wat een blizzard was! Juist door die dingen vraag ik me soms af hoe je me hebt weten om te praten hierheen te komen,’ zei Lang.

‘En voor seizoenen als het voorjaar in de bergen ben je me weer dankbaar. We gooien een munt op om te bepalen wie de dieren van de startbaan mag verjagen, zo gaaf. Ik heb je zelf horen zeggen dat je je kinderen nergens anders zou willen grootbrengen.’

‘Om het wild weg te jagen, hebben we de sneeuwschuiver. Heeft die tweeling ooit op een sneeuwschuiver gereden en een grote, gemene eland van de baan verjaagd om er een vliegtuig te kunnen laten landen?’

‘Dat denk ik niet,’ zei Dylan lachend. ‘Maar laat ik je mijn plannetje vertellen. Ik wil ze meenemen naar Payne, om ze te laten zien waar we wonen. Hoe we leven. Ik wil dat ze allemaal weten hoe het daar is, want als een vrouw met kinderen jouw baby verwacht, vraag je niet één persoon ten huwelijk, maar een heel gezin. Wat ik echter gewoon eerlijk moet weten, is of ze in Payne kan wonen. Want als ze dat totaal niet ziet zitten, volg ik haar, waarheen ook maar.’

‘Uiteraard,’ zei Lang.

‘Wie weet zegt ze wel tegen alles nee,’ zei Dylan. ‘In dat geval pak ik mijn boeltje in en ga waar zij heen wil, maakt niet uit waarnaartoe, want…’ Hij liet zijn stem wegsterven.

‘Want je wilt gewoon bij hen horen.’ Lang maakte de zin voor Dylan af.

‘Precies. Zo is het,’ zei Dylan. ‘Dat betekent wel dat ons bedrijf de lucht in vliegt, haha. Maar ik moet prioriteiten stellen.’

‘Zal ik een Bonanza laten komen om jullie op te halen? Jou en je gezin?’ vroeg Lang.

‘Nee, doe maar niet. Katie kan er niet tegen. Ik heb haar meegenomen in een kleine Cherokee, en ze is over haar nek gegaan. Het moet dus iets groters zijn. Ze drinkt al geen koffie, dus ik ben ervan overtuigd dat ze geen antibraakmiddel wil innemen. Ik zal het met haar bespreken en je laten weten wanneer we jouw kant op komen.’

‘Hoe reageerde Adele op het nieuws van de baby?’ vroeg Lang.

‘O, dus je weet dat ze hier is? Heb jij dat idee van haar om me hier in Virgin River te komen verrassen soms aangemoedigd?’

‘Hoe kom je erbij? Absoluut niet!’ zei Lang nadrukkelijk. ‘Ik moest erom lachen, maar dat was alleen omdat ik niet verwachtte dat ze het echt zou doen.’

‘Oké, Adele weet het nog niet. Dit is niet iets wat je je oude omaatje wilt vertellen voordat je precies weet wat je gaat doen, en ik ben van plan te doen wat Katie wil, wat dat ook wezen mag, en niet wat Adele wil. Doe me een lol en vertel het haar nog niet.’

‘Natuurlijk niet, kerel. En D? Er is nog iets wat ik je wil zeggen, maar waar je me de kans nog niet toe hebt gegeven.’

‘Wat dan?’

‘Gefeliciteerd.’

 

Katie zat op de veranda toen de Lincoln haar terrein op reed. Randy parkeerde naast haar SUV. Hij sprong eruit om het portier voor zijn passagier te openen.

‘Nee maar, goedemorgen,’ zei Katie. ‘Hoe gaat het met u?’

‘Heel goed, dank je,’ antwoordde Adele. ‘En met jou?’

‘Prima. Het is een heerlijke ochtend. Ik ben alleen bang dat Dylan er niet is.’

‘Waar is hij naartoe?’

‘Hij zei dat hij iets moest regelen, verder heb ik geen idee wat. Hebt u misschien trek in koffie?’

Adele bleef op de treden van de veranda staan. ‘Heb je thee? Ik lust wel een kopje thee.’

‘Als u earl grey kunt verdragen, boft u.’ Daarna riep ze: ‘Randy? Ik kan koffie zetten, maar er is ook thee of sinaasappelsap.’

‘Doe geen moeite, ma’am, voor mij is gezorgd.’

Lachend keek Katie naar Adele. ‘Hij is helemaal te gek. Wat is er nodig om iemand als hij te krijgen?’

‘Eh… een vermogen en een heel sterk gestel – soms maakt hij me helemaal gek. Die man heeft me toch een praatjes!’

‘O ja?’ klonk het vanuit de tuin.

‘Met het vermogen zou ik een probleem hebben, maar met tweelingzoontjes is praatjes aanhoren toevallig een van mijn specialiteiten. Gaat u toch zitten, Mrs. Childress, dan zet ik even water op.’

‘Noem me toch Adele. En earl grey is prima.’

‘Mooi, pak een stoel, Adele. Ben zo terug.’ Glimlachend haar hoofd schuddend, zette Katie water op voor de thee. Het was moeilijk voor haar om zich deze grande dame twintig jaar jonger voor te stellen. Er was iets aan haar… Ze kwam graag wat gewichtig over, terwijl ze in werkelijkheid uiteindelijk heel inschikkelijk bleek. Vijf minuten later kwam ze naar buiten met een dienblad. ‘Het spijt me, maar er zijn geen fatsoenlijke theekopjes in het huis, dus je krijgt een mok, schoteltje, lepeltje, een beetje melk en suiker…’

‘Prima,’ zei Adele. Ze nam een slokje voordat ze iets in haar thee deed. ‘Ah, goed getrokken. Ik heb nooit iets tegen een theezakje gehad,’ zei ze op een manier alsof ze dat eigenlijk wél had. ‘Lekker, hoor.’ Ze nam nog een slokje. ‘Ik ben blij dat Dylan ergens anders moest zijn. Een mooie gelegenheid voor ons om elkaar te leren kennen.’

Katie grinnikte. ‘Moet ik voorbereid zijn op een kruisverhoor?’

‘Wat is het toch een schooier! Nee hoor, ik wilde je eigenlijk wat over Dylan vertellen. Is er misschien iets wat je graag zou willen weten?’

‘Tja…’ Ze haalde haar schouders op. Na een paar seconden zei ze: ‘Hij heeft me omstandig verteld over zijn typische Hollywoodopvoeding, en ik vroeg me af… Is het mogelijk dat hij nog nooit iets heeft gehad met een vrouw met kinderen?’

‘Dat is heel goed mogelijk,’ antwoordde Adele. ‘Het is een feit dat zijn ouders vaak van partner verwisselden, en dat heeft hem ervan overtuigd dat niemand in zijn familie in staat is tot een duurzame, stabiele relatie. Eerlijk gezegd was zijn overleden vader, mijn zoon Dean, bepaald geen voorbeeldige ouder. Maar ik was zelf ook zeker geen moeder om over naar huis te schrijven! Toen Dylans vriend overleed, raakte ik echter in paniek. Ik was onuitsprekelijk dankbaar voor het feit dat ik Dylan niet had verloren en heb hem vervolgens weggerukt uit zijn serie, contractbreuk gepleegd dus, en hem bij zijn familie weggehaald. Het heeft me een vermogen aan advocaten gekost, maar het was het geld dubbel en dwars waard. We hebben veel geluk gehad. Door in Payne te gaan wonen, werd er een beroep gedaan op zijn sterke eigenschappen, en dat is goed uitgepakt, ook al was het aanvankelijk één grote ramp.’

Adele liet haar mok en schotel op haar knieën rusten en keek Katie aan. ‘Ik denk dat het voor jou moeilijk voor te stellen is in wat voor een huishouden hij is opgegroeid. In wat voor een chaos. Ik weet niet eens hoeveel kinderen er precies zijn, en toch heeft hij geen enkele volle broer of zus. En bij allemaal zit er wel een steekje los, tot en met de jongste. Allemaal geboren en getogen in Hollywood, allemaal mislukt en allemaal in weer een andere fase van hun liefdesleven, echtscheiding, juridisch gesteggel, afkickproblemen, je kunt het zo gek niet verzinnen. Behalve Dylan. Hij begon de kleinere verwachtingen van het leven in het kleine stadje in Montana waar hij woont, te waarderen, is naar school gegaan en heeft een eigen zaak opgebouwd. Ik weet niet waarom hij zichzelf zo met die anderen identificeert, hij lijkt totaal niet op de rest.’

‘Hoe heb je dat stadje in hemelsnaam gevonden?’ vroeg Katie.

‘Gewoon wat telefoontjes gepleegd, en iemand kende de plek – dat het prachtig gelegen was, agrarisch, en bepaald geen gemakkelijke plek om te wonen. Moeder Natuur is een harde leermeesteres in dat deel van het land, maar ze beloont de dapperen en sterken met een adembenemend natuurschoon. Nu bevond ik me in een fase van mijn leven dat geen enkele uitdaging ook maar enige aantrekkingskracht op me uitoefende, maar Dylan? Tjongetjonge…’ Ze nam een slokje thee. ‘Heeft hij al honderduit verteld over hoe het is om in Hollywood op te groeien? Om een Hollywoodkind te zijn? Een kindster?’

‘Hij heeft er wel iets over gezegd, maar ik moet bekennen dat ik me er inderdaad moeilijk een voorstelling van kan maken.’

‘Het zit zo,’ zei Adele. ‘Zolang je populair bent, zolang je de juiste ratings krijgt, kun je krijgen wat je wilt. Zolang je succes hebt, doen de mensen alles voor je en zijn er praktisch geen grenzen. Maar wat zo moeilijk te begrijpen is voor een kindster, is dat succes broos is. Zodra je minder succesvol bent, is het feestje voorbij. Als je uit de gratie bent, wat snel kan gaan, laat iedereen je keihard vallen, en slecht gedrag wordt dan opeens wél afgestraft. De druk om goed te presteren is extreem hoog. Toch besefte Dylan waarschijnlijk niet onder welke druk hij leefde.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Zelfs met al het harde werken, de bergen geld, de roem en erkenning is het een heel zwaar en artificieel bestaan, maar wel het enige wat hij destijds kende.’

Hier pauzeerde ze even. ‘Ik heb hem naar een plek gebracht waar hij kon zien hoe het Amerika dat hem aanbad feitelijk leeft. En om te zien wat het werkelijk van hem vond – niet als ster, maar als jongen die moeite had met lezen, niet goed was in sport, nog nooit zijn eigen bed had opgemaakt et cetera. Ik was van plan hem met karweitjes op te zadelen in plaats van hem scenario’s uit het hoofd te laten leren, die hem overigens altijd werden voorgelezen om er zeker van te zijn dat hij de juiste regels onthield.’

‘Heeft hij nog steeds moeite met lezen?’ vroeg Katie.

‘Nee, volgens mij is dat in Payne goed gekomen. Daar was een schoolbibliothecaresse die met een aantal milde gevallen van dyslexie had gewerkt, en zij heeft hem op verzoek van de leraar Engels bijles gegeven. Payne – zo’n klein stadje waar de mensen allemaal samenwerken. Veel geld was er niet, er kwam te weinig belastinggeld binnen, maar dat kweekte wel een hoop gemeenschapszin.’

‘Doet me denken aan deze plek,’ zei Katie glimlachend.

‘Dylan was hevig onder de indruk van dat ruige natuurschoon. Ik niet – het was me té ruig en té hard, maar goed… Er is een knecht op de boerderij, die voor de beesten zorgt, en ik had hem nodig om ons de kneepjes van het vak te leren. Aanvankelijk hadden Dylan en ik geen flauw idee wat te doen als er plots een eland in de tuin stond, maar later moest hij een kudde elanden verjagen om een landingsbaan te kunnen aanleggen.’ Ze glimlachte. ‘Het is echt geweldig wat hij voor elkaar heeft gekregen, toch?’

‘Weet hij eigenlijk wel hoe trots je op hem bent?’ vroeg Katie.

Adele lachte spottend. ‘In dat opzicht ben ik wat stijf, heb een hekel aan sentimentaliteit.’ Vanaf de Lincoln klonk wat gedempt gelach en gesnuif, en Adele verplaatste haar blik abrupt in die richting. ‘Irritante vent,’ mompelde ze vaag.

Net een oud echtpaar, dacht Katie, zacht grinnikend.

‘Hopelijk weet hij hoezeer ik hem bewonder,’ vervolgde Adele. ‘Een mens kan wel degelijk boven zichzelf uitstijgen. Hij heeft zichzelf ontwikkeld tot een rancher, zakenman, goede buur en vriend… Ik was geen goede moeder voor zijn vader. Toen Dean klein was, was ik een hardwerkende actrice, en ik liet hem aan het personeel over, verwende hem, was soms een kruiwagen voor hem en deed alles om hem rustig te houden. Uiteindelijk werd hij een groot acteur, maar zo volstrekt alleen uit op genot dat hij gedoemd was overmoedig te worden. Omdat hij dacht onaantastbaar te zijn, stierf hij onder invloed van alcohol in een auto-ongeluk.’ Ze schudde snuivend haar hoofd. ‘Zo’n verlies. Zo’n tragedie.’

‘Dus je begrijpt hoe wanhopig graag ik Dylan voor een dergelijk lot wilde behoeden. Het was vreselijk, dat wel. Alleen al het leren besturen van een jeep over de met sneeuw bedekte wegen van Montana betekende bijna onze dood! Om nog maar te zwijgen over het debacle toen ik een elandbok een appel wilde voeren, alsof het beest een makke pony was! Het duurde drie jaar om aan elkaar, het land, de boerderij en de mensen te wennen. En toen hij ging studeren, was ik weer vrij. Gelukkig. Maar reken maar dat ik altijd een oogje in het zeil ben blijven houden. Ik stond erop dat we zeer geregeld contact met elkaar hadden en was vaak te vinden in Prescott, waar hij is afgestudeerd.’

Katie moest lachen om het beeld van een tiener die doodsangsten uitstond terwijl zijn oma, die vermoedelijk altijd een chauffeur had gehad, een jeep leerde besturen in de sneeuw, of met een geweidragende, gigantische elandbok werd geconfronteerd. En hoe moest het voor een eerstejaars zijn om zijn oma steeds op visite te krijgen? ‘Je was heel erg toegewijd,’ zei ze. ‘Ik hoop dat hij jou even toegewijd is.’

‘Meestal wel,’ zei ze. ‘Hoewel hij geïrriteerd kan raken als ik me niet op de achtergrond houd, zoals een braaf, oud omaatje betaamt.’

Katie pakte haar hand beet. ‘O, ik denk niet dat Dylan zo dom is een dergelijke opstelling van je te verwachten.’


Hoofdstuk 18

 

 

 

Even na de lunch belde Dylan Katie thuis op.

‘Hé,’ zei ze. ‘Waar ben je?’

‘Ik ben even bij Jack binnen gewipt om je te bellen. Het kost me nogal wat moeite om alles gedaan te krijgen wat ik wilde doen. Voel je je goed?’

‘Ja hoor, prima. Ik zit te popelen om van je te horen wat je allemaal hebt gedaan.’

‘Wacht maar, je zult ervan opkijken. Je hebt toch niet toevallig ruzie met een beer, hè?’

‘Nee, natuurlijk niet. Maar, Dylan, je grootmoeder kwam vanochtend langs. Je hebt haar gemist.’

‘Voeg dat aan mijn lijstje toe – ik moet naar haar toe,’ zei hij. ‘Red je het tot het avondeten?’

‘Tja, dat weet ik niet hoor…’ zei ze plagerig. ‘Misschien draai ik wel door en hak ik wat bomen om of zo…’

‘Ik ben al tevreden als je uit de buurt van wilde dieren blijft,’ zei hij. ‘Ik haal de jongens wel op. In principe ben ik klaar tegen de tijd dat hun programma is afgewerkt. Dan haal ik meteen ook wat te eten bij Jack.’

‘Weet je dat zeker? Ik vind het namelijk helemaal niet erg om –’

‘Doe jij maar lekker een dutje of zo. Tot straks!’ Toen hij vanuit de keuken weer het café in kwam, zei hij tegen Jack: ‘Ik heb nog een routebeschrijving nodig. Vanochtend heb ik mijn grootmoeder gemist, en ze logeert bij Muriel St. Claire. Weet jij hoe ik daar kom?’

‘Zeker weten,’ zei Jack. Hij tekende de route uit op een servetje. ‘Wat ben je veel onderweg vandaag.’

‘Dat komt toevallig zo uit.’

 

Eerst ging Dylan naar Muriel om zijn grootmoeder op te zoeken. Hij was blij dat ze het zo naar haar zin had in Muriels huis. Omdat Muriel uit paardrijden was met de man in haar leven, Walt Booth, kon hij even ongestoord met Adele kletsen op de veranda. Overigens hoefde hij niet veel te zeggen – Adele raakte niet uitgepraat over hoe ze van Katie had genoten.

‘Ik hoop dat je slim genoeg bent om in te zien dat zij een schot in de roos voor je is,’ zei ze.

Vervolgens ging hij naar een huis in aanbouw in de bergen tussen Virgin River en Clear River. Al die rivieren… Alweer iets wat deze plek met Montana gemeen had. Het huis bleek bijna af te zijn, en hij herkende Conners pick-uptruck, die buiten geparkeerd stond. Helaas waren er ook andere auto’s. Hoewel hij had gehoopt Katies broer alleen aan te treffen, was er geen alternatief, dus ging hij naar binnen.

In het huis was het een kabaal van je welste van hamers, cirkelzagen, pneumatisch gereedschap, schuur- en polijstapparatuur en het verslepen van grote platen bouwmateriaal. Er waren werklieden muurtjes aan het metselen, hardhouten vloerdelen aan het leggen en keramische tegels voor de vloer aan het snijden. Hij trof Conner in de keuken aan, waar die bezig was met het plaatsen van granieten aanrechten.

‘Hoi,’ zei hij.

Conner keek op.

‘Heb je een minuutje voor me?’

Zijn eerste reactie was een diepe frons. Hij veegde zijn handen af aan een doek die uit zijn achterzak hing. ‘Je gezicht ziet er beter uit.’

Dylan moest bijna lachen. ‘Ik vind dat dat van jou erop vooruit is gegaan.’

‘Laat het verder maar zo, ik vind het wel welletjes. Het deed gemeen pijn.’

‘Ik ben hierheen gekomen om je wat te vragen. Zullen we even naar buiten gaan?’ vroeg Dylan.

‘Laten we dat maar hier doen,’ zei Conner. ‘Voor het geval ik hulp nodig heb.’

‘Nee hoor. We hebben het toch goedgemaakt, hoop ik, voor Katie. En voor Andy en Mitch.’

‘Zolang je haar goed behandelt, ben ik tevreden.’

‘Daar zal ik mijn stinkende best voor doen, Conner, erewoord. Wist je trouwens dat de jongens nog nooit op een paard hebben gezeten? Nooit een hond hebben gehad? Nooit in een klein vliegtuigje hebben gevlogen?’

‘Waar wil je naartoe?’ vroeg Conner met een zucht.

‘Nou ja…’ Dylan haalde zijn schouders op. ‘Ik heb een paard, een hond en een klein vliegtuig…’

‘En dat moet mij interesseren, want…’

‘Als het jou niet door het lint doet gaan, zou ik hen een paar dagen mee willen nemen naar Montana. Ik heb wat dingen te regelen daar: land, dieren en mijn bedrijf. Ik denk dat ze het er heerlijk zullen hebben, het is een geweldige plek. Ik wil ze laten zien waar ik de afgelopen twintig jaar heb gewoond. Ik wil ze laten zien wie ik ben, mijn echte ik.’

‘Twintig jaar?’ vroeg Conner.

‘Ja. Het is een geweldig huisje en een perfecte plek voor de jongens om op te groeien. Misschien zelfs wel een geschikte plek voor jongensachtige meisjes.’

‘Wil Katie erheen?’ vroeg Conner.

‘Dat heb ik haar nog niet gevraagd. Ik vraag jou om hiermee akkoord te gaan voordat ik het haar vraag. Nadat ik haar mijn huis heb laten zien, wil ik haar namelijk ten huwelijk vragen. Als jij je zegen geeft.’

‘Meen je dat?’ vroeg Conner weifelachtig. ‘Vraag je mijn zegen? Waarom?’

‘Omdat jij naast de jongens de belangrijkste persoon in haar leven bent. En omdat we een gezin zijn gestart, en dan worden we sowieso familie, jij en ik.’

‘Wil je daarmee zeggen dat je van haar houdt?’

Plots viel het Dylan op dat het nogal stil was geworden in het huis. Opeens werden er niet veel vloerdelen meer gelegd, muurtjes gemetseld of tegels gesneden. Hij was bang dat hij, als hij zich om zou draaien, een trits werklieden aan zou treffen die in spanning op zijn antwoord wachtte. ‘Weet je wat, Conner, ik wil je alles vertellen wat je wilt weten, maar dát vertel ik eerst aan haar voordat ik het jou zeg. Nu heb ik alleen je toestemming nodig om haar mijn huis te laten zien en haar een aanzoek te doen. En ik wil dat de jongens ook meekomen.’

‘Luister,’ zei Conner, een stap naderbij komend. ‘Als je er niet voor de volle honderd procent achter staat, hoef je dit niet te doen – haar trouwen, bedoel ik. Want ik kan voor mijn familie zorgen en zal –’

‘Laat haar besluiten, Conner. Ik ben nog nooit getrouwd geweest, nog nooit vader geweest. Maar ik heb wel een idee wat dat inhoudt, en ik zal mijn best doen.’

‘Heb je enig idee hoe belangrijk Katies geluk voor mij is?’

‘Zo ongeveer, ja,’ antwoordde Dylan. ‘Heb jij enig idee hoezeer het mij spijt dat haar vader is overleden, want ik kan me niet voorstellen dat hij moeilijker tevreden was te stellen dan jij.’

Hierom moest Conner lachen. ‘Daarin zou je je wel eens ernstig kunnen vergissen. Mijn vader was een behoorlijke bullebak, zelfs toen hij jong was.’

‘Hoe verrassend,’ zei Dylan. ‘De appel valt dus niet ver van de boom.’

Een poosje dacht Conner na. ‘Misschien moeten we maar een biertje gaan drinken. Even wat bijzonderheden doornemen. Zoals hoe je denkt haar te onderhouden terwijl het niet zo geweldig gaat met je zaak. En wat je gaat zeggen als ze de plek waar en de manier waarop jij leeft niet leuk vindt.’

‘Wat wordt er op het moment weinig gehamerd of gezaagd,’ zei Dylan. ‘Weet iedereen bij Haggerty Construction nu dat ik met mijn zwangere vriendin wil trouwen?’

‘Dat kan ik niet ontkennen. En als ze het nu nog niet weten, zullen ze er gauw genoeg achter komen. Laten we gaan. Jij trakteert.’

‘Oké,’ zei Dylan. ‘Bij Jack?’

‘Waar anders? De enige gelegenheid in dit gehucht. Ik zie je daar wel. Pak even mijn gereedschappen in.’

Dylan liep naar de deur. Hij draaide zich om en stond oog in oog met een man of zes, allemaal heel groot, allemaal een gereedschapsriem om en allemaal met een blik op hun gezicht alsof ze meer in de markt waren voor nog meer roddels dan dat ze aasden op een kans hem een pak slaag te geven. ‘Ga eens aan het werk, jullie,’ zei hij. ‘Dit is alles wat jullie van me krijgen.’ Vervolgens vertrok hij om naar Virgin River terug te rijden.

 

Dylan had een kop koffie voor zich toen Conner eindelijk opdook. Er was nog niemand anders in het café, want het was nog te vroeg voor dinergasten. Conner ging op een kruk naast Dylan zitten.

‘Geef hem een biertje, en zet het maar op zíjn rekening,’ zei hij tegen Jack.

‘Ik ga zo de jongens ophalen en breng ze thuis.’

‘Helemaal niet! Ik heb al met Leslie kortgesloten dat zij de jongens voor je ophaalt.’

‘Hé,’ zei Dylan geschrokken. ‘Ik heb dit plan nog niet met Katie besproken. Ik heb ook liever niet dat Leslie haar op de hoogte brengt van ons gesprek.’

‘Rustig maar. Les zal Katie vertellen dat we samen een biertje drinken. Hopelijk ziet ze dat als een positief teken.’

‘Sympathieke vrouw, die Leslie van je,’ zei Dylan. ‘Ik ga je een brutale vraag stellen: ben je van plan met haar te trouwen?’

‘Dat gaat alleen ons aan. Zij is overigens niet zwanger.’

Jack kwam bij hen staan en zette twee glazen bier voor hen neer. ‘Ik heb hier wat ervaring mee, mochten jullie geïnteresseerd zijn.’

‘Nee,’ zeiden ze in koor.

‘Nou zeg,’ zei Jack. ‘Dan niet.’ Vervolgens liep hij naar de keuken.

Conner wendde zich tot Dylan. ‘Ik neem aan dat je nog nooit in een dergelijke situatie verzeild bent geraakt?’

‘Nog nooit,’ antwoordde Dylan. ‘Jij?’

‘Nee, ik ook niet,’ zei Conner. Vervolgens voegde hij er schouderophalend aan toe: ‘Weet niet waarom. Heb mezelf nooit bijster slim gevonden.’

Tegen wil en dank moest Dylan lachen. ‘Katie heeft je anders heel hoog zitten.’

‘Oké, ze is subjectief. Wat ben je van plan, bigshot?’

‘Heel simpel. Morgenavond heb ik een vergadering in LA – hoeft niet lang te duren. Daarna moet ik, zoals ik al zei, terug naar Montana. Ik denk dat de jongens het geweldig zullen vinden. Er zijn veel overeenkomsten met deze regio, maar het is er soms ruiger, zeker in de winter. De winters kunnen ijzingwekkend zijn. Het is klein, er wonen aardige mensen, er zijn goede scholen, gezonde lucht, de uitgestrekte luchten fraai –’

‘Goed, je denkt dus dat het hun daar zal bevallen?’

‘Als ze Payne leuk vinden en mij ook, zou dat het leven er een stuk gemakkelijker op maken, aangezien we allemaal samen moeten zijn.’

‘In Montana…’

‘Waar we gaan wonen, is aan Katie, oké? Als het idee van jou weg te zijn haar tegenstaat, zullen we dat als uitgangspunt nemen. Ik zal hier vast wel werk kunnen –’

‘Wat is dat trouwens voor gelul dat jij een of andere grote ster bent geweest?’ vroeg Conner.

‘Heel, heel lang geleden. Ik ben passé. En eerlijk gezegd vind ik dat nog fijn ook. Ik zou de jongens niet in Hollywood willen opvoeden, en de nieuwe spruit ook niet. Ik breng ze liever groot met melk- en eierengeld.’

‘Wat bedoel je daar in vredesnaam mee? Melk- en eierengeld?’

‘Mijn vliegveld blijft waarschijnlijk voldoende opbrengen om een paar gezinnen te onderhouden met vliegtuigstalling, onderhoud, een paar charters en incidentele vlieglessen. Het bevindt zich op mijn ranch, die een oppervlakte heeft van ruim vierentwintig hectare, en waar ik een paar koeien, kippen en geiten houd. Ik heb een knecht, die de dieren graag verzorgt. We verkopen eieren en vee; een paar jaar geleden heeft hij een stier voor ons gekocht. Onze bescheiden eierproductie en veefokkerij dekken precies zijn loon. Bovendien verpacht ik wat land aan een rancher. Maar Ham, mijn knecht dus, heeft een hele grote zomertuin op mijn land. We jagen en vissen. We bewerken onze vangst en eten er de hele winter van.’

‘Ben je dan niet rijk?’ vroeg Conner.

‘Nee.’

‘Geen vette bankrekening, zoals een filmster betaamt?’

‘Nee, maar ik kan me goed redden. Ik leef gezond.’

‘En je vliegt? Ben je vaak van huis?’

‘Veel minder vaak dan een vliegenier van een grote luchtvaartmaatschappij. En het is een hechte gemeenschap, we zorgen allemaal voor elkaar. Ik woon in het dal, waar veel wilde dieren leven – beren kunnen wel wat problemen opleveren. Soms hebben we last van een grizzly, die wat agressiever is dan een zwarte beer, maar grizzly’s zoeken liever de bergen op. Er zijn elanden, herten, coyotes, poema’s, rode lynxen, wolven… We hebben waakhonden, die ons wakker maken als wolven of lynxen de kippen en geiten belagen. De schuur en hokken zijn tegen roofdieren beveiligd. Waarom zouden we een kip of geit kopen om de maag van een wolf te vullen, nietwaar?’ Hij nam een slok van zijn biertje. ‘Jongens en meisjes groeien er gezond en sterk op.’

Conner zette een elleboog op de bar en liet er zijn hoofd op leunen. ‘Ik zou die plek wel eens willen zien.’

‘Prima,’ zei Dylan glimlachend. ‘In de zomer,’ opperde hij. ‘En misschien om het jaar met kerst.’

Nu lachte Conner. ‘Ga je er snel heen? Als ze ermee instemt?’

‘De tickets heb ik al. Ik heb Katie in een klein vliegtuig mee omhoog genomen, maar ze moest overgeven, dus nemen we een gewone lijnvlucht. Dat zal geen problemen opleveren voor haar. Dan rijden we naar Redding, om vervolgens naar Butte te vliegen. De vrouw van mijn beste vriend haalt ons op. Dus… wanneer ik over een paar dagen terug ben uit LA,’ besloot hij.

‘Over een paar dagen?’ vroeg Conner.

‘Woensdagmiddag kom ik terug. Ik heb tickets waarmee we vrijdag vertrekken en maandag weer terug zijn. Kun je daarmee leven?’

‘Laten we nog maar een biertje nemen, dan kun je me nog wat meer over je plannen vertellen.’

‘Goed plan,’ zei Dylan glimlachend.

 

Toen Dylan het terrein bij het huisje op reed, zat Katie op de veranda de jongens op de jungle gym in de gaten te houden, met de toeter in de aanslag naast haar stoel.

‘Dylan, Dylan!’ De jongens renden op hem af en pakten hem bij zijn benen beet.

‘Gaan we met de bal gooien?’ vroeg Mitch.

‘Nee, voetballen,’ zei Andy. ‘Of honkbal.’

‘Eerst wil ik even met jullie moeder praten en het eten naar binnen brengen, oké? Speel nog maar even door.’

Met tegenzin lieten ze hem los. Grinnikend zag hij hen teruggaan naar de speelset. Ze zijn op me gesteld, dacht hij onwillekeurig. Hij liep de treden naar de veranda op en boog voorover om Katie een kus op haar voorhoofd te geven.

‘Wat krijgen we nou?’ vroeg ze. ‘Een biertje gedronken met Conner? Leslie die de jongens thuisbrengt? Wat heeft dat allemaal te betekenen?’

‘Verrassing,’ zei hij. ‘Ik ga het je zo meteen vertellen.’ Vervolgens bracht hij de bruine papieren zak met Preachers gefrituurde kip naar binnen. Toen hij weer buiten was, ging hij op de stoel naast haar zitten. Hij haalde een opgevouwen vel papier uit zijn zak en liet het haar zien.

Ze vouwde het uit. Het was een uitgeprint online-reisdocument naar Butte. ‘Wat is dit?’

‘Katie, ik wil jou en de jongens meenemen naar Montana. Ik wil jullie graag laten zien hoe mijn leven daar is en jullie voorstellen aan mijn beste vriend, zijn vrouw en kinderen. Ik wil jullie het stadje laten zien. En ik denk dat de jongens popelen om kennis te maken met de dieren.’

‘Vier tickets,’ zei ze. ‘En een paar dagen later alweer terug naar Californië?’

‘Het is de hoogste tijd dat ik Lang en ook het bedrijf weer zie. Ik dacht dat je verder geen verplichtingen had.’

‘Onze namen zijn helemaal correct gespeld. Hoe wist je dat ik Katherine Marie Malone heet?’

‘Dat was riskant; ik moest je rijbewijs checken. Ik dacht dat je, als je me zou snappen met jouw portefeuille, de toeter zou gebruiken, of erger. De geboortebewijzen van de kinderen bewaar je in de kist bij Charlies medailles.’

‘Hm. En wat heeft Conner hiermee te maken?’ vroeg ze.

‘Als Conner en ik vrienden willen worden, zou ik jullie niet mee op reis durven nemen zonder eerst met hem te hebben gesproken – hij zou de FBI op me afsturen. Er zijn een paar dingen die ik moet doen,’ zei hij, nog een onlineticket tevoorschijn halend. ‘Ik moet even op en neer naar Los Angeles voor een vergadering met die filmmensen. Jay Romney, de producer die me dit aanbod heeft gedaan, is een oude vriend en hij wil me zien. Dat is het minste wat ik kan doen. De man heeft me op iedere mogelijke manier geprobeerd te helpen. Eén overleg – dat zou niet lang hoeven duren. Het betekent alleen wel een overnachting. Als ik terugkom, pakken we wat tassen. Veel hebben jullie niet nodig, het weer is ongeveer zoals hier. En Lang heeft wel kinderstoeltjes voor in de auto voor me.’

Ze had een bezorgde uitdrukking op haar gezicht. ‘Is je filmcontract al rond?’

‘Dat ga ik uitzoeken.’

‘Hoop je…’ vroeg ze.

Glimlachend streelde hij zacht haar wang. ‘Waar ik op hoop, is dat jij en de jongens plezier met me zullen hebben in Montana. Eerlijk gezegd ben ik er nogal trots op.’

 

Deze keer had Dylan geen pak aan voor zijn afspraak met Jay in LA, ofschoon hij er nu wel een had. Hij droeg gewoon een spijkerbroek en laarzen. Verder had hij nadrukkelijk gevraagd elkaar op kantoor te ontmoeten, niet in een restaurant of in Jays luxe villa in Brentwood. Ook had hij gevraagd of het onder vier ogen kon, zonder regisseurs, advocaten, agenten of secretaresses.

Toen hij het kantoor binnen liep om vier uur ’s middags – hopelijk de laatste afspraak van de dag voor Jay – bewonderde hij onwillekeurig de fraaie inrichting: het Marokkaans lederen meubilair, het glanzende rozenhout, de oorspronkelijke kunst en het uitzicht… Jay zat op de Olympus die Hollywood heette, en keek uit over de mindere goden. Hij moest erom glimlachen. Er was een tijd geweest dat hij ook zoiets had gewild.

Jay stond op van achter zijn bureau. Voor iemand die woonde en werkte in deze moderne weelde was hij heel gewoon gebleven. Hij was vader van volwassen kinderen, kaal met zo’n kransje om zijn bol, en ondanks het feit dat hij surfte, jogde en naar de sportschool ging, begon zich toch een buikje af te tekenen. Wat de meerderheid van het glamoureuze Hollywood niet aan hem begreep, was dat hij werkelijk een fatsoenlijke vent was. Niet dat dat een watje van hem had gemaakt; hij was een keiharde onderhandelaar. Maar hij had onwrikbare normen en waarden – de enige reden waarom Dylan überhaupt met hem in gesprek was gegaan. ‘Op de een of andere manier geeft deze afspraak me geen goed gevoel,’ zei hij.

‘Nee hoor, geen zorgen,’ zei Dylan, met uitgestoken hand op hem aflopend. ‘Fijn om je te zien.’

‘Borrel?’ vroeg Jay, naar het dressoir lopend dat ook als bar dienstdeed.

‘Graag,’ zei Dylan. ‘Wat is je specialiteit vandaag?’

‘Een peperdure oude single malt of een koud biertje,’ antwoordde Jay.

‘Geef mij dan maar een koud biertje, lekker,’ zei Dylan lachend. ‘Heb je enig idee hoe vaak een mens moet overstappen om van Virgin River LA te bereiken?’

Jay opende twee flesjes bier en gaf er een aan Dylan, zonder een gekoeld glas, zonder linnen servet. Vervolgens installeerde hij zich half hangend, half zittend op de rand van zijn bureau en keek Dylan aan. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.

Na een slok bier te hebben genomen, zei Dylan: ‘Eerst wil ik je zeggen hoe dankbaar ik ben. Niet om het potentiële filmcontract, Jay, maar om je mijn vriend te mogen noemen. Je bent een van de weinige mensen in de filmwereld die mij trots maken dat ze een beroep op me doen. Het moet soms moeilijk zijn om je in deze wereld te kunnen handhaven als je een principieel man bent.’

‘Al goed,’ zei Jay lachend. ‘Al goed. Je had me bloemen kunnen sturen of een kist van die single malt.’

‘Oké. Ik ben hier om je te zeggen dat ik geen acteur ben. Ik ben vliegenier en rancher.’

Jay had even nodig om van de schok te bekomen. Vervolgens zei hij: ‘Je mag dan vliegenier en rancher zijn, maar je bent absoluut ook acteur! Een van de weinige natuurtalenten die ik ken. Ik heb je toch gezien toen je tien –’

‘Het enige wat je zag, was een kind dat niet kon lezen, maar alles kon onthouden. Ik wist helemaal niet wat er allemaal om me heen gebeurde, ik wilde de mensen alleen maar plezieren. Heb je enige ervaring met dyslexie, Jay? Die van mij was niet heel ernstig – ik realiseer me nu dat het een milde vorm was – maar ik wilde mijn vader en moeder tevredenstellen. Terwijl alle andere kinderen konden lezen wat de onderwijzer op het bord schreef en meteen konden antwoorden op vragen, moest ik dus doen alsof. Ik moest mensen zodanig manipuleren dat ze mij vertelden wat ik probeerde te lezen. Vanaf het moment waarop ik me er bewust van werd dat de rest van de wereld ver op mij voor lag, kreeg ik vreselijke faalangst. Je hebt gelijk, ik werd een heel goede acteur. Maar wist je dat de scripts voor Rough Housing me werden voorgelezen? Dat ik ze onthield door ze te hóren?’

Ietwat verbaasd deinsde Jay wat achteruit.

‘Is het niet tekenend?’ zei Dylan lachend. ‘De tabloids wisten ieder minderjarig drankincidentje van me te coveren, ieder vriendinnetje, maar ze zijn er nooit achter gekomen dat ik nauwelijks kon lezen. Ik kon bijna lezen als men me er voldoende tijd voor gaf, maar wie had er nu tijd?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik kijk er soms met humor op terug, maar zo nu en dan met de nodige tragiek. Punt is echter: ik acteer niet meer.’

‘Maar het idee sprak je toch aan?’

‘Klopt, zeker. Ik heb een klein charterbedrijf dat het allesbehalve goed doet, en het geld voor een filmrol leek gemakkelijk verdiend. Ik dacht dat ik het wel een maand of zes zou kunnen uithouden, inclusief de roddel en waanzin die in deze stad zo lekker vals kunnen zijn. Maar toen gebeurde er iets in mijn leven wat niets met vliegen of filmen te maken heeft – het laatste eigenlijk wat ik verwachtte. Ik heb een vrouw ontmoet.’ Hij voelde dat hij een jongensachtige, schaapachtige uitdrukking op zijn gezicht kreeg. ‘Ze heeft al een tweeling, en nu is er nog een kindje onderweg. Ik wil geen film maken, Jay. Ik wil naar huis. Ik wil voor mijn gezin zorgen op een veilige plek.’ Vervolgens lachte hij om de absurditeit. ‘Een veilige plek vol blizzards en grizzly’s. Veel veiliger dan Hollywood!’

Een hele poos keek Jay Dylan alleen maar aan. Vervolgens nam hij een forse teug uit zijn flesje bier. Ten slotte zuchtte hij diep. ‘Klinkt dat even romantisch,’ zei hij niet zonder sarcasme.

‘Ja, vind je niet?’ zei Dylan lachend. ‘Ik hoop niet dat ze me de bons geeft, maar ze vindt me leuk, dat weet ik. Ze heeft nog niet veel vertrouwen in me, daar moet ik nog aan werken. Misschien heb ik net even te vaak gezegd dat ik geen type ben om te trouwen.’ Hij boog zich naar Jay toe. ‘Jay, ik ben geen acteur meer. Ik ben vliegenier, rancher en vader.’

‘Hoe ga je je hoofd boven water houden? Adele?’ vroeg Jay.

‘Dat biedt ze me voortdurend aan, maar we hebben een afspraak: we werken allebei en proberen onze eigen boontjes te doppen. Als ze me ooit nodig zou hebben, zal ik hemel en aarde voor haar bewegen – zij is mijn enige echte familielid. En ik weet dat ze alles voor mij over heeft. Toch hoop ik dat ik dankzij een kleine opleving in de charterbusiness mijn hoofd boven water zal kunnen houden. Precies genoeg totdat de economie zich weer gaat herstellen. Weet je, er zijn nog steeds veel bedrijven die van charters gebruikmaken. Professionele sportteams bijvoorbeeld, en dan heb je natuurlijk ook nog de entertainmentindustrie.’

Jay trok een wenkbrauw op.

‘Bij mij ging er een lichtje op toen je me aanbood een jet te sturen. Ik realiseerde me dat mijn bedrijf dat had kunnen regelen. Ik heb dit oord zoveel jaren vermeden dat ik glad was vergeten hoeveel geld er wordt besteed aan dienstverlenende bedrijven. Wil je een écht concurrerend chartercontract? Klop dan bij mij aan.’

‘Maar je bent in Montana gevestigd,’ zei Jay.

‘Ik kan een vliegtuig in LA stationeren. Nog beter, ik zet er een neer in Burbank of Long Beach, crew paraat, gemakkelijk en geen stress. Waar val je op? Word je blij van een Lear? Of wil je wat groters? Ik heb net de lease op een BBJ opgezegd – maar ik kan hem terugkrijgen. Dat betekent zestig stoelen in een luxe jet. We zouden er stoelen uit kunnen halen en er een screening room in installeren, of een biljarttafel. Maar misschien wil je een chartercontract buiten Montana. We zijn behoorlijk flexibel wanneer het gaat om halen en brengen.’

Jay dacht even na. ‘Wat voor uitrusting heb je te bieden?’

‘Wat heb je nodig?’ vroeg Dylan glimlachend. ‘Zes stoelen? Twaalf? Zestig? De klant bepaalt, Jay. Wat je eventueel nodig hebt, kan ik op dit moment vast en zeker voor een prikkie krijgen, en je dus charters aanbieden tegen een meer concurrerende prijs dan wat je er nu voor betaalt. Wedden dat je vrienden hebt met soortgelijke behoeften?’

‘Vliegenier en zakenman.’ Jay glimlachte.

‘En met een beetje geluk, huisvader.’

‘Maar wat je ook mag beweren, je bent een acteur in hart en nieren. Volgens mij zit het in je DNA.’

Glimlachend bedacht Dylan dat het prettig was om eens te horen dat er ook wat positieve genen in zijn donder zaten. ‘Dank je. Om die woorden zou mijn vader glimlachend op je neerkijken vanboven. Maar nu acteer ik niet. Ik zoek werk. Ik vind het fijn wat ik doe, en wil daarmee doorgaan. Dus als je ideeën hebt…’

‘Trek in een pizza?’ vroeg Jay. ‘Dan gaan we even naar mijn favoriete pizzatentje. Ik neem mijn BlackBerry wel mee. Er zullen geen sterren of fotografen zijn.’

‘Perfect. Maar voordat we gaan, moeten we een paar telefoontjes plegen. Naar de manager, bijvoorbeeld, de advocaat, de regisseur, al die gasten die bekijken welke bijdrage ze aan een nieuwe film kunnen leveren…’

‘Bel jij je manager maar.’

‘Adeles manager,’ zei hij lachend.

‘Oké,’ zei Jay. ‘Dat zal wat minder gevloek en geschreeuw opleveren. Ik zal mijn secretaresse de rest laten bellen morgen. Er moet hier sowieso een film uit komen, en je zult groen van nijd zien.’

‘Natuurlijk voel ik me er rot onder dat ik iedereen laat zitten,’ zei Dylan.

‘O ja? Bespaar je de moeite. Ze zouden zich helemaal niet rot voelen als ze jóú zouden laten zitten.’

‘Er is wel één ding wat je moet weten voordat we een hapje gaan eten,’ zei Dylan. ‘Eigenlijk heb ik nooit staan juichen over het idee van een film. Ik wilde wel enthousiast zijn, ik dacht dat het vanzelf wel zou komen, maar mijn hart gaat naar iets anders uit. Vijftien jaar lang heb ik mijn charterbusiness succesvol kunnen leiden, en als jij een charter zou boeken, zul je mij niet horen zeggen dat ik van gedachten ben veranderd terwijl we een pizzaatje zitten te eten. Dit is wat ik doe, en we zijn behoorlijk trots op ons bedrijfje.’

Jay gaf hem een vriendschappelijk klapje op zijn rug. ‘Ik begrijp het, Dylan. Laten we eens kijken of we, onder het genot van een pizza pepperoni, wat zaken kunnen doen.’


Hoofdstuk 19

 

 

 

Toen Dylan in Virgin River terug was, wipte hij onderweg naar Katie niet eerst bij Jacks café binnen; hij verlangde er te hevig naar om weer bij haar te zijn. Het was al over vieren, en de school lag er verlaten bij. Alle kinderen bleken al van zomerschool te zijn opgehaald. Hij hoopte dat er eten in huis was, maar zo niet, dan zou hij ze allemaal mee uit eten nemen.

Hij reed het terrein op en zag de aapjes op de jungle gym spelen. Katies toeter stond naast haar stoel. Ze zat er zelf niet. Nadat hij de wagen had geparkeerd, haalde hij zijn reistas eruit terwijl de jongens onder het roepen van zijn naam op hem af kwamen rennen. Op deze manier thuiskomen, wie had ooit gedacht dat hij dat geweldig zou vinden. Hij niet. Hij liet zijn tas op de grond vallen en greep de jongens beet. Lachend om hun enthousiasme gooide hij hen een voor een in de lucht.

‘Gaan we morgen?’ vroeg Andy.

‘Om paard te rijden?’ vroeg Mitch.

‘Niet morgen, maar overmorgen,’ zei Dylan. En net toen hij hun wilde vragen waar mama was, verscheen ze op de veranda. ‘Ga maar even spelen, dan zet ik mijn tas binnen en pak ik een blikje fris.’

‘Gaan we daarna met de bal gooien?’ vroeg Andy.

‘Eerst moet ik even met jullie mama praten,’ zei hij, de jongens door hun haar kroelend. Voor een eeneiige tweeling hadden ze tot zijn grote genoegen heel verschillende karaktertjes: Andy was grappig en onstuimig, terwijl Mitch de serieuze, bedachtzame van het stel was. ‘Ik heb even een momentje met haar nodig.’

Katie begroette hem een stuk minder enthousiast dan haar zoontjes. Ze glimlachte tegen hem, maar leek wat gespannen te wachten. Gelukkig liet ze hem niet lang in spanning. ‘En?’ vroeg ze, naar hem opkijkend. ‘De film?’

‘Afgeblazen,’ zei hij, een kus op haar voorhoofd drukkend. ‘Ik heb iets veel beters. Wat potentiële charteropdrachten voor het bedrijf. Ik wilde maar dat ik dat een jaar of twee geleden al had bedacht, maar ik was er zo op gebrand Hollywood en zijn superlastige sterren te vermijden dat ik niet verder keek dan mijn neus lang was.’

‘Wat bedoel je?’

‘Van de film zie ik af – ik heb er geen zin in – maar productiemaatschappijen vliegen filmsterren en managers overal naartoe in privévliegtuigen. Soms in kleine, dan weer in grotere. Ik heb gesproken met de producer – die ik als mijn vriend beschouw – over offertes voor zijn charterbehoeften, en hij heeft me nog een stuk of wat namen gegeven van mensen met wie ik contact op moet nemen voor meer werk. Ik mag hem als referentie opgeven.’ Hij grinnikte. ‘Precies wat we nodig hebben.’

‘Is het niet een beetje ver van Montana?’ vroeg ze verbaasd.

‘Geen probleem,’ zei Dylan. ‘Uiteraard zou het niet kosteneffectief zijn om iedere keer wanneer er een charter wordt geboekt van Montana naar Zuid-Californië te vliegen, maar als er voldoende werk is, hoef ik er alleen maar een vliegtuig en crew te stationeren. Lang en ik vliegen niet zelf elke vlucht. We hebben heel veel andere dingen te doen.’

Langzaam liet ze haar adem ontsnappen. ‘Is dat mogelijk? Vliegtuigen elders stationeren?’

‘Alleen als er op een bepaalde locatie veel business is. Een paar jaar geleden hadden we een vliegtuig en crew in Seattle, voor een softwarebedrijf, totdat men niet meer zoveel geld aan charters besteedde. We kunnen een vliegtuig in LA stationeren, er een piloot heen sturen op een commerciële vlucht en een hotelkamer voor hem boeken. Dit zou wel eens…’ Hij keek haar indringend aan. ‘Heb je hierover zitten piekeren?’

‘Eerlijk gezegd begrijp ik niet goed hoe je bedrijf werkt,’ zei ze. ‘En ik weet ook niet precies hoe jíj werkt. Ik dacht dat je terug was gekomen om me te vertellen dat je zes maanden in LA moest doorbrengen en ik opnieuw in mijn eentje een baby zou krijgen. En ik weet dat de reden dat we naar Montana gaan om te zien hoe jij woont waarschijnlijk is om te bekijken of ik daar kan aarden. Ik weet alleen niet of ik klaar ben voor een dergelijke verandering. Daarover maak ik me zorgen. Ik wil niet als moeder van een tweeling zes of zeven maanden zwanger in een blizzard vastzitten, terwijl ik nog nooit een blizzard heb meegemaakt, en –’

‘Nee,’ zei hij teder. ‘Nee, schatje, nee. Toen ik beloofde voor jullie te zullen zorgen, heb ik geen moment gedacht jullie ergens in the middle of nowhere achter te laten, alleen, terwijl ik vertrek om elders iets te gaan doen. Katie, ik wil je mijn huis laten zien om je te laten begrijpen dat ik geen filmster ben, maar een doodgewone kerel. Laten we voorlopig niet verder kijken, maar alleen uitzoeken wat je meeneemt. Het zijn retourtickets.’

Ze keek hem even peinzend aan. ‘Geen film dus?’ vroeg ze.

‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Vind je dat jammer?’

‘Om je helemaal voor mezelf te hebben? Ik denk dat ik daar wel mee kan leven.’

‘Dat is precies het antwoord dat ik wilde horen. Je mag me hebben, waar dan ook en op alle mogelijke manieren. Als die grote gast van een broer je een veilig gevoel geeft, gaan we gewoon bij hem in de straat wonen. Dan moeten we hem alleen wel wat manieren bijbrengen.’

Dit maakte haar even aan het lachen.

‘Ongelooflijk dat hij mij zijn biertjes liet betalen,’ zei hij. ‘Wat een druiloor.’ Hij keek om zich heen. ‘Heb je al eten in huis of gaan we uit eten?’

‘Weet ik niet. Niet aan gedacht. Ik maakte me te druk om het feit of je al dan niet filmster zou worden. Ga even op strooptocht in de keuken en laat het me weten. Jij bent tenslotte de kok.’

‘Oké,’ zei hij. ‘Ga jij maar lekker naar buiten. Ik zal wel even kijken of er iets is.’

Terwijl zij naar buiten ging, zette hij zijn reistas naast haar slaapkamerdeur. Vervolgens maakte hij een snelle inventarisatie. Een doos eieren, melk, brood en beleg… Er was ook nog een restje tacovlees, en er lag een pak hotdogs.

Op de achtergrond hoorde hij haar vragen wat haar zoontje aan het doen was. Vervolgens vroeg ze: ‘Waar is je broer?’

Hij spitste zijn oren om een jongensstemmetje te horen mompelen.

‘Nee, dat kan niet,’ zei ze. ‘Dat zou hij nooit doen. Hoelang is het geleden dat hij dat zei?’

Nu hief Dylan zijn hoofd op.

‘Welke kant?’ vroeg ze paniekerig. ‘Welke kant ging hij op?’ Daarna hoorde hij haar schreeuwen: ‘Andy! Andy, kom terug!’

Hij deed de deur van de koelkast dicht en liep naar buiten.

Katie zat voor Mitch op haar hurken in de tuin. Ze stond op en riep opnieuw om de andere helft van de tweeling.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.

Nerveus een blik over haar schouder werpend, zei ze: ‘Andy is niet in de tuin. Hij zei tegen Mitch dat hij wilde zien waar het huis van de beer was.’ Vervolgens liep ze naar de achterkant van het huis. ‘Andy Malone! Kom onmiddellijk terug!’

‘Ver kan hij niet zijn.’ Dylan sprong van de veranda af en kwam naar haar toe in de tuin. ‘Ga jij die kant op, dan doe ik de andere kant,’ zei hij. ‘Ga niet het bos in. Blijf op het open terrein.’

Vervolgens scheidden hun wegen zich. Hij liep de oprijlaan af naar de weg, zij ging naar de achterkant van het huis, liep eromheen. Hij kon zich niet voorstellen dat iemand – ook geen avontuurlijk vijf jaar oud jongetje – zich een weg door het dichte struikgewas zou banen, als er gewoon een pad was om over te lopen. Ze riepen allebei zijn naam in iedere richting. Mitch deed al gauw mee en riep ook om zijn broertje. Na een paar minuten troffen ze elkaar aan de voorzijde van het huisje.

‘Echt, ver kan hij niet zijn,’ zei Dylan. ‘We waren nog geen vijf minuten binnen. Hoe ver kan een jongetje van vijf jaar lopen in vijf minuten? Breng Mitch naar binnen en blijf hier om Andy roepen. Ik ga naar de achterkant van het huis om achter de braamstruiken te kijken, de richting waarin jij die berin en haar jongen hebt zien gaan.’

Ze had een wilde blik in haar ogen. ‘Dylan, ik heb hem wel duizend keer gezegd –’

‘Geen paniek,’ zei hij. ‘Zoek naar een teken dat de richting aangeeft die hij heeft genomen en blijf roepen. Probeer rustig te blijven.’ Vervolgens liep hij om de bomenrij die het huis omzoomde. Er waren een paar – grotendeels overwoekerde – sporen naar het bos. De richting die hij op moest gaan, zo wist hij, was heuvelafwaarts naar de boomgaard. Een andere ging vrij steil heuvelopwaarts, en weer een andere naar de weg en de stad. Hij liep een stukje het meer overwoekerde pad op, dieper het struikgewas en bos in, omdat het hier en daar plat gestampt was. Hij hoorde Katie roepen, en ook hij riep zo nu en dan, maar het voelde allemaal zinloos. Hij voegde een ouderlijke waarschuwing aan zijn stem toe: ‘Andy, als je je verstopt, heb je twee seconden om tevoorschijn te komen, anders zwaait er wat!’

Zelfs geen geritsel, helemaal niets.

Als hij in de buurt was, zou Andy hem hebben moeten horen roepen, maar hij had niet geantwoord, had niet teruggeroepen. Hoelang was het nu geleden? Tien of vijftien minuten? Twintig? Hoe ver was hij en welke kant was hij opgegaan? Hij keek op zijn horloge. Het was even na vijven. Hoewel ze nog minstens drie uur zonlicht hadden, zou het toch te snel donker worden, zeker in het bos. Hij ging terug naar het huisje, zich met moeite een weg banend door het dichte struikgewas naar het open terrein.

Mitch stond op de veranda bij de voordeur. Hij keek bang, was van streek, alsof het zijn schuld was dat zijn broertje was verdwenen. Dylan vroeg zich af of hij ook de pijn van de scheiding voelde.

‘Mitch!’ riep Dylan. ‘Wil je alsjeblieft je rugzak leegmaken? Ik moet hem even van je lenen. Doe maar gauw.’ Vervolgens liep hij naar zijn Harley, die bij de bomen naast zijn pick-up geparkeerd stond. Hij opende een van de zijtassen en begon er spullen uit te halen. Op dat moment kwam Katie het terrein op. ‘Katie, wil jij Conner en Jack Sheridan bellen om ze te vertellen dat Andy weg is? Zeg hun precies wat er aan de hand is. Vertel ze dat we een zoektocht in het bos om het huis moeten houden voordat het donker is.’ Zijn zadeltassen waren volgestouwd met EHBO- en kampeerspullen. Hij haalde er een grote zaklantaarn uit.

Katies adem stokte in haar keel.

‘Bel ze! Tussen de bomen wordt het al donker.’ Vervolgens vond hij een reddingsdeken en het voorwerp waarnaar hij had gezocht: een groot, gekarteld jachtmes in een schede. Hij haalde het eruit en bevestigde het aan zijn riem. In geval van een wild dier kon hij er weinig mee beginnen, maar het zou van pas kunnen komen bij wingerdstrengen of illegale valstrikken, mochten die in dat bos aanwezig zijn.

Mitch bracht hem de rugzak. De angst was in zijn ogen te lezen toen hij hem aanreikte. Dylan haalde zijn hand door de haren van het kind. ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij zacht. ‘We vinden hem echt wel. Wil je dan nu een paar flesjes water voor me halen, alsjeblieft?’

Mitch knikte en rende weg om zijn opdracht uit te voeren.

Dylan stopte de spullen in het rugzakje. Het was te klein om op zijn rug te dragen, maar hij kon het over een schouder slingeren. Het was onverstandig om je verder dan een kilometer op onbekend terrein te begeven zonder wat noodgereedschap bij de hand; op de terugweg zou je in de problemen kunnen komen.

‘Water?’ vroeg Katie, die had gehoord wat hij Mitch had gevraagd. ‘Neem je water mee? O nee!’

‘Rustig, Katie! Het is alleen voor het geval ik verdwaal. Ik ken dit gebied niet beter dan jij. Heb je Conner gebeld?’

‘Ja, hij komt eraan. Jack zei dat hij wat mensen zou optrommelen. O nee, dat mes!’

‘Dat is voor taaie takken of smalle ruimtes. Roep Andy vanaf het open terrein bij het huis, maar verlies Mitch geen moment uit het oog – we willen niet dat er twee verdwalen.’ Hij keek op zijn horloge. Was het alweer een halfuur geleden? Niet goed. ‘Ik wil dat je tegen degene die het eerst komt, zegt dat ik die kant op ben – de richting waarin we de berin en haar jongen zagen vertrekken. Er is een pad, enigszins overwoekerd, en er is geen weg in de buurt. Zeg hun dat Andy vlak voor vijven voor het laatst in de voortuin is gezien.’ Hij liep naar de veranda, en Mitch stormde naar buiten met twee flesjes water. Glimlachend gaf hij het jongetje een klopje op zijn schouder. ‘Dank je, knul. Blijf bij je mama, alsjeblieft.’

‘Ga je hem vinden?’ vroeg Mitch.

‘Natuurlijk vinden we hem.’ Vervolgens draaide hij zich naar Katie toe en gaf haar een kus. ‘Houd het hoofd koel. Niet in paniek raken. Blijf dicht bij het huis met Mitch. Als Andy opduikt voordat ik terug ben, blaas je op de toeter als signaal.’

‘Alsjeblieft, Dylan,’ zei ze zacht. ‘Alsjeblieft.’

‘Als ik de manier waarop de mensen hier met elkaar omgaan goed heb ingeschat, zal er straks een hele groep kerels mee helpen zoeken. Blijf hem roepen – misschien komt hij op het geluid van je stem af. Luister heel goed of hij terugroept. Als dat zo is, ren dan niet het bos in. Geluiden kaatsen daar terug, en misschien ga je net de verkeerde kant op. We willen natuurlijk niet dat jij en Mitch ook nog eens verdwalen. Als je hem hoort, roep dan gewoon terug, zodat hij zich kan oriënteren. Duidelijk?’

‘Duidelijk.’

Daarop draaide hij zich om en liep met lange passen op het bos af, een kleuterrugzakje over zijn schouder. Het was lang geleden dat hij zich op onbekend terrein als dit had begeven, en het was zeker tien jaar geleden sinds ze iemand kwijt waren geraakt in de bergen rond Payne. Nooit een klein kind.

Hij liep verder, voornamelijk heuvelopwaarts. Hij kon Katie Andy’s naam horen roepen, maar haar stem werd vager naarmate de afstand tot het huis groter werd. Toen hij haar nauwelijks nog hoorde, begon hij zelf Andy’s naam te roepen. Na iedere keer stopte hij om te luisteren, maar er kwam geen antwoord.

Het enige begaanbare dat hij tot zijn beschikking had, was een smal overwoekerd paadje, overal omzoomd door dichte wildgroei. Hij bedacht dat hij, als hij een onderdeurtje als Andy zou zijn, liever het pad zou nemen dan het aan weerszijden van het pad ondoordringbare struikgewas. Hij ging omhoog, vervolgens een bocht om, dan weer omlaag en weer omhoog, overal sporen achterlatend – een van drie stenen gevormde driehoek, een met het mes afgesneden tak of een stapeltje dennenappels. Het pad kronkelde zigzaggend om een heuvel heen. Achter in het bos werd het donker. Katie hoorde hij niet meer, noch andere roepende stemmen.

Zijn horloge gaf zes uur aan. Sommige bomen waren zo hoog dat ze het zonlicht praktisch geheel blokkeerden. Hij haalde zijn zaklantaarn tevoorschijn en begon langzamer te lopen, het licht afwisselend op en naast het pad richtend. En steeds riep hij Andy’s naam, vroeg hem een antwoord te geven. ‘Zeg iets zodat ik weet waar je bent,’ zei hij aanmoedigend. En soms zei hij gewoon: ‘Ik kom eraan, Andy. Ik kom eraan.’

Hij bedacht dat hij zoiets als dit had moeten zien aankomen – Andy was de nieuwsgierige, impulsieve van de twee. De avontuurlijke. Mitch was meer methodisch; die bedácht kattenkwaad. Mitch was de denker, Andy de doener. Andy was degene die inderdaad spontaan op zoek kon gaan naar het huis van de beer en zomaar het bos kon in lopen. Vermoedelijk had hij rechtsomkeert gemaakt, geprobeerd het huis terug te vinden, maar was hij juist dieper het bos in gegaan. Hoe het kwam dat hij hen al zo goed kende, wist hij niet, maar hij wist zeker dat hij gelijk had.

Opnieuw keek hij op zijn horloge. Halfzeven. Op de wegen en in de stad zou het nog licht zijn, maar hier was de schemering ingevallen en zou het minuut na minuut donkerder worden. Hij riep, luisterde, liep en riep opnieuw.

Eindelijk hoorde hij iets. Hij richtte de zaklantaarn op de bomen en zag de berenfamilie, aan de linkerzijde van het pad. Shit. Mama keek verstoord in het licht, haar ogen lichtten geel op. Ze gromde. Niet boos, eerder verveeld – een geluid dat eerder ‘waag het eens…’ uitdrukte.

En daar, aan de rechterzijde van het pad, vlakbij eigenlijk, zag hij Andy. Naast een dode boom, half verborgen onder een rottende stronk, lag hij op de grond, met het gezicht omlaag. Hij leek wel dood, zo roerloos lag hij erbij.

Dylan zakte door zijn knieën. Leunend op een voet liet hij half verscholen achter een grote struik zijn blik van Andy naar mama beer met haar gezin dwalen. Hij wist dat ze hem kon ruiken, maar zolang hij niet naderbij kwam, kon zijn aanwezigheid haar blijkbaar niet veel schelen. Voorzichtig deed hij de zaklantaarn uit, zijn oren gespitst om te horen of ze op hem afkwam, maar ze bleven allemaal rustig wachten. Zijn ogen pasten zich aan de duisternis aan, en daar was ze, omringd door haar drie grote kluwens wol, precies aan de andere kant van het pad. De afstand tussen Andy en de beren was niet meer dan zes meter. Hij had bij wijze van spreken vlak voor hen kunnen zitten.

En toen richtte Andy zijn hoofd even op. Hij probeerde te bewegen, maar zijn voet zat bij de hiel blijkbaar klem in een spleet van de dode boom, die hem daar dus tegenhield. Dylan glimlachte – Andy deed of hij dood was. Ofschoon het flink pijn moest hebben gedaan toen hij zijn enkel verstuikte, bleef hij roerloos liggen, zijn gezicht naar de grond gericht. Hij zag Dylan niet. Hij liet zijn hoofd weer zakken, en Dylan bewoog niet.

Er ging weer een halfuur voorbij. Het werd donkerder. Mama beer installeerde zich in wat min of meer beschut struikgewas, tussen rottende stronken en grote bomen. Ze likte haar klauwen en de kussentjes van haar poten alsof ze een tevreden dierentuindier was. Eindelijk leek ze echt te slapen. Dylan gaf haar nog tien minuten. Vervolgens waagde hij het erop naar Andy te gaan.

Zo geruisloos mogelijk en met lange passen liep hij op de jongen af – dik twintig lange passen door het struikgewas. Vervolgens liet hij zich op de grond vallen om Andy met zijn lichaam te kunnen bedekken. ‘Niet bewegen, wat er ook gebeurt,’ fluisterde hij.

‘Dylan, ik –’

‘Sst,’ zei Dylan zacht.

En toen hoorde hij haar. Takken braken, bladeren ritselden. Was ze nieuwsgierig of boos? Vervolgens rook hij haar ook, alsof ze in afval had gerommeld. Hij hoorde haar zuchten en snuiven. Ze was gevaarlijk dichtbij, en hij deed een schietgebedje dat Andy niet zou bewegen of praten. Hij voelde een beweging, wat geritsel van heel nabij, en plots schoot er een scherpe, gemeen brandende pijnflits door zijn rug.

‘Au!’ Ondanks zijn voornemen geen geluid te maken slaakte hij een luide kreet. Hij kromp ineen van de pijn. Hij hoorde nog steeds een hoop geritsel, maar voelde geen klauw meer – gelukkig! Een keer was meer dan genoeg. De berin gromde, de jongen jankten. De geluiden die ze maakten, leken niet naderbij te komen. Hij hoopte dan ook vurig dat ze zich lastiggevallen voelde en er daarom vandoor ging.

Andy beefde onder hem. Het kind moest doodsangsten uitstaan.

‘Niet bewegen,’ zei Dylan. ‘Doe of je dood bent.’

Nu bewoog Andy niet meer. Er was geen enkele beweging onder hem. Het arme kind, pas vijf en nu al geconfronteerd met leven en dood.

Ondanks de pijn die door zijn hele rug trok, bleef Dylan doodstil liggen. Het gemene kreng had hem één forse mep gegeven en het deed godvergeten pijn, maar zijn hart klopte nog. Hij was geen bedreiging voor haar geweest; ze had hem waarschijnlijk alleen een klap gegeven om te zien of hij nog leefde en was vervolgens weggekuierd. Voor de zekerheid wachtte hij nog een tijdje. Hij probeerde zijn hartslag te kalmeren, om er zeker van te zijn niet zichzelf te horen. Ze zou naar haar jongen teruggegaan kunnen zijn om te gaan slapen. In dat geval was ze veel te dichtbij om Andy er weg te krijgen. Dat zou haar immers kunnen wekken.

‘Andy,’ fluisterde hij. ‘Ik moet een beetje bewegen om te kijken of ze nog in de buurt is. Blijf jij maar stil liggen, wat er ook gebeurt.’

‘Mijn voet zit klem,’ fluisterde Andy terug.

‘Sst,’ zei hij. Vervolgens spitste hij zijn oren. Niets.

Langzaam hief hij zijn hoofd boven de stronk van de gevelde dode boom uit. Hij richtte zijn blik op het bos in haar richting, maar hij zag haar niet. Ze zou zich wat verplaatst kunnen hebben en toch nog in de buurt kunnen zijn – hij rook haar nog steeds. Hij hief zijn hoofd nog iets verder op om in andere richtingen te kunnen kijken, maar ze was nergens te bekennen. Dat betekende echter niet dat ze weg was. In feite kon hij onderweg terug naar het huisje ook oog in oog met haar komen te staan. Maar hij was gewond, en Andy ook; ze konden hier niet langer blijven.

‘Ik moet gaan zitten,’ zei hij zacht. ‘Maar jij blijft doodstil liggen.’ Behoedzaam rolde hij zich van Andy af en ging op zijn hurken naast hem zitten. Hij probeerde de tennisschoen die in de stronk vastzat los te wurmen. Terwijl hij zijn voet bewoog, probeerde Andy een kreet van pijn te onderdrukken. Vervolgens trok Dylan in een snelle beweging het voetje gewoon uit de schoen, die hij liet zitten waar het klem zat. Voorzichtig bewoog hij de enkel van het jongetje. ‘Pijn?’ vroeg hij. Andy knikte, durfde zich zelfs niet om te draaien om Dylan aan te kijken. Vervolgens boog hij naar hem voorover. ‘Ik ga proberen je hier weg te dragen, maar mondje dicht. Geen woord,’ fluisterde hij.

Andy knikte weer, zijn gezichtje nog steeds op de grond gericht. Langzaam en heel voorzichtig rolde hij Andy om op zijn rug en tilde hem op. Met moeite ging hij staan, hij stierf van de pijn, maar hij moest op de been blijven om Andy thuis te krijgen. Gelukkig was de weg niet steil en ging hij voornamelijk heuvelafwaarts. Hij pakte de zaklantaarn die zich onder Andy’s knie bevond, hoewel hij hem pas aandeed nadat hij een paar minuten het pad had gevolgd, iedere stap traag en behoedzaam om niet te struikelen. Even later deed hij de lantaarn aan om het pad te verlichten.

‘Andy,’ fluisterde hij. ‘Als er iets gebeurt, als we in moeilijkheden komen, pak dan de zaklantaarn, blijf op het pad dat de heuvel afgaat. Het loopt zigzaggend, maar komt bij het huis uit.’

‘Oké,’ antwoordde hij zacht.

Dylan liep nog een stukje door, maar zijn ademhaling werd zwaarder en hij kreunde licht door de inspanning.

‘Ik kan wel lopen,’ zei Andy.

‘Niet op één schoen en met een bezeerde enkel,’ zei Dylan. ‘Zo komen er sneetjes in je voet en zal je enkel nog meer pijn gaan doen.’

‘Zal ik op je rug gaan zitten?’ opperde hij.

‘Dat zal niet gaan, knul,’ fluisterde Dylan. ‘Ik heb een kras op mijn rug.’

‘Van de beer?’ vroeg Andy.

‘Ik denk dat ze bang was dat ik haar jongen iets zou aandoen,’ zei Dylan. ‘We moeten even pauzeren, Andy,’ zei hij terwijl hij hem neerzette. Hij was duizelig en hoopte vurig dat het niet door bloedverlies kwam. Zijn horloge gaf acht uur aan. Hij had de rugzak met de flesjes water bij de dode boom achtergelaten, dus hij moest zonder verder. Zijn rug was nat en koud. Er zat niets anders op, vond hij, dan zo snel mogelijk hun doel te bereiken, Andy bij zijn moeder af te leveren en zelf medisch verzorgd te worden. ‘Kom buddy, laten we gaan.’

‘Laat me maar lopen,’ zei Andy.

‘De takken en stenen op het pad zullen je voet openhalen,’ zei hij, ondertussen proberend hem weer op te tillen.

‘Dan loop ik wel tot hij pijn gaat doen.’

Dylan dacht er even over na. ‘Goed dan, loop maar voor me.’

Zo gezegd, zo gedaan. Het duurde echter slechts twee minuten voordat Andy mank begon te lopen, ondanks het feit dat het jongetje zijn best deed het te verbergen.

‘Oké, knul,’ zei Dylan schor. ‘Kom, dan help ik je een handje.’

Andy draaide zich om en hij tilde hem op, maar deze keer met Andy’s gezicht naar hem toe. Het kind sloeg zijn armen om zijn nek en zijn benen om zijn middel. Hij hield hem onder zijn bips vast. ‘Zo gaat het beter,’ zei hij. En daar gingen ze weer.

Net toen Dylan zag dat zijn horloge halfnegen aangaf, zag hij iets verderop licht door de takken schijnen. Ze hadden een open plek in het bos bereikt, en de laatste stralen van de ondergaande zon wezen hun de weg – hij hoopte maar dat het de juiste open plek was. Toch geloofde hij niet dat hij verdwaald was, want hij was er aardig zeker van dat hij bepaalde sporen die hij had achtergelaten, had teruggezien. In ieder geval hoopte hij dat ze niet van iemand anders waren.

‘Nog even en we zijn er,’ zei hij tegen Andy.

Hij voelde dat Andy zijn gezicht van hem afwendde om zijn wangetje droog te vegen; het kind huilde niet eens hardop.

‘Weet je eigenlijk wel hoe dapper je bent?’ vroeg Dylan hem. ‘Je bent heel rustig en stil gebleven, terwijl die beer praktisch boven op je zat. Je bent het dapperste kind dat ik ken.’

‘Ik liep achteruit, zoals je had gezegd, maar ben over die stomme boom gestruikeld,’ mompelde hij.

Dylan moest grinniken. ‘Je hebt het goed gedaan.’

‘Nu ga ik vast heel erg op mijn kop krijgen.’

‘Misschien niet deze keer; mama zal veel te blij zijn om je te zien. Maar doe het nooit meer, hoor je? Nooit meer.’

‘Oké,’ zei hij. ‘Ik moet plassen.’

‘Houd het nog even op,’ zei Dylan. ‘Echt, ik zie licht. Als het het huis niet is, pauzeren we even om te plassen.’

‘Goed.’

Het pad kwam onder aan de heuvel uit, precies bij de braamstruiken, en hij zag dat het licht niet van de ondergaande zon was, maar van koplampen. Het terrein stond vol pick-ups en SUV’s, allemaal met brandende koplampen op alle kanten van het bos gericht. Er waren maar een paar mannen op het terrein, onder wie de plaatselijke huisarts en Conner. Jacks vrouw was er ook, waarschijnlijk al voorbereid op mogelijke verwondingen bij Andy. Ze zouden versteld staan. Ook zag hij Katie ijsberen. Leslie was op de veranda hetzelfde aan het doen. Hij zette Andy neer.

‘Mama!’ gilde die, hinkend op haar afrennend. ‘Mama!’

‘Andy, o hemel, Andy!’ Ze rende op hem af en nam hem in haar armen. Mitch stormde via de voordeur van het huisje naar buiten en rende via de veranda en de tuin op zijn broertje af.

Dylan glimlachte alleen maar. Vervolgens zakte hij in elkaar.

‘Andy bloedt! Andy, waar bloed je?’

‘Dat ben ik niet,’ zei hij. ‘Ik geloof niet dat ik bloed heb. Ik heb niets, de beer heeft me alleen bang gemaakt.’

Mel Sheridan rende op hem af. Samen met Katie onderzocht ze zijn gezicht en handen. Ze keken hem overal na, maar vonden niets.

Vervolgens liep Conner naar Dylan. ‘Ben je een beetje uitgedroogd, buddy?’ vroeg hij rustig.

Glazig naar Conner opkijkend, schudde hij alleen zijn hoofd. Het leek alsof hij alle adrenaline in zijn lichaam, die hem de heuvel had afgekregen en hem met Andy het huis had doen vinden, had opgesoupeerd. Hij voelde zich zwak en onmachtig. Andy moest bloed van zijn rug op zijn handen hebben gekregen voordat hij de tranen van zijn wangen en uit zijn ogen had gewreven. Heel gek, maar het schoot even door Dylans hoofd dat hij blij was dat hij zijn rug niet kon zien. En hij besloot ter plekke dat hij die nooit meer wilde zien. Vervolgens begon hij te beven. Hij keek omlaag, probeerde de controle over zichzelf niet te verliezen. Hij dreigde in shock te raken.

Conner, die het zag gebeuren, had slechts een tel nodig. ‘Doc! Mel! Hier komen!’ Vervolgens ondersteunde hij Dylan een beetje onder een arm. ‘Godallemachtig, man, je bent vreselijk toegetakeld. Hier, ga zitten. Dan kunnen we het even bekijken.’

‘Kijk maar niet,’ zei hij zwakjes. ‘Het zal er vreselijk uitzien.’

Cameron Michaels ondersteunde hem aan zijn andere zijde. ‘Rustig maar,’ zei hij. ‘We halen de brancard erbij.’

‘Ik loop wel,’ zei Dylan, zich er zeer van bewust hoe zwak zijn stem klonk. ‘Vertel me maar niet hoe het eruitziet.’

‘Voordat ik je overhemd losknip, maak ik het eerst nat,’ zei Cameron. ‘En ik heb beter licht nodig dan dit.’

‘Nog beter dan dit?’ vroeg Dylan. ‘Ik dacht dat het alweer dag was met al die koplampen.’

‘Als we je ondersteunen, denk je dat je dan tot het huis kunt lopen?’ vroeg Cameron.

Dylan knikte bevestigend.

‘Laat ons het werk doen, je bent ernstig verzwakt.’

‘Die kleuter is zwaar,’ zei Dylan. ‘Groot voor zijn leeftijd. Bovendien moest hij plassen.’

Grinnikend hielpen de mannen hem omhoog.

‘Tjonge, ik heb totaal geen conditie meer,’ mopperde Dylan terwijl hij ondersteund door de mannen naar de veranda liep.

‘Mel, pak jij mijn tas even en een standaard voor een infuus?’ vroeg Cameron.

‘Komt eraan,’ zei ze.

‘Zeg Katie…’ Vervolgens stierf zijn stem weg.

‘Wat wil je me vertellen, Dylan. Ik ben bij je.’

Hij keek om zich heen tot hij haar zag, zijn ogen tranend van de pijn, stress en zwakte. ‘Katie,’ zei hij. ‘Blaas op je toeter, schatje, zodat de speurders terug kunnen komen.’

 

Alsof er een ploeg over Dylans rug was gegaan! Vier indrukwekkende voren, die van zijn linkerschouder naar de onderkant van zijn rechterzijde liepen. Wat een gemene wond, diep genoeg om zwaar te bloeden en een stoer litteken achter te laten.

Toen het infuus eenmaal was aangebracht en zijn vochthuishouding weer op orde kwam, voelde hij zich niet meer zo zwak. Een tetanusprik, wat antibiotica en morfine via het infuus maakten dat hij zich weer wat meer onder de levenden bevond. En alle mannen die waren gekomen om naar Andy te helpen zoeken, bewonderden zijn wond.

‘Dit is waanzinnig cool,’ zei Jack. ‘Volgens mij is het zeker twintig jaar geleden dat iemand zo is toegetakeld door een beer.’

‘Niet slecht voor een acteur,’ zei Preacher.

‘Hij deed net of hij dood was,’ legde Andy hun zeker al voor de tiende keer uit. ‘We deden allebei net of we dood waren. Maar die beer vond ons nog steeds helemaal niet aardig.’

‘De dagen van die beer zijn geteld, vrees ik,’ zei Jack. ‘Helaas voor haar kom je hier niet mee weg, ook al wordt dat een heel fraai litteken. Ik heb een litteken overgehouden aan het leger, maar dat is compleet anders.’

‘Dat zit op je achterwerk,’ hielp Preacher hem herinneren. ‘En heeft de omvang van, zeg maar, een dubbeltje.’

‘Oké, maar ik wed dat Dylan gewoon kan zitten. Leuk was anders, dat kan ik jullie wel vertellen.’

‘Daar zal hij eindeloos over door blijven zagen,’ zei Conner nurks.

‘Hebt u nog wat morfine, dokter?’ vroeg Dylan. ‘Die arme Conner kan wel wat gebruiken om zíjn pijn te verlichten.’

‘We deden net of we dood waren,’ zei Andy nog maar eens. ‘Dylan lag boven op mij, daarom heeft hij die wond. Die beer is helemaal niet lief.’ Hij keek zijn moeder aan. ‘Ben je boos?’

‘Ja,’ zei ze. ‘Ik ga je de hele avond en nacht knuffelen, maar morgen ga ik misschien de hele dag boos tegen je doen.’

‘Hoeft niet,’ zei hij. ‘Ik zal het nooit meer doen.’

‘Toch ga ik misschien boos doen…’

‘Ik denk dat ik maar eens ga,’ zei Cameron Michaels. ‘Dylan, ik wil jou een nachtje in het ziekenhuis houden. Een nacht maar, ook al zul je nog minstens een paar dagen last hebben van de wond, misschien zelfs wel een paar weken. Ik wil je in de gaten houden in verband met mogelijke koorts, infectie of bloedingen. Volgens mij zijn we dat allemaal wel vóór geweest, maar om mij een plezier te doen. Een nachtje.’

‘Kan ik niet gewoon bellen als ik denk dat er iets mis is?’ vroeg hij.

‘Eén nacht,’ drong Cameron aan. ‘We weten niet waar die beer met zijn klauwen aan heeft gezeten.’

‘Iets heel smerigs in ieder geval – ze stonk een uur in de wind, alsof ze bij de afvalstort was geweest. Ik zou Katie vrijdag meenemen naar Montana.’

‘Dat zal een weekje of wat uitgesteld moeten worden. Ik kan een attest uitschrijven, dan zijn je tickets op een andere datum te gebruiken. Kun je meelopen naar de jeep en op je buik op de brancard gaan liggen?’ vroeg hij.

‘Goed, maar ik wil eerst even afscheid van Katie nemen,’ zei hij.

‘Kus elkaar welterusten, dan kunnen we gaan,’ stelde Cameron voor. ‘We zullen je grootmoeder vanuit het ziekenhuis bellen, haar het hele verhaal vertellen en zeggen dat het goed met je gaat.’

‘Kom mee, jongens,’ zei Conner.

‘Dylan?’ vroeg Andy. ‘Gaan we nog paardrijden?’

‘Misschien volgende week,’ zei Dylan. ‘Zodra die wond beter is.’

En geleidelijk ging iedereen zijns weegs. Het geronk van pick-ups en SUV’s vulde de avond.

Dylan zat schrijlings op een omgekeerde keukenstoel om het antiseptische goedje op zijn wonden niet te raken. Katie stond voor hem. ‘Dit had ik zo niet gepland,’ zei hij.

‘Niemand heeft dit zo gepland, Dylan. Je hebt Andy’s leven gered, daarvan ben ik overtuigd. Ik weet niet hoe ik je moet bedanken.’

‘Zo bedoelde ik het niet, en je hoeft me niet te bedanken. Weet je, ik had je lang niet alles verteld over dit grootse Montanaplan. Ik was van plan jullie de plek te laten zien, de ranch, het vliegveld, en jullie zouden het er geweldig hebben. Ik zou jullie verliefd op de plek zien worden, zoals ik er zelf verliefd op ben geworden. Genietend van hun enthousiasme, zou ik de jongens er nieuwe ervaringen zien opdoen. En ’s avonds, als we ze ingestopt zouden hebben en ze als een roos zouden slapen, zou ik je mee naar buiten nemen, naar de patio achter het huis. Daar zou ik je die uitgestrekte zwarte, nachtelijke hemel hebben laten zien en je versteld hebben doen staan van het aantal sterren. En daarna… Daarna zou ik je hebben verteld dat ik niet zonder je kan leven, Katie. Ik kan het gewoonweg niet.’

‘Dylan,’ fluisterde ze.

‘Ik houd van je, Katie. Ik heb nog nooit eerder van iemand gehouden, niet op deze manier. Ik kan geen dag bij jou vandaan zijn zonder te popelen om weer naar huis te gaan. En het kan me niet schelen waar ons huis is, voor mijn part kies je de maan. Maar Katie, kies mij, alsjeblieft. Trouw met me, want je betekent alles voor me.’

Tranen welden op in haar ogen. Ze streelde zijn wang. ‘En ik maar denken dat je het scoren-en-wegwezentype was.’

‘Ja, het is me wat!’ zei hij lachend. ‘Iedere dag weer sta ik versteld van je, Katie. Ik wil je voor altijd en onder alle omstandigheden bij me hebben. Ik zweer je, ik zal je gelukkig maken, of het in ieder geval proberen, tot ik er dood bij neerval.’

‘Niks dood!’ zei ze hoofdschuddend. ‘Dat heb ik al een keertje meegemaakt.’

‘Trouw met me,’ zei hij. ‘Laat me voor jou, de jongens en het onbekende wezentje in je buik zorgen. Houd van mij. Kies mij. Laat mij die ene voor jou zijn.’

‘Dylan, je bent die ene voor me. Weet je zeker dat je mij wilt? Ik sleep een hoop bagage achter me aan.’

‘En of ik dat zeker weet,’ zei hij, haar hoofd naar zich toe trekkend om een kus op haar mond te kunnen drukken. ‘Vanaf het moment waarop ik je in dat natte T-shirt aan de kant van de weg zag staan, verlangde ik naar je. Je doet me het water in de mond lopen, ik kan niet meer denken – je bent bijna te veel voor mijn hart. Ik houd zoveel van je. Ik wil jou en je tweeling en Charlies medailles. Ik wil alles van jou. Ik wil alles wat deel van jou uitmaakt: je verleden, het heden en je toekomst. En ik wil dat je de mijne wordt.’

Ondanks de traan die langs haar wang omlaagbiggelde, moest ze glimlachen. ‘Ik houd net zoveel van jou. Zoveel zelfs dat ik het niet eens onder woorden kan brengen. Het is grootser dan je je kunt voorstellen. En als ik eenmaal ja heb gezegd, zit je aan me vast. Ik zal het iedereen vertellen, ook Conner, dus is er absoluut geen uitweg meer.’

‘Een uitweg!’ zei hij lachend. ‘Dat wil ik niet, schat. Ik wil juist een heenweg!’


Epiloog

 

 

 

Het duurde drie weken voordat Dylans rug voldoende genezen was om met Katie en de jongens naar Montana te kunnen vliegen, en tegen die tijd was het al medio augustus.

Ze werden bij het vliegveld opgehaald door Sue Ann Langston, ofwel Mrs. Lang, zoals Dylan haar graag noemde. Zij noemde hem D. Soms noemde ze hem Grote D, omdat haar twee jaar oude zoontje Kleine D heette.

‘Sorry dat ik me de naam heb toegeëigend, Katie,’ zei ze, ‘maar ik had nooit gedacht dit nog met Grote D mee te zullen maken!’

Katie was op slag weg van Sue Ann: opgewekt, vriendelijk en, opgewonden als ze was over haar kennismaking met Katie en de jongens, heel, heel spraakzaam. Onderweg van Butte Airport naar huis vertelde ze Katie van alles en nog wat over Payne.

‘Het weer is fantastisch geweest, de kinderen hebben in het meer gezwommen steeds wanneer ze me konden overhalen met hen ernaartoe te gaan, en Lang is bezig met een paar charteroffertes buiten LA, om te zien welke toestellen het voordeligst zijn om daar te stationeren.’

‘Nu al?’ vroeg Dylan.

‘Nog niets van je vriend Jay, maar twee anderen uit de filmindustrie hebben de kans gelijk aangegrepen. Dylan, dit zou wel eens heel goed kunnen uitpakken.’

Op basis van Dylans uitgebreide beschrijving en de vele vergelijkingen die hij met Virgin River had gemaakt, dacht Katie voorbereid te zijn op het natuurschoon. Toch stond ze versteld van de overweldigende pracht van Montana en was ze diep onder de indruk van de fraaie bergpieken en weelderige groene dalen. De rit door de bergen naar het dal, waar Payne lag, leverde iedere keer als ze een bocht omgingen weer adembenemende vergezichten voor haar op. ‘En hier kijk jij de hele dag op uit?’ vroeg ze aan Dylan.

‘Als ik in de stad ben. Vliegen is hier helemaal te gek,’ zei hij. ‘Sue Ann, parkeer even bij het volgende panorama.’

Een paar minuten later stopte Sue Ann de auto bij een wegverbreding langs de bergweg, die uitzicht bood op een uitgestrekte vallei met verspreid liggende ranches. Een stenen muurtje begrensde de uitkijkplaats, om onbezonnen vijf jaar oude jongetjes te beletten het ravijn in te storten. Dylan sprong uit de auto en hield het portier voor Katie en de jongens open.

‘Ongelooflijk!’ riep ze vol ontzag toen ze over het muurtje naar beneden keek. ‘Net een ansichtkaart.’

Hij kwam achter haar staan en sloeg zijn armen om haar middel. Sue Ann kwam er ook bij.

‘Zie je dat huis daar, achter in het dal?’ Hij wees het met zijn wijsvinger aan. ‘Gewoon een klein huis, een schuur, wat opslagruimten die je nauwelijks kunt zien, een paardenweide… Daar woon ik dus. En helemaal verderop, aan de andere kant van het weiland, een heel stuk voorbij het huis, kun je de landingsbaan zien, de hangars en een paar vliegtuigen.’

‘En dat is allemaal van jou?’

‘Min of meer,’ zei hij. ‘Het is van mij en Adele. Ik heb geld van haar geleend om het vliegveld aan te leggen, maar dat heb ik haar al terugbetaald. Het huis en het land zijn echter nog steeds van haar, hoewel ze mijn naam samen met die van haar op de akte heeft laten zetten. Je kent haar, ze weigert huur. Ik heb geprobeerd het van haar te kopen, maar ze zei dat ze haar naam uit de akte zou laten verwijderen als ik er nog langer over zou zeuren. Ze wil dat ik hier woon omdat ik het bedrijf heb opgebouwd – ze wilde iets voor me doen. En dat is het enige waarmee ik ooit heb ingestemd.’

Ze draaide zich naar hem om. ‘Waarom ben je zo koppig geweest?’ vroeg ze.

‘Omdat ik veel te bewijzen had,’ zei hij. ‘Ik wilde Adele laten zien dat ik volwassen was, dat ik verantwoordelijkheidsgevoel had. Ik wilde niet dat zij mijn problemen oploste.’ Hij kuste haar.

Een van de jongens maakte een braakgeluid en Sue Ann moest lachen.

‘Dat doen ze de hele tijd,’ zei Mitch.

Andy keek naar Sue Ann op. ‘Hij wordt onze papa. Niet onze échte papa, die is dood en woont in de hemel, maar áls onze papa.’

‘Vind je dat oké?’ vroeg Sue Ann glimlachend.

‘Ja!’ riepen de broertjes in koor. ‘We vinden hem aardig,’ zei Mitch. ‘Als hij niet de hele tijd aan het zoenen is, is hij heel leuk.’

‘Een lastig publiek,’ zei Dylan over Katies hoofd tegen Sue Ann.

‘Heb jij zoveel auto’s, Dylan?’ vroeg Katie hem, opnieuw van het uitzicht genietend.

‘Alleen een pick-up en een Harley,’ zei hij. ‘Het lijkt dus op een invasie daar!’

‘Eh…’ Sue Ann schraapte haar keel. ‘Tja, toen de mensen eenmaal wisten dat je terugkwam, waren ze zo blij dat er geen houden meer aan was. Dus heb ik Lang en Ham gevraagd de barbecue tevoorschijn te halen.’

‘Wie zijn het allemaal?’ vroeg Katie.

‘Ach, je kent het wel,’ zei Sue Ann. ‘De hele goegemeente.’

Toen ze eindelijk bij Dylans huis arriveerden, was het bijna etenstijd, en er was een gigantisch gezelschap om hen te verwelkomen: medewerkers van het vliegveld, buren, vrienden… Katie werd aan een paar leerkrachten voorgesteld van de plaatselijke basisschool. Verder aan twee vliegeniers die voor Dylan werkten, een rancher die zijn vee op Dylans grasland liet grazen en vele anderen. Bij Ham, een grijsaard met kromme vingers van de artritis, kon er nog net een knikje en wat gegrom af toen hij werd voorgesteld.

Dylan zei: ‘Hij kan praten, maar nooit een woord te veel.’

Blijkbaar verstond hij wel kindertaal, want nog geen tien minuten later liepen haar knulletjes met hem weg. Ze vond hen terug in de wei, ieder op de rug van een paard, terwijl Ham de leidsels vasthield. Op het hek zat een hele kluit kinderen te joelen en instructies te geven.

Het leeuwendeel van de mensen die hen welkom heetten, zat buiten, want het was heerlijk weer – vierentwintig graden met een aangenaam briesje. De barbecue was aan, hamburgers en hotdogs werden gegrild, het ene na het andere bijgerecht werd naar buiten gedragen, en in de grote thermoskannen die men had meegenomen, zat meer dan genoeg limonade en thee. In de keuken zorgden een paar vrouwen ervoor dat alles schoon en netjes bleef. Katie glipte langs hen heen om de rest van het huis te bekijken.

Dylan had niet overdreven. Luxueus was het niet, maar ze was er toch weg van. Hij had het soort rustieke meubilair bijeengebracht dat perfect paste bij een blokhut, inclusief een zachtleren hoekbank in de woonkamer. Verder had hij een groot televisietoestel – hij hield zeker van films of sportprogramma’s. In zijn slaapkamer stond een gewoon tweepersoonsbed. Hier geen teken van de verstokte onenightstandvrijgezel – geen lits-jumeaux of spiegel aan het plafond. In dit huis kon men, wat men noemt, met goed fatsoen een schoonmoeder laten logeren.

Aan de andere kant van het huis bevond zich nog een grote slaapkamer. Deze was in het verleden, toen Adele het huis nog met haar kleinzoon had gedeeld, waarschijnlijk nodig geweest, en Katie durfde te wedden dat zij de slaapkamer met het bad had genomen. Er waren twee badkamers: een kleine met douche, die grensde aan de hoofdslaapkamer, en een aparte badkamer in de gang, met badkuip. Op een grote keukentafel en een ontbijtbar na stonden er in de eetkamer geen meubels. Blijkbaar had Dylan niet vaak gasten. Het huis beviel haar. Ze vond het uitgestrekte, open stuk land waar het op stond prachtig, alsook de bergen die in het westen opdoemden.

Toen ze weer buiten was, kwamen haar zoontjes gillend en schreeuwend op haar af, met een stel blaffende honden in hun kielzog. ‘We hebben paardgereden!’

‘Heeft Ham met jullie gepraat?’ Ze ging voor hen op haar hurken zitten.

Beiden knikten van ja. ‘Hij heeft ons verteld wat we allemaal moesten doen,’ zei Andy.

‘Later moesten we de paarden roskammen,’ zei Mitch. ‘En uit de buurt van hun hoeven blijven.’

Omkoperij, dacht ze glimlachend. Slim.

De twee dingen die de meeste dorpsbewoners wilden zien, waren de littekens van de berenklauw op Dylans rug en Katies ring. Aangezien er meer tijd was geweest voordat ze op reis konden, had Dylan haar mee naar Eureka genomen om een ring uit te zoeken; hij kon niet wachten haar de zijne te noemen. Hoewel het geen knoeperd van een ring was, had ze hem zelf uitgekozen omdat ze hem mooi vond. En van de klauwwond waren alleen nog gemene, ietwat dikke, rode striemen over, die bij de mannen hier evenveel bewondering afdwongen als bij die in Virgin River.

‘Cool!’ zei de een.

‘Gaaf,’ zei de ander.

‘Vet cool,’ zei weer een ander.

‘Daarmee zul je heel lang je voordeel kunnen doen.’

De zon begon achter de bergen weg te zakken. Plots, zonder teken vooraf, was het feestje voorbij. Iedereen hielp mee de tafels af te ruimen, de vaat werd gedaan, de patio schoongeveegd, de barbecue gedoofd en het tuinmeubilair weggezet. Zonder veel poespas nam men snel afscheid van elkaar, en even later reden pick-ups en SUV’s in colonne het terrein af.

Twee uur later had Katie haar jongens gedoucht en ingestopt in ‘schoonmoeders’ slaapkamer. Dylan had op de patio een kampvuurtje gemaakt en wachtte haar daar op, zijn lange benen uitgestrekt voor zich, turend naar de hemel. Toen ze zich bij hem voegde, trok hij haar stoel dicht naast die van hem.

‘Morgen wil ik jullie mee naar het vliegveld nemen en met de jongens een vlucht maken. Daarna gaan we naar de stad. Nou ja, stád… maar we zijn eraan gehecht. Er zijn een paar goede scholen – een basisschool en een middelbare school. En er zijn mooie sportparken voor voetbal, rugby en softbal. Deze stad heeft heel goede sportvoorzieningen, met name gericht op de jeugd. Ik zal met jullie de bergen ingaan en een paar nationale parken bezoeken. Als we meer tijd hadden, zouden we naar Grand Tetons, Yellowstone en Jackson Hole kunnen gaan. En ik zal je laten zien waar Ham me voor het eerst uit kamperen heeft genomen. Destijds dacht ik dat het het einde van de wereld was, maar nu weet ik dat het maar tien minuten rijden is. Tegen de tijd dat we dat hebben gedaan, keren we naar Virgin River terug.’

Ze keek omhoog naar de hemel. ‘En als we dat nu eens niet deden?’ vroeg ze.

Hij ging rechterop zitten. ‘Wil je wat langer blijven dan?’

‘Waarom bellen we Conner, Leslie en Adele niet om hun te vragen wanneer ze tijd hebben om hierheen te komen?’ Ze draaide zich naar hem toe. ‘Waarom blijven we niet gewoon hier?’

‘Blijven?’

‘Blijven.’

‘Katie, je hebt je auto, ik de Harley, en al die spullen in je huisje, de kleren, de tv, het speelgoed… troep. Genoeg om minstens een verhuiswagen mee te vullen.’

‘Wat zou je ervan vinden als ik Conner vraag de spullen te verzamelen en mijn auto en jouw Harley hierheen te rijden? We kunnen het ons veroorloven om Leslie en Conner terug te laten vliegen, toch?’

‘Dat kan ik wel regelen, denk ik. Wil je daarmee zeggen…’ zei hij zacht.

‘Het is tijd om ons te nestelen. Ik moet een babykamer in orde hebben voordat het gaat sneeuwen, en dat kan hier nogal vroeg beginnen, zoals ik me heb laten vertellen. Hoewel ze hopelijk toch wel een grapje maakten toen ze zeiden dat dat al in augustus voorkwam, hè?’

‘Dat mag ik hopen,’ zei hij lachend.

‘Verder denk ik niet dat ik de jongens nog bij die honden en paarden vandaan kan krijgen.’

Glimlachend zei hij: ‘Ik wist wel dat die beesten eventueel van pas zouden komen. Ik houd van je, Katie Malone. Maar je hebt al die kostbare spulletjes: Charlies onderscheidingen, trouwfoto’s…’

‘Wat zou je ervan vinden als we wat nieuwe trouwfoto’s lieten maken? Iets eenvoudigs, liefs en zo snel mogelijk.’

Glimlachend trok hij haar dichter naar zich toe. ‘Dat klinkt me als muziek in de oren.’

‘En het wordt Katie Malone Childress,’ zei ze. ‘Althans, als je zeker van je zaak bent.’

‘Dat ben ik,’ zei hij. ‘Dit is het leven waarvan ik altijd heb gedroomd. Het leven waarvan ik dacht dat het niet voor mij was weggelegd.’

‘Dat is het wel, Grote D. Vluchten kan niet meer!’
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Op blote voeten van Susan Mallery

(Een Blackberry Island-verhaal)

 

Thuis zal alles beter gaan en zal ze snel weer de oude zijn. Daar is Michelle Sanderson, een jonge oorlogsveteraan, van overtuigd. Na tien lange jaren wil ze tot rust komen – thuis, waar ze, net als vroeger, de mooie oude familieherberg wil gaan runnen.

 

Zo vanzelfsprekend als ze het zich had voorgesteld, is het helaas niet. De Blackberry Island Inn loopt niet goed, en in het privé-appartement in de herberg, waar ze haar intrek had willen nemen, woont al iemand. Bovendien valt het haar erg zwaar om te wennen aan het normale leven – de dingen die ze heeft meegemaakt, hebben hun sporen wel achtergelaten.

 

Gelukkig kan ze een appartement huren bij Jared Tenly, ook een veteraan. Hij is aardig en rustig en hij lijkt haar te begrijpen zonder dat ze alles uit hoeft te leggen. Langzaam voelt ze zich wat beter en durft ze hoop te hebben. Misschien had ze toch gelijk en komt alles weer goed… of wordt het zelfs beter!

 

Godin bij vergissing van P.C. Cast

(Deel 1 van de Partholon-trilogie)

 

Al heeft Shannon Parker als lerares Engels voor heel wat hete vuren gestaan, zelfs voor haar is het wat bizar om eerst op mysterieuze wijze te worden aangetrokken door een Keltische pot, dan met haar auto in een heftige storm verzeild te raken en door haar spiegelbeeld een vuurbal in gelokt te worden, om uiteindelijk geradbraakt wakker te worden in een andere wereld.

 

Een mythische wereld zonder auto’s, computers of opstandige pubers, waarin ze van identiteit heeft geruild met ene Rhiannon – incarnatie van de godin Epona – die op het punt staat in het huwelijk te treden met… een centaur. Shannon mag dan altijd een paardenmeisje zijn geweest en, toegegeven, de centaur in kwestie is een zeer aantrekkelijk exemplaar, maar wat moet een simpel meisje uit Oklahoma nu met een half paard als echtgenoot?

 

Dat Rhiannon meer goede redenen had om met haar van wereld te wisselen beseft Shannon niet lang daarna, wanneer ze ontdekt dat haar nieuwe wereld, het rijk Partholon, door een leger bloeddorstige gevleugelde monsters wordt bedreigd.

 

Terwijl deze Fomorianen gruwelijk huishouden in Partholon, trekt Shannon samen met haar centaur – met wie ze het inmiddels méér dan goed kan vinden – ten strijde. Zal het haar lukken te overleven en een manier te vinden om naar huis terug te keren?

 

Prelude

Door ambitie gedreven van Kristi Gold

(Deel 1 van de Gedeeld verleden-trilogie)

 

Twaalf jaar geleden heeft Savannah het benauwende plattelandsleven verruild voor een carrière in de grote stad. Niet in de laatste plaats om de slechte relatie met haar moeder te ontvluchten. Maar ook Sam, haar jeugdliefde, keerde ze daarmee de rug toe. De harde woorden die ze van hem naar het hoofd geslingerd kreeg vanwege haar vertrek, zijn haar altijd bijgebleven. Wanneer ze terugkeert voor de begrafenis van haar vader, is de eerste die ze tegenkomt uitgerekend Sam. 

 

Zodra hij Savannah ziet, weet Sam dat alle gevoelens die hij jarenlang diep heeft weggestopt, nog net zo sterk zijn als vroeger: de hartstocht én de boosheid. Nog steeds is hij kwaad dat ambitie voor Savannah belangrijker was dan hun liefde. Toch besluit hij haar bij te staan in deze moeilijke tijd. Gewoon als vriend. 

Maar al behoort hun liefde voorgoed tot het verleden, de hartstocht bloeit onvermijdelijk weer op en stelt Savannah opnieuw voor een cruciale keuze…

 

Zo lang gezwegen van Kristi Gold

(Deel 2 van de Gedeeld verleden-trilogie)

 

Na een enerverende diensttijd is Chase Reed teruggekeerd naar zijn oude woonplaats, waar hij inmiddels zijn plek heeft gevonden als hulpsheriff. Dat hij opnieuw in contact komt met zijn jeugdvriendin Jessica Keller, is onvermijdelijk, maar helaas gebeurt het niet op een prettige manier. Na een verontrustend telefoontje treft hij haar wanhopig aan in haar woning, terwijl haar ex-man bewusteloos met een hoofdwond op de grond ligt. 

 

Al is Chase overtuigd van Jessica’s onschuld, toch voelt hij dat er iets niet klopt, dat ze informatie achterhoudt. Van haar zoontje, Danny, krijgt hij ook niets te horen, ook al is het kind getuige geweest van het voorval. Hun halsstarrige zwijgen zet Chase aan het denken. 

 

Ondertussen, ondanks alle waarschuwingen van Jessica’s advocate geen contact met elkaar te hebben, bloeit er iets op tussen Jessica en Chase. Dan blijkt dat er nog veel meer verzwegen is…


Colofon
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